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கரன்சியைப் புழக்கத்திலிருந்து நீக்குதல் (Demonetisation), பலவாக இருந்த வரிகளை ஒருங்கிணைத்து ஒரே வரியாக்குதல் (GST) போன்ற துணிச்சலான பொருளாதாரச் சீர்திருத்தங்களை இந்திய மத்திய அரசு மேற்கொண்டதால் இந்தியாவில் தொழில் நடத்துதல் சுலபமாகி உள்ளதாக (ease of doing business) உலகவங்கி குறிப்பிட்டுள்ளதில் வியப்பில்லை. வரி ஏய்ப்பு, கறுப்புப் பொருளாதாரம், லஞ்சம், கோடிக்கணக்கில் போலிகள் அரசு மானியம் பெறுதல், செக்போஸ்ட்களில் நாட்கணக்கில் வாகனங்கள் காத்துக்கிடத்தல் போன்றவற்றை அகற்றி, டிஜிட்டல் பொருளாதாரத்தை விரிவுபடுத்தியது ஒரு புதிய வெளிப்படைத்தன்மையை ஏற்படுத்தி, நாட்டுக்கு அளவற்ற நன்மை புரிந்துள்ளது. ஒரு சிறிய பின்னடைவுக்குப் பின் பங்குச்சந்தைக் குறியீடான சென்செக்ஸ் சீறிப்பாய்ந்து முன்னேறி, 33,650ஐத் தாண்டியுள்ளது. 2016ல் ஒரு டாலருக்கு 66 ரூபாய் என்ற நிலையில் வலுவிழந்து கொண்டிருந்த இந்திய ரூபாயின் மதிப்பு இன்றைக்கு 64.57 ஆகியிருக்கிறது. இந்தியாவின் மிகப்பெரிய வங்கியான ஸ்டேட் பேங்க் ஆஃப் இந்தியாவில் இன்றைக்கு ஒருவர் வீட்டுக்கடனை மிகக்குறைந்ததான 8.30 சதவிகிதத்தில் பெறுவதோடு, சில நிபந்தனைகளுக்கு உட்பட்டு ‘பிரதம மந்திரியின் வீட்டுவசதி’ திட்டத்தின் கீழ் ரூ.2.67 லட்சம் மானியத்தையும் பெறமுடியும். நல்ல நாட்களின் வருகைக்கு இவை கட்டியம் கூறுகின்றன என்பதில் ஐயமில்லை.

000

விளையாட்டுத் துறையிலும் உற்சாகம் தரக்கூடிய செய்திகள் வந்தபடி உள்ளன. “இந்தியாவுக்கு ட்ரிபிள் சண்டே விருந்து” என்று தலைப்பிட்டிருந்தது டைம்ஸ் ஆஃப் இந்தியா. காரணம் மூன்று வெற்றிகள்: இந்திய ஹாக்கி அணி டாக்காவில் ஏஷியா கப்பை வென்றது; ககன்ஜீத் புல்லர் மக்காவ் ஓப்பன் ட்ராஃபியை வென்றது; கிடாம்பி ஸ்ரீகாந்த் டேனிஷ் க்ரௌனை இறகுப்பந்தில் வென்றது. அதற்குப் பின்னர் ஸ்ரீகாந்த் ஃப்ரென்ச் ஓப்பனையும் வென்றதன் மூலம் ஒரே ஆண்டில் 4 சூப்பர் சீரிஸ் போட்டிகளில் வென்ற சாதனையாளராக முன்வரிசையில் நிற்கிறார். கேப்டன் விராட் கோலியும் இந்திய கிரிக்கெட் அணியும் செய்துவரும் சாதனைகளை யாரும் தவறவிட முடியாது. சானியா மிர்சா, P.V. சிந்து, சய்னா நெஹ்வால் ஆகியோரும் உலக அளவில் இந்தியாவுக்குப் பெருமை தேடித்தருவதை வழக்கமாக்கிக் கொண்டுவிட்டார்கள். மொத்தத்தில் 2017 ஒரு குறிப்பிடத்தக்க ஆண்டாக இருக்கத்தான் போகிறது.

000

அமெரிக்க மண்ணில் ‘தென்றல்’ தவழத் தொடங்கி 17 ஆண்டுகள் நிறைவடைகின்றன. தென்றலுக்கு இவை 17 மறக்கமுடியாத ஆண்டுகள். வெற்றிகள், பின்னடைவுகள் என மாறிமாறிச் சந்தித்து வருவது நமக்குப் பழகிவிட்டது. தேசத்தில் வெவ்வேறு வகைப் பின்னடைவுகள் இருந்த காலத்திலும், வாசகர்களும் விளம்பரதாரர்களும் கொடுத்தும் வரும் ஆதரவினால் நம் வளர்ச்சியில் தேக்கமில்லை. இன்றைக்கும் புதுப்புதுப் பகுதிகளிலிருந்து தென்றலை அனுப்பக் கோரி மின்னஞ்சல்களும் தொலைபேசியும் வந்த வண்ணம்தான் இருக்கின்றன. ஆனாலும், சந்தா என்று வைக்காமல் விளம்பரத்தை மட்டுமே சார்ந்து வெளியாவதால் பிரதிகளை அதிகரிப்பதில் சில இடர்ப்பாடுகள் உள்ளன. அவற்றையும் கடப்போம் உங்கள் துணையோடு என உறுதியாக நம்புகிறோம்.

000

பார்வைக் குறைபாடு கொண்ட சிறுவன் சபரி வெங்கட்டின் கற்கும் திறன், பேச்சுத்திறன் மற்றும் தன்னம்பிக்கை எவருக்கும் கண்ணைத் திறக்கும் வல்லமை கொண்டது. அதேபோல, நியூ ஜெர்சியிலிருந்து பூண்டிப்பட்டுக்குச் சென்று குழந்தைகளோடு குழந்தையாகப் பழகி, அங்கே புறக்கணிக்கப்பட்ட கட்டடத்தைப் புதுப்பித்து வகுப்பறையாக்கவும் கழிவறை கட்டிக்கொடுக்கவும் தனது திறனையும் உழைப்பையும் செலவிட்ட சித்தார்த் துப்பில் ஒரு சிறந்த முன்மாதிரி இளைஞர். குழந்தைகள் தினவிழா கொண்டாடும் இந்த மாதத்தில் சாதனை இளையோரின் அணிவகுப்பு இந்தத் தென்றலில். நீங்கள் வாசிக்கவும், நேசிக்கவும்.

வாசகர்களுக்கு நன்றிநவிலல் நாள் வாழ்த்துக்கள்.
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கையைத் தட்டு கையைத் தட்டு

பாட்டைக் கேட்டு கையைத் தட்டு

தலையை ஆட்டு தலையை ஆட்டு

பாட்டைக் கேட்டு தலையை ஆட்டு

நடனமாடு நடனமாடு

பாட்டிற்கேற்ப நடனமாடு

ஆங்கிலத்தில் மிகவும் புகழ் பெற்ற நர்சரி ரைம் ஆன "clap your hands clap your hands Listen to the music clap your hands’ என்ற பாடலைத்தழுவி மேற்கண்ட பாடலை எழுதியவர் முனைவர் ஜெயந்தி நாகராஜன். இந்தப் பாடல் மட்டுமல்ல;
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“எண்ணும் எழுத்தும் கண் என்றே

எங்கள் ஆசான் சொன்னாரே

எழுதப் படிக்கக் கற்றுத் தந்து

ஏணியாகவே நின்றாரே....”




“அன்புடன் பழகலாம்

ஆர்வத்துடன் உழைக்கலாம்

இன்சொல் உரைக்கலாம்

ஈகையில் சிறக்கலாம்....”




“அம்மா அம்மா தினம் உனக்கு

அன்பாய் வணக்கம் சொல்லிடுவேன்!

அப்பா அப்பா தினம் உனக்கு

தப்பாமல் அதனைச் சொல்லிடுவேன்....”




“கம்பன் எங்கள் கம்பனாம்

கவிஞர் மன்னர் மன்னனாம்

கன்னல் கவிதை தந்தவர்

கற்றோர் நெஞ்சை வென்றவர்

அண்ணன் தம்பி பாசத்தை

அழகுத் தமிழில் தந்தவர்....”

போன்ற பல குழந்தைப் பாடல்களை எளிய தமிழில் தந்தவர். குழந்தைக் கவிஞர் அழ. வள்ளியப்பாவை முன்னோடியாகக் கொண்டு எழுதி வருகிறார். சென்னை, திருவல்லிக்கேணியில், மார்ச் 25, 1954 அன்று, சதாசிவன்-சாரதா தம்பதியினருக்கு மகளாகப் பிறந்தார். தந்தை சதாசிவன் தமிழார்வம் மிக்கவர், எழுத்தாளர். தாயார் சாரதா திருவல்லிக்கேணியில் மகளின் பெயரிலேயே ஜெயந்தி சிறுவர் பள்ளியை ஆரம்பித்து நடத்தினார். பெற்றோர் வழி ஜெயந்திக்கும் இளவயதிலேயே தமிழ்மீதும் எழுத்தின் மீதும் ஆர்வம் வந்துவிட்டது. பட்டிமன்றம், இலக்கிய நிகழ்வுகளில் பங்கேற்பது பொழுதுபோக்கானது. தேடித்தேடிப் புத்தகங்கள், பத்திரிகைகளை வாசிக்கத் துவங்கினார். தனக்குப் பிடித்ததைப் பற்றி வாசகர் கடிதங்களை ஓ.எஸ். ஜெயந்தி என்ற பெயரில் எழுதியனுப்ப அவை பிரசுரமாயின. அதுவே எழுதுவதற்குத் தூண்டுகோலானது.
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ஒருமுறை பள்ளி விழாவிற்கு குழந்தைக் கவிஞர் அழ. வள்ளியப்பா தலைமை தாங்கியபோது அவர் முன்னிலையில் அவரது பாடல்களை ஆடிப்பாடி, அவரிடமிருந்து பரிசுபெற்றார். தொடர்ந்து பல விழாக்களில் வள்ளியப்பா கலந்துகொண்டு ஜெயந்தியை ஊக்குவித்தார். ஜெயந்தி தனது சகோதரிகளுடன் இணைந்து வள்ளியப்பாவின் இலக்கியத் தொண்டைப் பாராட்டும் வகையில் நடந்த விழாவில் அவரது பாடல்களை மையமாக வைத்துக் கதாகாலட்சேபம் செய்தார். டி.கே. சண்முகம், கொத்தமங்கலம் சுப்பு உள்ளிட்டோரின் பாராட்டைப் பெற்றது அந்நிகழ்ச்சி. இவையெல்லாம் குழந்தை இலக்கியத்தின் மீதான ஜெயந்தியின் ஈடுபாட்டிற்குக் காரணமாயின.


வளர, வளர எழுத்தார்வம் சுடர் விட்டது. தனியார் நிறுவனம் ஒன்றில் பணியாற்றி வருகையில் திரு. நாகராஜனுடன் திருமணம் நிகழ்ந்தது. குழந்தைகள் பிறந்ததும் தான் பார்த்து வந்த தனியார் நிறுவனப் பணியை விட்டு விலகி, தாயின் வழியில் அம்பத்தூரில் சத்தியமூர்த்தி வித்யாஷ்ரம் எனும் பள்ளியை ஆரம்பித்து நடத்தினார். பள்ளிக் குழந்தைகளுக்குக் கற்றுத்தரும் பொருட்டு வள்ளியப்பா பாடல்களுடன், தானும் சில பாடல்களை எழுதிக் கற்றுத்தந்தார். அவற்றைத் தொகுத்து “முத்துச்சரம்” என்ற தலைப்பில் நூலாக்கி வெளியிட்டார். மலேஷியாவைச் சேர்ந்த சுஜாதா என்னும் சிறுமி வெளியிட்ட ‘பூஞ்சிட்டின் பூங்கொத்து’ என்னும் இசைப்பேழையில் ஆலந்தூர் கோ. மோகனரங்கன், செல்வக் கணபதி போன்றோரது பாடல்களுடன் இவரது பாடல்களும் இடம்பெற்றன. வள்ளியப்பா மீது கொண்ட பற்றால் ‘பிள்ளைக் கவியரசர் வள்ளியப்பா’ என்ற தலைப்பில் புதுக்கவிதைகளில் கவிஞரின் வாழ்க்கை வரலாற்றை எழுதி வெளியிட்டார். தொடர்ந்து பாடல், கதை, நாடகம், கட்டுரை, வாழ்க்கை வரலாறு, தன்னம்பிக்கை நூல் எனப் பலவும் எழுதினார். பத்திரிகையாளராகவும் பணிபுரிந்திருக்கிறார் ஜெயந்தி நாகராஜன். ஃபிலிமாலயா இதழுக்காக பிற வாசகிகளுடன் இணைந்து நடிகர் கமல்ஹாஸனை நேர்காணல் செய்ததை மறக்கமுடியாத அனுபவம் என்கிறார். கவிஞர் வைரமுத்துவின் “அந்தி மழை பொழிகிறது..” பாடலுக்காக தினமணி கதிரில் எதிர்விமர்சனங்கள் வந்த சமயம், இவர் ஆதரவுக் குரலாகக் கடிதம் எழுதி அனுப்ப அது பிரசுரமானது. தொடர்ந்து கவிஞர் வைரமுத்துவுடன் அறிமுகம் ஏற்பட்டது. அது குடும்ப நட்பாக இன்றளவும் தொடர்கிறது. தமிழின் முதல் பெண் நீதிபதியான பத்மினி ஜேசுதுரையை பத்திரிகைக்காக பேட்டிகண்ட முதல் பெண்மணியும் இவரே!
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தமிழார்வத்தாலும், கணவர் தந்த ஊக்கத்தாலும் முதுகலை தமிழ், ஆய்வியல் நிறைஞர் பட்டங்களைப் பெற்றார். இந்நிலையில் கணவருக்கு மதுரைக்கு மாற்றலாகவே, நடத்திவந்த பள்ளியைத் தன் தோழியின் பள்ளியுடன் இணைத்துவிட்டு மதுரை சென்றார். அங்கே செந்தமிழ்க் கல்லூரியில் பகுதிநேர விரிவுரையாளராகப் பணியாற்றினார். முனைவர் பட்டம் பெற வேண்டும் என்ற உந்துதலால் பணியாற்றிக் கொண்டே பகுதிநேர ஆய்வு மாணவியாகத் தன் மேற்படிப்பைத் தொடர்ந்தார். “அழ. வள்ளியப்பாவின் படைப்புக்களில் வாழ்வியல் அறங்கள்” எனும் தலைப்பில் முனைவர் பட்ட ஆய்வு மேற்கொண்டார். கல்லூரிப் பேராசிரியர் திரு. சு. விஜயன் அவர்களது வழிகாட்டலில் முனைவர் பட்டம் பெற்றார். வள்ளியப்பாவின் படைப்புக்களில் தனிமனித அறம், சமுதாய அறம், இறை மற்றும் அரசியல் அறம் ஆகிய தலைப்புகளில் இவர் ஆய்வு செய்தார். சங்க இலக்கிய ஆய்வுகளே மிகுதியாக மேற்கொள்ளப்பட்டு வரும் சூழலில் இவரது ஆய்வு பலராலும் பாராட்டப்பட்டது.


பிறதுறைகளிலும் இவர் வல்லவர். வானொலியில் நடிக்கக் குரல் தேர்வில் தேர்ச்சிபெற்றுப் பல நாடகங்களில் நடித்துள்ளார். சி.ஐ.டி. சகுந்தலா, நாடக நடிகர் ப்ரசன்னா, ஜெயகுமார், க்ரேஸி குழுவினைச்சார்ந்த ரமேஷ் எனப் பலருடன் இணைந்து நடித்துள்ளார். தொலைக்காட்சியிலும் இவரது பங்களிப்பு அதிகம். சென்னைத் தொலைக்காட்சியின் மனைமாட்சி பகுதியில் பலரை நேர்காணல் செய்துள்ளார். பல கவியரங்கங்களில் கவிதை வாசித்துள்ளார். யு.எம். கண்ணனுடன் இணைந்து இவர் இடம்பெற்ற “உரைகல்” நிகழ்ச்சி புகழ்பெற்றதாகும். ஒளியும், ஒலியும் நிகழ்ச்சிக்கான முக்கிய விருந்தினர்கள், அதற்கான கருத்துரை போன்றவற்றிலும் இவர் பங்காற்றியுள்ளார். சன் தொலைக்காட்சியின் புகழ்பெற்ற நிகழ்ச்சிகளுள் ஒன்றான, பெப்ஸி உமா நடத்திய “ஸ்டார் ஷோ” நிகழ்ச்சியின் ஒருங்கிணைப்பாளராகவும், பேட்டிக்கான வினாக்களைத் தயாரிப்பவராகவும் பங்களித்துள்ளார். கலைஞர், ஜெயா, பொதிகை தொலைக்காட்சி போன்றவற்றில் சிறப்பு விருந்தினராகப் பங்கேற்றுள்ளார். லண்டன் டிவியான வெக்டோன், சிஐஐ டிவியிலும் சிறப்பு விருந்தினராகப் பங்குபெற்றுள்ளார்.
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‘டயானா வேல்ஸ்தேசத்துத் தேவதை’, ‘ஃப்ளாரன்ஸ் நைட்டிங்கேல்’, ‘ஹெலன்கெல்லர்: அதிசயப்பெண்’, ‘குயிலே கவிக்குயிலே: கவிக்குயில் சரோஜினி நாயுடு’, ‘ரேடியம் மேரி க்யூரி’, ‘சங்ககாலப் பெண் புலவர்கள்’, ‘புதுமைப்பெண் இந்திரா’, ‘மங்காப்புகழ் பெற்ற பெண் திலகங்கள்’, ‘ஒரு கதாசிரியரின் கதை’ (ஹாரி பாட்டர் கதைகளை எழுதிய ஜே.கே. ரோலிங்கின் வாழ்க்கை வரலாறு) போன்றவை இவரது குறிப்பிடத்தகுந்த நூல்களாகும். ‘காவியத் தலைவி கண்ணகி’ (நாடகம்), ‘குறுந்தொகையில் ஒரு சிறுகதை’ (குறுநாவல்) போன்ற படைப்புகளையும் தந்திருக்கிறார். பாரதி புகழ் பரப்பும் ‘வானவில் பண்பாட்டு மையம்’ பற்றி ஒரு நூலைச் சமீபத்தில் எழுதியிருக்கிறார். கம்பனைப்பற்றி எழுதியுள்ள நூல் விரைவில் வெளியாக உள்ளது. ‘இலக்கிய நாடகங்கள்’ நடப்பாண்டில் மதுரை நாயக்கர் கல்லூரியில் மாணவர்கட்குப் பாடமாக வைக்கப்பட்டுள்ளது.


அண்ணாமலைப் பல்கலைக்கழகமும், இந்திய ஆய்வியல் துறை மலேயாப் பல்கலைக்கழகமும் இணைந்து வெளியிட இருக்கும் ‘வாழும் படைப்பாளர்கள்’ நூல்வரிசையில், இவருடைய வாழ்க்கை வரலாற்றை மதுரை செந்தமிழ்க் கல்லூரிப் பேராசிரியை முனைவர் பூங்கோதை எழுதியுள்ள நூல் வெளியாகவிருக்கிறது. இதுவரை அறுபதுக்கும் மேற்பட்ட நூல்களை எழுதியிருக்கிறார் ஜெயந்தி. முத்துக்கமலம் இணையதளத்தில் தொடர்ந்து இவரது படைப்புக்கள் வெளியாகி வருகின்றன. தினமணி, கதிர், அமுதசுரபி, லேடீஸ் ஸ்பெஷல் எனப் பல பத்திரிகைகளில் எழுதி வருகிறார். அழ.வள்ளியப்பா, நா. பார்த்தசாரதி, இந்திரா செளந்தராஜன், பட்டுக்கோட்டை பிரபாகர், வாசந்தி, தேவிபாலா, அனுராதா ரமணன் போன்றோர் இவரைக் கவர்ந்த எழுத்தாளர்கள்.


வள்ளியப்பா இலக்கிய விருது, கவிதை உறவு வழங்கிய டாக்டர் மு.வ. நினைவு விருது, புதுக்கோட்டை இலக்கியப் பேரவையின் ‘எழுத்துச் சுடர்’ , உரத்தசிந்தனையின் ஜீவி விருது, சென்னை கிழக்குத் தாம்பரம் அரிமா சங்கம் வழங்கிய சிறந்த நல்லாசிரியர் விருது உட்படப் பல பெருமைகளைப் பெற்றுள்ளார்.


ஓய்வு நேரத்தில் அருகிலுள்ள பள்ளிகளில் மாணவ மாணவியருக்கு நன்னெறிக்கதைகள், பாடல்கள் கற்றுத் தருகிறார். மகளிருக்கான அமைப்புகள் மூலம் பல கருத்தரங்குகள், சொற்பொழிவுகள், இசை நிகழ்ச்சிகளில் உரையாற்றுகிறார். இவரது பெயரில் ‘ஜெயந்தி சிறுவர் சங்கம்’ 50 ஆண்டுகளுக்கும் மேலாக இயங்கி வருகிறது. அதன்மூலம் குழந்தைகளின் ஆற்றலை மேம்படுத்துவதை தனது முக்கிய நோக்கமாகக் கொண்டு செயல்படுகிறார். “குழந்தை இலக்கிய உலகில் பெயர் சொல்லும் விதமாக இன்னும் அதிகப் பங்களிப்புச் செய்யவேண்டும் என்பதே எனது ஆசை” என்கிறார். கணவர் திரு. எஸ். நாகராஜன் ஸ்ரீசக்ரா டயர் நிறுவனத்தில் AGM ஆகப் பணியாற்றி ஓய்வுபெற்றவர். தற்போது பணி ஓய்வு பெற்றிருக்கும் ஜெயந்தி நாகராஜன், கணவருடன் சென்னையில் வசித்து வருகிறார்.
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  எழுத்தாளர் சிறுகதை
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திலகம் பத்திரிகைக்கு அடுத்த வாரம் அனுப்பவேண்டிய சிறுகதையை மும்முரமாக எழுதிக் கொண்டிருந்தேன். அப்போது ‘அம்மா! உங்களுக்குப் போன்’ என்றபடி தொலைபேசியை என்னிடம் பணிப்பெண் கொடுத்தாள். மறுமுனையில் அண்ணா நகரில் மிகப் பிரபலமான பள்ளித் தலைமை ஆசிரியர் என்னை அவர்கள் பள்ளிவிழாவுக்கு அழைக்கும் சேதியையும், தேதியையும் உறுதிப்படுத்தி எனக்கு நினைவூட்டினார்.

நானும் அப்பள்ளி விழாவில் கலந்துகொண்டு என் எழுத்துலக அனுபவங்கள் சிலவற்றை அவர்கள் முன் எடுத்து வைத்தேன். ‘21ஆம் நூற்றாண்டில் நாம் இருக்கிறோம். இருந்தும் இன்னும் ஒரு காந்தியையோ, ஒரு விவேகானந்தரையோ நாம் பெறவில்லை’ என்ற என் ஆதங்கத்தைப் பெருத்த கரவொலியுடன் பதிவு செய்துவிட்டு அமர்ந்தேன்.


அப்போது ஒரு மாணவன் கூட்டத்திலிருந்து எழுந்து மெதுவாக என்னருகில் வந்தான். ‘அம்மா! உங்கள் கருத்தில் இருந்து நான் மாறுபடுகிறேன். என் கருத்தை அங்கிருந்தபடியே உரத்த குரலில் கூறி எல்லோர் கவனத்தையும் என் பக்கம் திருப்பியிருக்க முடியும். ஆனால் அது உங்களைக் காயப்படுத்திவிடும்.’ என்று பேசிய அச்சிறுவனை வியப்புடன் பார்த்தேன். மேலும் அவன் பேசலானான். “காந்தியைப் பெற்றெடுத்தவர் புத்லி பாய். விவேகானந்தரைப் பெற்றெடுத்த புண்ணியவதி புவனேஸ்வரி. இதனை இப்படியும் சொல்லலாம் அல்லவா? இன்னும் ஒரு புத்லி பாயோ, ஒரு புவனேஸ்வரியோ இன்று நம்மிடையே இல்லாததால்தான் காந்தி, விவேகானந்தர் பிறக்கவில்லை அல்லவா?” என்றான்.


அக்குழந்தையின் கேள்வி என்னை அசரவைத்தது. உடனே எழுந்து நன்றி கூறி அவன் கருத்தை அரங்கில் கூறினேன். அப்பனுக்குப் பாடம் சொன்ன முருகன்போல் நிற்கும் அவனைப் பார்த்து, உன் பெயரென்ன என்று கேட்க விரும்பினேன். அதற்குள் அவனே தன் பெயர் ஆனந்தன் என்று சொன்னான். “ஆனந்தனின் அறிவாற்றல் என்னைப் பிரமிக்க வைக்கிறது. ஆனந்தன் என் கண்களுக்கு விவேகானந்தராகவே தெரிகிறான்” என்று பாராட்டி விடைபெற்றேன்.


அன்று முழுவதும் என்னை ஆனந்தனே ஆக்கிரமித்துக் கொண்டான். மறுநாள் அவன் பள்ளிக்கே சென்று அவனைப் பற்றிய விவரங்களை முதல்வரிடம் கேட்டறிந்தேன். உள்ளம் துடிதுடித்தேன். எமனின் பினாமியாய் வந்த சுனாமி அலை அவன் குடும்பத்தைச் சுருட்டிக்கொள்ள ஒற்றை ஆளாய் அவன் மட்டும் தப்பி இங்கே கரை சேர்ந்ததைக் கேட்டதும், “அவனை வளர்க்கும் பொறுப்பை நான் ஏற்கிறேன். அவன் சம்மதத்தைக் கேட்டுச் சொல்லுங்கள்” என்றேன்.


இதோ! இப்போது ஆனந்தன் என் பிள்ளை. அவனது ஒழுக்கம், பரந்துபட்ட சமுதாயப் பார்வை, அவனது தேடல் என அனைத்தையும் என்னால் முடிந்தவரை மேலும் மெருகேற்றி வருகிறேன். நான் பேசப்போகும் இடங்களுக்கு அவனும் வருகிறான். அன்று நான் ஒரு சிறுவர் சீர்திருத்த பள்ளிக்குச் சென்றிருந்தேன். இளம் சிறார்களைக் குற்றவாளிகளாகப் பார்க்கையில் என் இதயம் கனத்தது. ‘இதற்கு யார் காரணம்?’ எனும் கேள்வி என்னைத் துளைத்தெடுத்தது.


அன்று ஆசிரியர் தினம் கொண்டாடப்பட்டது. அப்போது ஆனந்தன், “அம்மா! நான் இவர்களுடன் பேச ஆசைப்படுகிறேன்” என்றான். அதிகாரியின் சம்மதத்தைப் பெற்ற பிறகு அவன் அவர்களிடம் பேசலானான். மிகவும் இயல்பாக உரையாடி வந்தவன் திடீரென ஆசிரியரின் சிறப்புக்களைப் பற்றிப் பேசலானான்.


“ஓர் ஆசிரியர் சொன்னார் என்பதற்காகத் தாடகை எனும் பெண்ணைக் கொன்றான் இராமன்; ஓர் ஆசிரியர் கேட்டுக்கொண்டார் என்பதால் தன் மகனைக் காட்டிற்கு அனுப்பினார் தசரதன்; தன் மானசீகக் குரு கேட்டதும் தன் கட்டை விரலைக் காணிக்கையாக்கினான் ஏகலைவன்; வண்டு துளைத்த போதும் ஆசானின் உறக்கம் கலையக்கூடாது என்பதற்காகத் தன் வலியை, வேதனையைப் பொறுத்துக் கொண்டவன் கர்ணன்; பார்த்து எழுதச் சொன்ன ஆசிரியர் மீதும் தான் கொண்ட மதிப்பினைக் கைவிடாது இறுதிவரை போற்றியவர் காந்தியடிகள்; சரியான விடையினை அளித்த போதும் அதனைத் தவறான விடை என்று எண்ணி ஆசான் அடித்தபோதும் அவரைத் தெய்வமாக எண்ணியவர் நரேந்திரன் ஆன விவேகானந்தர்; இன்றும் பழைய மாணவர்கள் தங்கள் ஆசிரியர்களைப் போற்றி வணங்குவதைப் பல பள்ளிகளில் பார்த்து வருகிறோம்” என்று சொல்லிக்கொண்டே வந்தபோது திடீரென ஒரு சிறுவன் கேவிக்கேவி அழத் தொடங்கினான்.


பின்னர் விசாரித்த போது ஒரு கணநேர வெறுப்பில் தன் ஆசியரைக் கத்தியால் கொன்றுவிட்டு அவன் இங்கே வந்துள்ளான் என்பதை அறிந்த என் இதயத் துடிப்பு ஒரு வினாடி நின்று மீண்டும் துடித்தது. இன்று தன் தவறை உணர்ந்து துடிக்கும் அச்சிறுவனை அணைத்து அவனை ஆசுவாசப்படுத்தினேன். ஆனந்தனின் பேச்சின் வீச்சினை அறிந்து வியந்தேன். நிச்சயம் இவன் பலவித மாற்றங்களை உருவாக்குவான் என உணர்ந்தேன்.

இதோ! ஆனந்தன் இன்று வாலிபனாகி விட்டான். அவன் பேச்சு பல பள்ளிகளில் இடம்பெற்று மாணவச் சமுதாயத்தை எழுச்சிப் பாதையில் சேர்த்திருக்கிறது. ஃபேஸ்புக்கிலும் இவனது கருத்துக்கள் பலரால் விரும்பப்படுகின்றது. அன்று விவேகானந்தர் நூறு இளைஞர்களைத் தாருங்கள் என்றார். இன்று ஒரு விவேகானந்தரை இவ்வுலகிற்குத் தந்த பேறு எனக்குக் கிட்டியது. நூறு இளைஞர்கட்கும் மேல் இவன் வசம் வந்தாயிற்று. இளம் மாணவர்கள் சரியான பாதையில் செல்ல ஆனந்தனை நான் ஒரு கருவியாக்கி விட்டேன். நானும் ஒரு புவனேஸ்வரியாகி விட்டேன் என்று மகிழ்ந்தேன்.


“அம்மா! அம்மா! என்னம்மா! எவ்வளவு நேரமா கூப்பிடறேன். அப்படியே உட்கார்ந்தபடியே தூங்கிட்டீங்களே!” என்று என்னை என் பணிப்பெண் உலுக்க... ‘அட! அத்தனையும் கனவா? கனவு மெய்ப்பட வேண்டுமே பாரதி’ என்றபடி அன்றாடப் பணியைத் துவக்க, மீண்டும் தொலைபேசி ஒலிக்கிறது. என் பணிப்பெண் அதனை என்னிடம் கொடுத்தாள். மறுமுனையில் அண்ணாநகரின் பிரபல பள்ளியின் முதல்வர்!


ஜான்சன் எழுந்து நின்றார். “நான் சாப்பிடவில்லை” என்றார். நாற்காலியைப் பின்னால் தள்ளிவிட்டுக் கதவை நோக்கி நடந்தார்.


உணவு வேண்டாம் என்று கூறியது ஏன் என்று அவர் சிந்தித்தார். பத்து ஷில்லிங் நோட்டை மாற்ற விரும்பாததனாலா? அல்லது ஓட்டல் மேலாளருடைய மிரட்டலை வெறுத்ததாலா? அவர் ஒரு முடிவுக்கு வருவதற்குள் பசி அவரை வாட்டியது.

எங்கு போவது என்று தெளிவில்லாமல் அவர் சாலையில் நடந்து சென்றார். மூட்டுவலி அதிகரித்தது. மழையில் அவருடைய காலணிகள் நனைந்து பாதங்கள் ஈரமாகிவிட்டன. சாலையின் குறுக்கே நடந்தபொழுது ஒரு டாக்சி அவரை இடிப்பது போல வந்து கிறீச்சிட்டு நின்றது.

“ஹாரன் அடிக்கிறேனே உன் காதில் விழவில்லையா?” என்று டாக்சி ஓட்டுநர் அவரைக் கோபித்துக்கொண்டார். தரையில் விழுந்த ஜான்சன் சிரமப்பட்டு எழுந்து நின்றார். எதுவும் பேசாமல் நடந்தார். சாலையின் ஓரத்தில் போடப்பட்டிருந்த பெஞ்சின் மீது உட்கார்ந்தார்; கால்களை நீட்டினார்; அமர்ந்த நிலையியே கண்களை மூடித் தூங்கினார். கதிரவன் உதித்தபொழுது விழித்துக்கொண்டார்.

அவர் தொண்டு நிறுவனத்தை நோக்கி நடந்தார். அங்கு நீளமான வரிசையில் மக்கள் நின்று கொண்டிருந்தார்கள். எல்லோரையும்போல அவருக்கும் ஒரு கோப்பை சூடான சூப் தரப்பட்டது. அவர் அதை ஆவலோடு குடித்தார். பிறகு சாலையில் நடந்தார். சிறிது நேரத்துக்குப் பிறகு சாலையில் போடப்பட்டிருந்த பெஞ்ச் மீது உட்கார்ந்தார். பையிலிருந்த பத்து ஷில்லிங் நோட்டை எடுத்தார். அதை கவனமாகப் பார்த்துவிட்டு மடித்துப் பைக்குள் வைத்தார்.

அவர் சற்று வேகமாக நடந்து ஒரு கட்டிடத்துக்கு முன்பாக நின்றார். பிறகு கட்டிடத்தின் இருட்டான மாடிப்படிகளில் ஏறினார். முதல் தளத்தில் ஒரு அறைக்கு முன்னால் நின்று கதவைத் தட்டினார். உள்ளேயிருந்து, “வரலாம்” என்று ஒரு குரல் கேட்டது.

ஜான்சன் உள்ளே நுழைந்தார். அந்த அறையும் குளிர்ச்சியாக இருந்தது. சுவரில் வர்ணப்பூச்சு உதிர்ந்திருந்தது. அந்த அறையில் ஒரு பெரிய மேசையும் இரண்டு பழைய நாற்காலிகளும் இருந்தன. அழுக்குப்படிந்த சன்னல் வழியாக அறைக்குள் மங்கலான சூரிய ஒளி வந்தது. மேசைக்குப் பின்னால் ஒரு இளைஞர் உட்கார்ந்திருந்தார். அவர் கோட்டும், டையும் அணிந்திருந்தார். அவர் குனிந்து காகிதத்தில் பேனாவால் எழுதிக்கொண்டிருந்தார். அவருக்குச் சுமாராக முப்பது வயதிருக்கும். மேசைமீது காகிதங்கள், ஃபைல்கள், அச்சு ப்ரூஃபுக்கள் இருந்தன. சுவரில் காரல் மார்க்சின் படம் தொங்கியது. அன்றைய செய்திப் பத்திரிகைகள் மற்றும் கட்சியின் வாரப்பத்திரிகைகள் அங்குள்ள ஸ்டாண்டு மீது வைக்கப்பட்டிருந்தன.

அவர் எழுதுவதை நிறுத்தி, தலையை உயர்த்தினார். “ஹலோ ஜான்சன்!” என்றார். அவர்தான் தோழர் ஷார்க்கி. ஆஸ்திரேலிய கம்யூனிஸ்ட் கட்சியின் செயலாளர்.

ஜான்சன், ஒரு நாற்காலியில் உட்கார்ந்தார். அந்தப் பழைய நாற்காலி பாரம் தாங்காமல் கிறீச்சிட்டது.

“சனிக்கிழமையன்று கட்சிக்கு நிதி வசூலித்தேன்”.

“எவ்வளவு கிடைத்தது?”

“பத்து ஷில்லிங்”

ஜான்சன், பத்து ஷில்லிங் வசூலித்ததைச் செயலாளர் ஷார்க்கி மனப்பூர்வமாகப் பாராட்டினார். “நம் தோழர்கள் பொருளாதார ரீதியில் பாதிக்கப்பட்டிருப்பது நமக்குத் தெரியும். ஆகவே, பத்து ஷில்லிங் நன்கொடை வசூலித்தது ஒரு சாதனை. உங்களைப் பாராட்டுகிறேன்” என்றார் ஷார்க்கி.

ஜான்சன், பத்து ஷில்லிங் நோட்டை ஷார்க்கியிடம் கொடுத்தார். அவர் அந்தப் பணத்தை ஒரு டப்பாவில் வைத்தார்.

“வேலையிழந்த தொழிலாளர்களுடைய ஆர்ப்பாட்டத்தை போலீஸ் தாக்கியபொழுது எடுத்த படம் இது. இதை கட்சிப்பத்திரிகையில் பிரசுரிக்கவேண்டும். பிளாக் செய்பவர்கள் பழைய பாக்கியைக் கொடு என்கிறார்கள். நீ இந்த போட்டோவை அவர்களிடம் கொடுத்து, பத்து ஷில்லிங் வரவு வைத்துக் கொள்ளும்படிச் சொல்லு, உடனே போ. இந்த வாரம் வெளியாகின்ற கட்சிப் பத்திரிகையில் இந்த போட்டோ இருக்க வேண்டும்” என்றார் செயலாளர் ஷார்க்கி.

ஜான்சன், போட்டோவையும் பத்து ஷில்லிங் நோட்டையும் வாங்கிப் பைக்குள் வைத்தார்.

“எனக்குப் பசி; சூடான அப்பம் வாங்கிக் கொண்டு வா” என்று சொல்லிவிட்டு ஆறு பென்னி காசைக் கொடுத்தார் ஷார்க்கி. “நீ சாப்பிட்டாயா?” என்று அவர் ஜான்சனிடம் கேட்டார்.

“நான் அதிகப் பசியோடிருக்கிறேன். புழுக்கள் நெளியும் இறைச்சியைக் கூட சாப்பிடத் தயார்” என்றார் ஜான்சன்.

“அப்படியானால் உனக்கு ஒரு அப்பம் வாங்கிக் கொள்” என்றார் ஷார்க்கி.

ஜான்சன் கட்டிடத்திலிருந்து வெளியில் வந்து மார்பை நிமிர்த்திக் கம்பீரமாக நடந்தார். காலியாக இருந்த வயிறு அவரை கஷ்டப்படுத்த விரும்பவில்லை. அவர் கரங்களை வீசிக்கொண்டு சுறுசுறுப்பாக நடந்து சென்றார். பத்து ஷில்லிங் நோட்டைக் கையில் பத்திரமாகப் பிடித்திருந்தார்.

(நன்றி: காலமும் கருத்தும் மாத இதழ்)


***
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  நூல் அறிமுகம்
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புலம்பெயர்ந்த தமிழர்களிடையே திருக்குறள், எட்டுத்தொகை, பத்துப்பாட்டு ஆகிய நூல்களைப் பரப்பும் உயரிய குறிக்கோளுடன் அமெரிக்காவின் மேரிலாந்து மாநிலத்தில் செயல்படுபவர் முனைவர் இர. பிரபாகரன். அவர்

2003ம் ஆண்டில் ‘தமிழ் இலக்கிய ஆய்வுக் கூட்டம்’ என்னும் அமைப்பை உருவாக்கி அதில் மாதம் இருமுறை தமிழிலக்கியம் மற்றும் பேரா. மு.வ.வின் ‘தமிழ் இலக்கிய வரலாறு’ ஆகிய நூல்களைப் படித்தும் விவாதித்தும் வருகிறார்.

முன்னர் திருக்குறள் (2005), புறநானூறு (2013) ஆகியவற்றுக்காகப் பன்னாட்டு மாநாடுகளை அமெரிக்காவில் நடத்தியிருக்கிறார். 2012-13 ஆண்டுகளில் புறநானூற்றுக்கு இரு தொகுதிகளில் எளிய உரை எழுதி வெளியிட்டிருக்கிறார்.

இப்பணிகளின் தொடர்ச்சியாக இர. பிரபாகரன் ஆகஸ்ட் 26, 2017ல் மேரிலாந்தில் நடைபெற்ற பன்னாட்டுக் குறுந்தொகை மாநாட்டில் குறுந்தொகைக்கு எளிய உரையை எழுதி வெளியிட்டுள்ளார்.

[image: nool1]


இந்த உரைநூல் ஒவ்வொரு பாடலுக்கும் பாடியவர் பெயர், பாடலுக்குரிய திணை, கூற்று, கூற்று விளக்கம், பாடல், கொண்டுகூட்டு, அருஞ்சொற்பொருள், உரை, சிறப்புக் குறிப்பு என்னும் ஒன்பது கூறுகளைக் கொண்டுள்ளது. ‘சிறப்புக் குறிப்பு’ என்ற நிறைவுப் பகுதியில் தொல்காப்பியம் தொடங்கி இன்றைய திரையிசைப் பாடல் வரையிலான பல்வேறு இலக்கியங்களில் இருந்து குறுந்தொகைப் பாடலுடன் ஒத்துச்செல்லும் பகுதிகள் எடுத்துக் காட்டப் பெற்றுள்ளன.

புதிய இலக்கியங்களிலும் நூலாசிரியருக்கு நல்ல ஈடுபாடு உள்ளது. ஆதிமந்தியாரின் குறுந்தொகைப் பாடலுக்கு எழுதிய சிறப்புக் குறிப்பில் 20ம் நூற்றாண்டு இலக்கியங்களில் இருந்து அவர் காட்டியிருக்கும் ஒப்புமைப் பகுதிகள் இதற்குச் சான்று. “இருபதாம் நூற்றாண்டில், சிறந்த கவிஞராக விளங்கிய கவியரசு கண்ணதாசன், ஆதிமந்தியின் வரலாற்றை ‘ஆட்டனத்தி ஆதிமந்தி காவியம்’ என்று ஒரு நூலாக இயற்றியிருக்கிறார். புரட்சிக்கவிஞர் பாரதிதாசன் ஆதிமந்தியின் வரலாற்றைச் ‘சேர தாண்டவம்’ என்ற பெயரில் ஒரு நாடகமாக இயற்றியுள்ளார். ஆட்டனத்தி ஆதிமந்தியின் காதலை மையமாக வைத்து ‘மன்னாதி மன்னன்’ என்ற திரைப்படம் 1960ம் ஆண்டு வெளியிடப்பட்டது என்பதும் குறிப்பிடத்தக்கது".

ஆசிரியரின் உரை எளிமைக்கு ஒரு சான்று பார்ப்போம்:




	காலே பரிதப் பிளவே; கண்ணே

	நோக்கி நோக்கி வாள்இழந் தனவே;

	அகல்இரு விசும்பின் மீனினும்

	பலரே மன்ற இவ்வுலகத்துப் பிறரே	(44)




என்பது வெள்ளிவீதியாரின் சாகாவரம் பெற்ற பாடல். பாலைத் திணையில் அமைந்த இப்பாடலின் கூற்று ‘இடைச்சுரத்துச் செவிலித்தாய் கையற்றுச் சொல்லியது’ ஆகும். “என் கால்கள் நடந்து நடந்து நடை ஓய்ந்தன; எதிரில் வருபவர்களைப் பார்த்துப் பார்த்து என் கண்கள் ஒளி இழந்தன; நிச்சயமாக, இந்த உலகத்தில், அகன்ற பெரிய வானத்தில் உள்ள விண்மீன்களைக் காட்டிலும் பலர் உள்ளனர். ஆனால், நான் தேடுகின்ற என் மகளைக் காணவில்லை" என இப்பாடலுக்கு உரை வரைந்துள்ளார் ஆசிரியர். “ஆகாயத்தில் பல விண்மீன்கள் இருந்தாலும் ஒரே ஒரு திங்கள் மட்டுமே உண்டு. அதுபோல், மிகுந்து காணப்படும் விண்மீன்கள் போல் எண்ணற்ற அளவில் பிறரைக் கண்டாலும், திங்களைப் போன்ற, தான் தேடுகின்ற தன் மகளைக் காணவில்லையே என்று செவிலித்தாய் கூறுவதாக இப்பாடல் அமைந்துள்ளது. திங்கள் ஒன்றே ஆதலால், தன் மகள் ஒப்பற்றவள் என்று செவிலித்தாய் புலப்படுத்துகிறாள்” என இப்பாடலின் சிறப்புக் குறிப்பில் தெரிவித்திருக்கும் கருத்து புதியது, இதுவரை எவரும் சொல்லாதது.

அனைவரும் புரிந்துகொள்ளும் வகையில் எளிமையும் முழுமையும் உடைய உரை ஒன்று இக்காலத்தில் தேவைப்படுவதை உணர்ந்த இர. பிரபாகரன், தாமே காலத்துக்கேற்ற உரை கண்டிருப்பது போற்றத்தக்கது. இந்த உரையினைப் படித்து முடித்ததும் இலக்கிய ஆர்வலர்களின் உள்ளங்களில் உடனடியாகத் தோன்றும் எண்ணம் ‘இவர் மீதமுள்ள சங்க இலக்கியங்கள் அனைத்திற்கும் உரை எழுதினால் எவ்வளவு நன்றாக இருக்கும்!’ என்பதுதான்.

நூல் கிடைக்கும் விவரம்:

அமெரிக்காவில்: நூல் விலை $20; அஞ்சல் $5.00.

தொகையைக் காசோலை மூலம் அனுப்பவேண்டிய முகவரி:

Dr. R. Prabhakaran, 1103 Bluebird Court East, Bel Air, MD 21015





  சினிமா சினிமா



 
பக்கா
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விக்ரம் பிரபு நாயகனாக நடிக்கும் படம் ‘பக்கா’. நாயகியாக நிக்கி கல்ராணி, பிந்துமாதவி இருவரும் நடிக்கின்றனர். முக்கிய வேடங்களில் சூரி, சதீஷ், ஆனந்த்ராஜ், நிழல்கள் ரவி, வையாபுரி, இமான் அண்ணாச்சி, சிங்கமுத்து, சிங்கம் புலி, ரவிமரியா, முத்துகாளை, சிசர்மனோகர் உள்ளிட்ட பலர் நடிக்கின்றனர். படத்தின் தயாரிப்பாளர் T. சிவகுமார் முக்கிய வேடத்தில் தோன்றுகிறார். பாடல்களை யுகபாரதி, கபிலன் எழுத, C. சத்யா இசையமைக்கிறார். கதை, திரைக்கதை, வசனம் எழுதி இயக்குகிறார் S.S. சூர்யா.

 
இட்லி
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இந்தத் தலைப்பில் ஒரு படம். அதில் நாயகன், நாயகி என்று யாருமில்லை. மூன்று பாட்டிகள், அவர்கள் வாழ்க்கையில் சந்திக்கும் சம்பவங்களே படம். இதில் சரண்யா பொன்வண்ணன், கோவை சரளா, கல்பனா ஆகியோர் பாட்டிகளாக நடித்துள்ளனர். முக்கிய வேடங்களில் மனோபாலா, தேவதர்ஷிணி, வெண்ணிற ஆடை மூர்த்தி உள்ளிட்ட பலர் நடித்துள்ளனர். எழுதி இயக்கியிருக்கிறார் வித்யாதரன். “படத்தில் பாடல்கள், ஆக்‌ஷன் காட்சிகள் எதுவும் கிடையாது. இதுதான் ‘இட்லி’ படத்தில் ஸ்பெஷல். இது உங்களைச் சிரிக்கவும், சிந்திக்கவும் வைக்கும் படமாக இருக்கும்” என்கிறார் இயக்குனர். நவம்பரில் வெளியாகிறது இட்லி.

 
குறள் 388
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தெலுங்கு நடிகர் மோகன்பாபுவின் மகன் நடிகர் விஷ்ணு மஞ்சு நாயகனாகத் தமிழில் அறிமுகமாகும் படம் ‘குறள் 388’. நாயகியாக சுரபி நடிக்கிறார். உடன் சம்பத் ராஜ், போசானி கிருஷ்ண முரளி, நாசர், பிரகதி, தலைவாசல் விஜய், உள்ளிட்ட பலர் நடிக்கின்றனர். திரைக்கதை: கே.எல். பிரவீன். வசனம்: ரவிசங்கர். இசை: எஸ்.எஸ். தமன். எழுதி இயக்குகிறார் G.S. கார்த்தி. “திருக்குறளில் சொல்லப்படாத கருத்து எதுவுமே இல்லை. ‘முறைசெய்து காப்பாற்றும் மன்னவன் மக்கட்கு இறையென்று வைக்கப்படும்’ என்ற 388வது குறளின் கருத்துதான் படத்தின் கரு” என்கிறார் இயக்குனர். தமிழ், தெலுங்கு இரு மொழிகளிலும் தயாராகிறது படம்.

 
பொட்டு
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பரத் நாயகனாக நடிக்கும் படம் பொட்டு. நாயகிகளாக நமீதா, இனியா, சிருஷ்டி டாங்கே நடிக்கின்றனர். முக்கிய வேடங்களில் தம்பி ராமையா, நான் கடவுள் ராஜேந்திரன், ஊர்வசி, சாயாஜி ஷிண்டே, மன்சூரலிகான் உள்ளிட்டோர் நடிக்கின்றனர். பாடல்களை விவேகா, சொற்கோ, ஏக்நாத், கருணாகரன் எழுத, அம்ரீஷ் இசையமைக்கிறார். வசனம் செந்தில். கதை, திரைக்கதை அமைத்து இயக்குகிறார் வடிவுடையான். “முழுக்க முழுக்க மருத்துவக் கல்லூரிப் பின்னணியில் படுபயங்கரமான ஹாரர் படமாகப் பொட்டு உருவாகி உள்ளது. மந்திரம், தந்திரம், பில்லி, சூனியம் தெரிந்த அகோரியாக நமீதா நடிக்கிறார். இனியா மலைவாசிப் பெண். பரத், சிருஷ்டி டாங்கே இருவரும் மருத்துவ மாணவர்கள்” என்கிறார் படத்தைப்பற்றி இயக்குனர்.

 
ஜூங்கா
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விஜய்சேதுபதி நாயகனாகவும் சாயிஷா சைகல் நாயகியாகவும் நடிக்கும் படம் ஜூங்கா. யோகி பாபு உள்ளிட்ட பலர் இப்படத்தில் நடிக்கின்றனர். சித்தார்த் விபின் இசையமைக்கிறார். ‘இதற்குத்தானே ஆசைப்பட்டாய் பாலகுமாரா’ படத்தைத் தந்த கோகுல் இதை இயக்குகிறார். விஜய் சேதுபதி நடித்த படங்களிலேயே மிகப் பிரம்மாண்டமானதாக உருவாகவுள்ளது இப்படம். படத்தை விஜய் சேதுபதியே தயாரிக்கிறார் என்கிறார் கோலிவுட் கோவிந்து.

 
தாராவி
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நீண்ட இடைவெளிக்குப் பிறகு இயக்குநர் பவித்ரன் இயக்கிவரும் படம் தாராவி. சதிஷ் பாலா, மும்பை கிருஷ்ணா, பிரபு சதீஷ், லிங்கம் சினா, லியோ எனப் பல புதுமுகங்கள் இப்படத்தில் அறிமுகமாகின்றனர். நாயகியாக சுனுலட்சுமி நடித்திருக்கிறார். கானா பாடகர், கவிஞர் புளியந்தோப்பு பழனி, இயக்குநர் பவித்ரன் இருவரும் பாடல்களை எழுதியுள்ளனர். பவித்ரனின் மகன் அபய் பவித்ரன் இப்படத்தில் இசையமைப்பாளராக அறிமுகமாகிறார். கதை, திரைக்கதை, வசனம் எழுதி இயக்கியிருக்கிறார் பவித்ரன். மும்பை தாராவி பகுதியில் கேபிள் டிவி உரிமையாளரிடம் வேலை பார்க்கும் ஐந்து இளைஞர்கள் பற்றிய கதை இது. இவர்களில் ஒருவனை அழகான, மிகவும் வசதியான கல்லூரி மாணவி ஒருத்தி காதலிக்கிறாள். அங்கேதான் பிரச்சனை. மிச்சத்தைப் படத்திலதான் பாக்கணும்.

 
வாண்டு
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சீனு, ஷிகா நாயக, நாயகியாக அறிமுகமாகும் படம் வாண்டு. இவர்களுடன் மஹாகாந்தி, ரமா, சாய் தீனா உள்ளிட்டோர் நடித்துள்ளனர். மோகன் ராஜன் பாடல்களை எழுத ஏ.ஆ. நேசன் இசையமைத்திருக்கிறார். கதை, திரைக்கதை, வசனம் எழுதி இயக்குகிறார் வாசன் ஷாஜி. இவர் இயக்குநர் செல்வராகவன் உள்ளிட்டோரிடம் இணை இயக்குநராகப் பணியாற்றிய அனுபவம் மிக்கவர். குத்துச் சண்டையை அடிப்படையாக வைத்து வடசென்னையில் நிகழ்ந்த உண்மைச் சம்பவம் படத்தின் கரு. படத்தில் அடிதடிக்கும் ஆட்ட பாட்டத்துக்கும் பஞ்சமிருக்காது என்கிறார் கோலிவுட் கோவிந்து.

 
சண்டக்கோழி - 2
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லிங்குசாமி இயக்கி, விஷால் நடித்து பெரும் வெற்றிபெற்ற படம் சண்டக்கோழி. தற்போது அப்படத்தின் இரண்டாம் பாகம் தயாராகி வருகிறது. நாயகன்: விஷால் நாயகி: கீர்த்தி சுரேஷ். யுவன்ஷங்கர்ராஜா இசையமைக்கிறார். எழுதி, இயக்குகிறார் லிங்குசாமி.

 
Mr. சந்திரமௌலி
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மகன் கௌதம் கார்த்திக்கும், தந்தை கார்த்திக்கும் இணைந்து நடிக்கும் படம் Mr. சந்திரமௌலி. நாயகியாக ரெஜினா நடிக்கிறார். திரு இயக்குகிறார். மற்ற நடிகர், கலைஞர்கள் தேர்வு நடைபெற்று வருகிறது.
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  மாயாபஜார்


  


  [image: mayatop]

 
 
 
பீட்ருட் இலை கீன்வா புலாவ்
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தேவையான பொருட்கள்:

பீட்ரூட் இலை (நறுக்கியது) - 2 கிண்ணம்

வெங்காயம் (நறுக்கியது) - 1 கிண்ணம்

தக்காளி (நறுக்கியது) - 1 கிண்ணம்

வெங்காயத்தாள் (நறுக்கியது) - 1 கிண்ணம்

முந்திரிப்பருப்பு - 6

தக்காளி ப்யூரி - 1/2 கிண்ணம்

காராபூந்தி அல்லது ஓமப்பொடி - சிறிதளவு

கீன்வா (வேகவைத்தது) - 2 கிண்ணம்

உப்பு - தேவைக்கேற்ப

எண்ணெய் - சிறிதளவு

 
செய்முறை

பீட்ரூட் இலை, வெங்காயம், தக்காளி இவற்றை எண்ணெய்விட்டுச் சுருள வதக்கவும். வேகவைத்த கீன்வாவைப் போடவும். உப்புச் சேர்த்து வெங்காயத் தாள் போட்டுக் கொதிக்கையில் தக்காளி ப்யூரியை விட்டுப் பச்சை வாசனை போகக் கொதிக்க வைக்கவும். உதிர் உதிராய் வந்ததும் இறக்கி முந்திரி வறுத்துப் போட்டு சாப்பிடும்போது காராபூந்தி அல்லது ஓமப்பொடி தூவிச் சாப்பிடலாம். இது ஒரு சுவையான மாறுதலான புலாவ் ஆகும்.

*

பீட்ரூட் இலை கீன்வா பொங்கல்
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தேவையான பொருட்கள்:

பீட்ரூட் இலை (பொடியாக நறுக்கியது) - 1 கிண்ணம்

பயத்தம்பருப்பு - 1 கிண்ணம்

கீன்வா (வேகவைத்தது) - 2 கிண்ணம்

தேங்காய்ப் பால் - 1/2 கிண்ணம்

இஞ்சி - 1 சிறுதுண்டு

பெருங்காயம் - 1 தேக்கரண்டி

மிளகு சீரகப் பொடி - 1 மேசைக்கரண்டி

உப்பு - தேவைக்கேற்ப

கறிவேப்பிலை - சிறிதளவு

முந்திரிப்பருப்பு - 8

நெய் - 3 மேசைக்கரண்டி

 
செய்முறை

பயத்தம்பருப்பை வாணலியில் சிறிது வாசனை வர வறுத்து, குழைய வேகவைக்கவும். அத்துடன் கீன்வா சேர்த்து உப்பு சேர்த்து, தேங்காய்ப் பால் விட்டுக் கொதிக்க வைக்கவும். ஒன்றுசேர்ந்து வந்ததும் கீரையை வதக்கிப் போட்டு நெய்யில் முந்திரி, மிளகு சீரகப் பொடி, பெருங்காயம், இஞ்சி இவற்றை வறுத்துப் போட்டுக் கறிவேப்பிலை நறுக்கிப் போட்டு இறக்கவும். இது மிகவும் சுவையான பொங்கல்.

பீட்ரூட் இலையைக் கடைசியாகவும், நெய்யில் வதக்கிப் போட்டும் செய்யலாம்.


 
***
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நேர்காணல்
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அரங்கம் நிரம்பி வழிகிறது. மாற்றுத் திறனாளிச் சிறுவர்களுக்கு விருது வழங்கும் விழா அது. நிகழ்ச்சி முடிந்ததும் திடீரென வந்திருந்த சிறுவர்களில் ஒருவரைப் பேசச் சொல்கிறார் சிறப்பு விருந்தினர். அவனுக்கு இரண்டு கண்ணிலும் பார்வையில்லை. எந்த முன்தயாரிப்பும் இல்லாமல் அவன் பேசப்பேச அரங்கம் எழுந்து நின்று கைதட்டுகிறது. பேச்சைக் கேட்டுப் பரவசப்பட்டுப் போன அந்த விருந்தினர், “Great speech. Well done" என்று பாராட்டுகிறார். தன் பேச்சில் அந்தச் சிறுவனைப் பற்றிக் குறிப்பிட்டு, “You are my another friend" என்று சொல்லிப் பெருமைப்படுத்துகிறார். இப்படி ஒரு சிறுவனை மனமுவந்து தனது நண்பனாக அறிவித்தவர் மேனாள் ஜனாதிபதி அப்துல் கலாம். அந்தச் சிறுவன் சபரி வெங்கட்.

 
ஏழு மாதத்தில் பிறந்தான்

இந்தச் சிறுவயதில் பல உயரங்களைத் தொட்டிருக்கிறார் சபரி வெங்கட். ஆனால், பிறந்தது முதலே போராட்டம்தான். பொள்ளாச்சியிலிருந்து 25 கி.மீ. தொலைவில், கோவை - பாலக்காடு எல்லையில் இருக்கும் சிற்றூர் வடகாடு. அங்கு விவசாயம் செய்து வந்தனர் சீனிவாஸ்-நீலவேணி தம்பதியர். திருமணம் ஆகிப் பல ஆண்டுகள் ஆகியும் குழந்தைப்பேறு வாய்க்கவில்லை. இயற்கை மருத்துவம், அலோபதி, சித்த மருத்துவம், ஆயுர்வேதம் எல்லாம் பார்த்து, பன்னிரண்டு வருடம் கழித்துப் பிறந்த குழந்தை சபரி வெங்கட். அதுவும் குறைப் பிரசவத்தில். ஆம், ஏழரை மாதத்திலேயே தாய்க்கு உடல்நலக்குறைவு ஏற்பட்டுப் பனிக்குடம் உடைந்துவிட வேறு வழியில்லாமல் அறுவை சிகிச்சையில் பிறந்தான் சபரி.

பிறந்த குழந்தை அழவில்லை. மூச்சுப் பேச்சில்லை. டாக்டர்கள் ஐ.சி.யூ.வில் சேர்த்து வென்டிலேட்டரில் வைத்து ஆக்சிஜன் அளித்துக் குழந்தையைக் காப்பாற்றினர். சரியாகப் பதினெட்டு நாள் கழித்துத்தான் சபரி பெற்றவர்கள் கைக்கு வந்தான். ஜூனியர் டாக்டர் சொன்னார், “குழந்தைக்குப் பார்வையில் பிரச்சனை. உடனடியாக மதுரை அரவிந்த் கண் மருத்துவமனைக்கு எடுத்துச் சொல்லுங்கள்.” பதைபதைத்த பெற்றோர் உடனடியாக மதுரைக்கு ஓடினர்.

குழந்தையின் பார்வை நரம்பில் மிகப்பெரிய குறைபாடு இருப்பது கண்டுபிடிக்கப்பட்டது. பல்வேறு கட்ட ஆலோசனைக்குப் பிறகு வலது கண்ணில் அறுவைசிகிச்சை செய்தார்கள். ஆனால், அது தோல்வி என்பது சில மாதங்களுக்குப் பின்னரே பெற்றோருக்குத் தெரியவந்தது! தந்தை சீனிவாஸ். சென்னை சங்கர நேத்ராலாயா வந்து பார்த்தார். “ஒன்றும் செய்ய வேண்டாம். இப்போது மீண்டும் ஆபரேஷன் செய்தால் ரிஸ்க்” என்று சொல்லிவிட்டனர். டாக்டர் அகர்வாலும் அதையே சொல்லவே, வருத்தத்துடன் ஊர் திரும்பினர் பின்னர் கேரள ஆயுர்வேத மருத்துவத்தில் குணமாகும் என்று ஒருவர் சொல்லி அதையும் முயன்றனர். பணம் கரைந்தது, பலன் கிடைக்கவில்லை. இனியும் இந்த குக்கிராமம் பையனின் வளர்ச்சிக்குச் சரியாகாது என்று முடிவுசெய்து விவசாய நிலத்தை 40 லட்ச ரூபாய்க்கு விற்றுவிட்டு (இன்று அதன் மதிப்பு 10 கோடிக்கும் மேல்) கோயம்புத்தூருக்குக் குடிபெயர்ந்தது குடும்பம்.

 
ராமகிருஷ்ண வித்யாலயம் அரவணைத்தது

பின்னர் நடந்தவற்றை விவரிக்கிறார் தந்தை சீனிவாஸ். “சபரிக்கு மூன்று வயதானதும் கோவை அவிநாசிலிங்கம் ஹோம் சயன்ஸ் பள்ளியில் சிறப்பு வகுப்பில் (Special Education) படிக்க இடம் கிடைத்தது. அங்கு மாற்றுத் திறனாளிக் குழந்தைகளுக்கான கல்விப் பயிற்சியை அளித்தார்கள். இரண்டாம் வகுப்புவரை அங்கு படித்தான். அதன்பின் பெரியநாயக்கன் பாளையத்தில் இருக்கும் ராமகிருஷ்ண வித்யாலயத்தில் அனுமதி கிடைத்தது. அப்போதே அவன் பல இடங்களில் பேசத் தொடங்கியிருந்தான். விவேகானந்தரைப் பற்றி அவன் பேசிய விஷயங்கள் வித்யாலயத்தின் சுவாமிஜியை மிகவும் கவர்ந்தன. இவன் மாற்றுத்திறனாளி என்றாலும் இவனுடைய திறமையையும் ஆர்வத்தையும் பார்த்து, சாதாரணக் குழந்தைகளுடன் சேர்ந்து படிக்க வாய்ப்பளித்தார். பேச்சுப் போட்டி, கட்டுரைப் போட்டி, ஆண்டுவிழா, ரோட்டரி கிளப் விழா எனப் பலவற்றிலும் பங்கேற்க ஊக்கம் அளித்தது பள்ளி. அன்றுமுதல் இன்றுவரை அங்கேயே படித்து வருகிறான். அவனது வளர்ச்சிக்கு வித்யாலயத்திற்கும், சுவாமிஜிக்கும் அதன் ஆசிரியர்களுக்கும் முக்கியப் பங்குண்டு. இப்போது பத்தாம் வகுப்பு என்பதால் சிறப்பு வகுப்பு, டியூஷன் என்று நேரம் போய்விடுகிறது. இதனால் இசைப்பயிற்சி போன்ற விஷயங்களில் முன்போல் அவனால் கவனம் செலுத்த முடியவில்லை” என்று வருந்துகிறார்.

சபரிக்குள் இருந்த திறமையை எப்படி அடையாளம் கண்டு கொண்டீர்கள் என்று தாய் நீலவேணியிடம் கேட்டோம். “சிறுவனாக இருந்தபோதே அவனுக்கு நல்ல நினைவாற்றல். ஒருமுறை சொல்லிக் கொடுத்தால் அப்படியே பிடித்துக் கொண்டு விடுவான். அவிநாசிலிங்கம் பள்ளியில், போட்டிகளில் கலந்துகொண்டு பரிசு வாங்கினான். அதுதான் ஆரம்பம். அவனது ஆர்வத்தை அறிந்து ராமகிருஷ்ணர், விவேகானந்தர் புத்தகங்களை வாங்கி அவற்றைப் படித்துக் காண்பிப்போம். அதிலிருந்து தனக்குத் தேவையானதை எடுத்துப் பேசுவான். ஐந்து வயது முதலே மேடைகளில் பேச ஆரம்பித்து விட்டான். ஒரு போட்டியில் சுவாமி விவேகானந்தரைப் பற்றிப் பேசினான். அது பார்த்தோரை ஈர்த்துவிட்டது. அவனுக்குத்தான் அன்று முதல் பரிசு. அதுமுதல் நிறைய வாய்ப்புகள் தேடிவந்தன. இன்றைக்கு அவனாகவே ஸ்மார்ட் ஃபோன் மூலம் தேடித்தேடி நிறையப் படிக்கிறான்” என்கிறார் நீலவேணி.
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அப்போது பள்ளிக்கூடம் விட்டுவந்தார் சபரி வெங்கட். அவரிடம் பேசினோம், அவர் சொல்லும் பதில்களில் குறும்பும், குழந்தைத்தனமும் கொப்பளிக்கின்றன. விவேகானந்தர் மீதான ஆர்வம்பற்றிச் சொல்லும்போது, “ஆரம்பத்தில் அம்மா சொல்வதிலிருந்து குறிப்புக்களை நான் கவனித்துக்கொண்டு மனதில் பதிய வைத்துப் பேசினேன். நாள் போகப்போக சுவாமி விவேகானந்தர் சொல்லியிருப்பது புரிய ஆரம்பித்தது. இவ்வளவு நல்ல கருத்துக்களைச் சொல்லியிருக்கிறாரே என்று ஆச்சரியம் வந்தது. அவர் கூறியிருக்கும் விஷயங்களைப் பின்பற்றினாலே போதும், நாம் வலிமையுள்ள தேசம் ஆகிவிடலாம் என்பதை உணர்ந்தேன். பலருக்கும் பயன்தரக்கூடிய, உத்வேகத்தைத் தரக்கூடிய பல விஷயங்களை அவர் சொல்லியிருக்கிறார். அவற்றை உள்வாங்கிக் கொண்டு மேடைகளில் பேச ஆரம்பித்தேன். விவேகானந்தர் என் ரோல் மாடல் ஆனார். அவரது கருத்துக்களை மேடைதோறும் விரிவாகப் பேசினேன். தற்போது பள்ளிகள், கல்லூரிகள், மக்கள் அரங்கங்கள் என்று எந்த இடத்திலும், மக்களுக்குத் தேவையான, அவர்களை மோடிவேட் செய்யக்கூடிய விஷயங்களை நான் பேசி வருகிறேன்” என்கிறார்.
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சொல்லின் செல்வன்
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“குழந்தைகளுக்கு, கல்லூரி மாணவர்களுக்கு, பொதுமக்களுக்கு என்று அவரவருக்கு ஏற்ற மாதிரி பேசுவேன். நிறையப் பேர் காலேஜ் வந்தும் குழந்தை மாதிரி இருக்கிறார்கள். ஆகவே அவர்களுக்கேற்ற மாதிரி கொஞ்சம் கவனம் எடுத்துப் பேசுவேன்” என்கிறார் சபரி குறும்புடன். சபரிக்கு இரண்டு கண்களிலும் பார்வை இல்லை, வலதுகண்ணில் முற்றிலுமாக இல்லை. இடது கண்ணில் சமீபத்தில்கூட சோதனை செய்திருக்கிறார்கள். “இப்போதைக்கு ஒன்றும் செய்ய இயலாது. எதிர்காலத்தில் ஏதாவது புதிய தொழில்நுட்பம் வந்தால் முயற்சிக்கலாம்” என்று சொல்லிவிட்டார் மும்பையிலிருந்து வந்திருந்த சிறப்புக் கண் மருத்துவர். இடதுகண்ணில் வெளிச்சமாகத் தெரியுமாம். எழுத்துக்களோ, வண்ணங்களோ, உருவமோ எதுவும் சபரிக்குத் தெரியாது. பலர் இவரது நிலையைப் பற்றிக் கேள்விப்பட்டு கண்தானம் செய்யக்கூட முன் வந்திருக்கின்றனர். ஆனால் அதனால் பயனில்லை. சபரியின் பிரச்சனை இருப்பது பார்வை நரம்பில். அந்த விதத்தில் 99% பார்வையற்றவர் சபரி.

கோவை வழியாகச் செல்லும் ரயில் வண்டிகள், விமானங்கள் என அனைத்தின் பயணத்தடம், நேரம் உள்பட அனைத்தும் சபரிக்கு மனப்பாடம். அவற்றில் குறிப்பிட்ட நாளில் பயணம் செய்ய இடம் இருக்கிறதா இல்லையா என்று தானே பார்த்து, புக் செய்து விடுவார் என்பதைக் கேட்க ஆச்சரியமாக இருந்தது. “பார்வையுள்ள பலரே இவற்றை எல்லாம் மொபைலில் செய்யத் தடுமாறிக் கொண்டிருக்கும்போது, உங்களால் எப்படி முடிகிறது?” என்று கேட்டதற்கு, “இதெல்லாம் ஒரு பெரிய விஷயமே இல்லை சார். போனில் ‘Talk back’ என்பதை ‘ஆன்’ செய்வதன் மூலம் எல்லாம் செய்யலாம். அது நாம் பார்க்கும் பக்கங்களை வரிவரியாகப் படித்துக் காட்டும். பல வாசிக்கும் மென்பொருள்கள் உள்ளன. அவற்றைப் பயன்படுத்தி எல்லாம் செய்வேன்” என்று தெளிவான பதில் வருகிறது. இதெல்லாம் எப்படித் தெரிந்து கொள்கிறீர்கள் என்று கேட்டால், “நிறைய வாலண்டியர்ஸ் பள்ளிக்கு வருவார்கள். அவர்களிடம் இருந்தும், பெரிய அண்ணாக்களிடமிருந்தும் கேட்டுத் தெரிந்து கொள்கிறேன்” என்கிறார் சபரி.

 
வானிலும் கடலிலும்

சபரிக்கு சுற்றுச்சூழல், மானுடவியல், தொழில்நுட்பம் என்று பல துறைகளிலும் ஆர்வம். அவை குறித்து இணையத்தில் தேடித்தேடிப் படிக்கிறார், அதுவும் மொபைல் ஃபோனில். சில ஆண்டுகளுக்கு முன் தூத்துக்குடி அனல்மின் நிலையத்திற்குச் சென்று பார்வையிட்டு வந்திருக்கிறார். அது எப்படி இயங்குகிறது. எப்படி மின்சாரம் தயாரிக்கப்படுகிறது. எப்படி விநியோகிக்கப்படுகிறது என்பதையெல்லாம் கேட்டு அறிந்து வந்திருக்கிறார். அதுபோல தேசிய விருது பெற்று டெல்லியில் இருந்து ஃப்ளைட்டில் திரும்பி வரும்போது விமானியின் அறைக்குச் சென்று விமானம் எப்படி இயங்குகிறது, எத்தனை உயரத்தில் பறக்கிறது, எவ்வளவு வேகத்தில் செல்கிறது, பொதுவாக எத்தனை மைல் உயரத்தில் பறக்கும் என்றெல்லாம் கேட்டுத் தெரிந்து கொண்டிருக்கிறார். மிகச் சமீபத்தில் துறைமுகத்திற்கும் சென்று வந்திருக்கிறார். “காரைக்காலில் இருக்கும் தனியார் துறைமுகத்தில் இருந்த கப்பலைப் பார்க்கச் சென்றிருந்தேன். அந்தத் துறைமுகத்தின் எம்.டி.யின் விருந்தினராகச் சென்றிருந்தேன். கப்பலில் ஏறும்போது மிகவும் பயமாக இருந்தது. ஏணியில் ஏறிச் செல்லவேண்டும். இரண்டு படிகளுக்கு நடுவில் இடைவெளி இருக்கும். சுற்றிலும் கடல். கப்பலுக்குள்ளே போகும்வரை அந்த பயம் இருந்தது. அப்புறம் போய்விட்டது. கப்பல் இயங்கும் விதம், கடல் பயணம், சரக்குகளை எப்படிக் கையாள்கிறார்கள் என்று பல விஷயங்களை நான் கேப்டனிடமிருந்து கேட்டுத் தெரிந்து கொண்டேன். கண்ட்ரோல் ரூமில் இருக்கும் வயர்லெஸ் மூலம் டக்கில் இருப்பவர்களுடன் பேசினேன். Tug என்பது கப்பலைக் கரைக்கு இழுத்துவரப் பயன்படுவது. “கன்ட்ரோல்” என்று சொல்லி ஆரம்பித்து, “ஹௌ டூ யூ டூ” என்று கேட்டு, அவர்கள் “லௌட் அண்ட் க்ளியர்” என்று பதில் சொன்னது ஒரு புது அனுபவம். டக் மூலம் 14 கி.மீ. கடலுக்கு உள்ளே பயணம் சென்றேன். அது த்ரில்லாக, ஜாலியாக இருந்தது. மறக்க முடியாத அனுபவம் என்கிறார்.

 
மறக்கமுடியாத அப்துல் கலாம்
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மறக்கமுடியாத சந்திப்பு எது என்று கேட்டால் புன்னகைக்கிறார். “கலாம் அவர்களைச் சந்தித்தது மறக்க முடியாதது. திட்டமிடாதது. விவேகானந்தரும் அவரும் எனக்கு மிகப் பெரிய இன்ஸ்பிரேஷன்.” என்கிறார். தன்னை ஊக்கப்படுத்தி வருபவர்கள் என்றால் “என் பெற்றோர்கள், ஆசிரியர்கள், பள்ளி நிர்வாகம், சுவாமிஜி, அப்துல் கலாமின் பேரன் ஷேக் ஷெல்லி, சென்னை ராமகிருஷ்ணா மிஷன் சுவாமிஜி, பத்மநாபன் சார், சங்கர் சுப்பையா சார், தினமலர் முருகராஜ், அவிநாசிலிங்கம் பள்ளி, பாட்டி சாந்தா ஜெயராமன் என்று பலர் இருக்கின்றனர். விவேகானந்தா சேவாலயத்தைச் சேர்ந்த திரு. செந்தில்நாதன் என்மீது மிகுந்த அக்கறை கொண்டவர்.

அதுபோல Green man of India என்று போற்றப்படும் டாக்டர். அப்துல்கனிஅவர்களும் என்மீது மிகவும் அக்கறை காட்டுகிறார். அவர் என் அண்ணா மாதிரி. அவர் 40 லட்சம் மரக்கன்றுகள் நட்டிருக்கிறார். நாடெங்கும் பயணித்துச் சுற்றுச்சூழல் குறித்து, பூமியின் நிலை குறித்துப் பேசிவருகிறார். கோவைக்குப் பேசச் சென்றிருந்தபோது அவரைச் சந்தித்தேன். விடுமுறையில் சென்னைக்குச் சென்று அவருடன்தான் தங்கினேன். அவர் என்னைப் பலருக்கும் அறிமுகப்படுத்தினார். லக்ஷ்மி ராமகிருஷ்ணன் மேடம், கமல் சார் எனப் பலரை நான் சந்திக்க அவர்தான் காரணம். முதல்வர், ஆசிரியர்கள், சக மாணவர்கள், நண்பர்கள் எல்லாருமே என்மீது அன்பும் அக்கறையும் காட்டுகிறார்கள்” என்கிறார் நெகிழ்ச்சியுடன்.

 
நான் சந்திக்க விரும்புவோர்

“எனக்கு நிறையப் பேரைச் சந்திக்க ஆசை இருக்கிறது. பில் கேட்ஸைச் சந்திக்க ரொம்பவே ஆவலாக இருக்கிறேன். முகேஷ் அம்பானியை, ஒபாமாவைச் சந்திக்க ஆசை உண்டு. வாய்ப்புக் கிடைத்தால் ட்ரம்ப்பையும் சந்திக்க விரும்புகிறேன். எனக்கு ஒருமுறை வெளிநாட்டிற்குச் செல்ல வாய்ப்பு வந்தது. ஒரு சில சூழல்களால் போக முடியவில்லை. மீண்டும் வாய்ப்பு வந்தால் நிச்சயம் போவேன்” என்கிறார் உற்சாகம் கரைபுரள.

ஃபேஸ்புக், ட்விட்டர், வாட்ஸப் எதையும் விட்டு வைக்கவில்லை சபரி. “லாகின் செய்ததும் அது, இத்தனை ஃப்ரெண்ட் ரிக்வெஸ்ட் வந்திருக்கிறது என்று சொல்லி அவர்களின் பெயரைப் படிக்கும். மெசேஜும் வாசிக்கும். சிலசமயம் யார் அனுப்பியிருகிறார்கள் என்பதைக் கண்டுபிடிக்கக் கஷ்டமாக இருக்கும். ஏனென்றால் வாய்ஸ் சாஃப்ட்வேர், பெயரைத் தப்பாகவும் உச்சரிக்கும். எனக்கு மானுடவியல் (Anthropology) மிகவும் பிடிக்கும். அது சம்பந்தமாக நிறையப் படிப்பேன், தேடுவேன். அதில்தான் அதிக நேரத்தைச் செலவிடுவேன். மற்ற பையன்கள் மொபைலில் கேம் விளையாடிக் கொண்டிருப்பார்கள். நான் மானுடவியல், டெக்னாலஜி சம்பந்தமாகத் தேடிப் படிப்பேன். அவ்வளவுதான்” என்கிறார் சபரி. “சக மாணவர்களுக்கு உங்கள் செய்தி என்ன?” என்றதும் “Don't lose your self confidence. Obey your parents. Respect your teachers" என்கிறார் நச்சென்று.

ஐ.ஏ.எஸ். ஆவது சபரியின் கனவு. “நிச்சயமாகப் பத்திரிகையாளராகி சமூகத்துக்கு நிறைய நன்மை செய்வேன்” என்கிறார். அவருடைய உற்சாகம் நம்மையும் தொற்றிக் கொள்கின்றன. மேதைமையும் சிறுவயதுக்கே உரிய குறும்பும் அவ்வப்போது பேச்சில் எட்டிப் பார்க்கின்றன. முயற்சிகளுக்கு வாழ்த்துக் கூறி விடைபெறுகிறோம்.

“பொறியின்மை யார்க்கும் பழியன்று அறிவறிந்து

ஆள்வினை இன்மை பழி”

என்ற குறளின் பொருளைச் சபரி நமக்குப் புரியவைக்கிறார். எல்லாம் சரியாக இருந்தும் இல்லை, இல்லையென்று புலம்புவோர் நம்மில் எத்தனை பேர்!

 
மோதியின் கையால் விருது

[image: Ner-Sabari-06-600]


சபரி வெங்கட்டின் வாழ்க்கையில் போராட்டங்கள் மட்டுமல்ல; சுவாரஸ்யங்களும் அதிகம்தான். 2015ம் ஆண்டின் ‘Best Creative Child with Disabilities’ விருதுக்கு (Award by the Ministry of Social Justice and Empowerment) தேர்ந்தெடுக்கப் பட்டிருப்பதாகத் தகவல் வருகிறது சபரிக்கு. விருதைப் பிரதமர் மோதியே தன் கையால் வழங்குவார் என்றும் அறிவிக்கப்படுகிறது. சபரிக்கு ஒரே சந்தோஷம். “பிரதமர் கையால் விருது!” என்று பூரித்துப் போகிறார். ஆனால், சென்னையில் அந்தக் காலகட்டத்தில் பெருமழை பொழிய, வெள்ள நிலைமையைப் பார்வையிடப் பிரதமர் சென்றுவிடுகிறார். நிதியமைச்சர் அருண் ஜெய்ட்லி கையால் விருது வழங்கப்படுகிறது. தேசிய விருது வாங்கிய பெருமை இருந்தாலும், பிரதமரைச் சந்திக்க முடியாத குறை சபரிக்கு. ஊர் திரும்பியதும் தனது மனக்குறையை ஒரு கடிதமாக எழுதிப் பிரதமருக்கு அனுப்புகிறார்.

சில நாட்களுக்குப் பின் சபரியின் தந்தைக்கு ஒரு ஃபோன். “பாலக்காடு செல்வதற்காக கோவை வரும் பிரதமர் உங்கள் மகனைச் சந்திக்க இருக்கிறார். காலையில் கோவை விமான நிலையத்திற்கு வந்து விடுங்கள்” என்கிறார் டெல்லியிலிருந்து பேசிய ஓர் அதிகாரி. மறுநாள் காலையில் பிரதமர் மோதி - சபரி வெங்கட் சந்திப்பு நிகழ்கிறது. பிரதமரை வரவேற்க விமானத்தருகே அனுமதிக்கப்பட்டவர்களில் அரசியல் சாராத ஒரே நபர் சபரி வெங்கட் தான்! மட்டுமல்ல, ஒரு குட்டிப்பையனைப் பிரதமர் நேரடியாக வந்து சந்தித்தது இந்திய வரலாற்றில் அதுவரை நிகழ்ந்திராத ஒன்றும்கூட. சபரி ஹிந்தியில் பேச, அது கண்டு உற்சாகமான பிரதமர் குனிந்து சபரியின் தோளில் கைபோட்டுக்கொண்டு சகஜமாகப் பேசியது கண்கொள்ளாக் காட்சி. தனக்கு ஏற்கனவே வழங்கப்பட்ட விருதினைப் பிரதமரின் கையில் தந்து அவர் கையால் அன்று வாங்கி மகிழ்ந்தார் சபரி. இதைப்பற்றி பிரதமர் மோதி அன்றைக்கே தனது ட்விட்டரில், “At Coimbatore airport met 12-year old Divyang boy Sabari Venkat. Was very happy to spend time with him” என்று குறிப்பிட்டிருந்தார்.

*

முதல்வர் தந்த முத்தம்
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சுவாமி விவேகானந்தரின் 150வது ஆண்டுவிழா நடந்தபோது சென்னை ராமகிருஷ்ண மடம் மாணவர்களுக்கு ஒரு கட்டுரைப்போட்டியை நடத்தியது. தமிழ்நாடு முழுவதிலுமிருந்து ஏறக்குறைய பத்துலட்சம் மாணவர்கள் பங்கேற்றனர். சபரியும் அதில் ஒருவன். அதில் முதல் மாணவனாக சபரி தேர்ந்தெடுக்கப்பட்டான். அப்போதைய தமிழக முதல்வர் ஜெ. ஜெயலிதா அவர்கள் அந்த விருதைச் சபரிக்கு வழங்கினார். கூடவே சிறப்புப் பரிசாக ஒரு அன்பு முத்தமும் முதல்வரிடமிருந்து கிடைத்தது. ஜெயலலிதாவின் மறைவு சபரிக்கு மிகுந்த மனவருத்தத்தை ஏற்படுத்தியிருக்கிறது. “அவரை மீண்டும் சந்திக்க ஆசைப்பட்டேன். அது முடியாமல் போனதில் எனக்கு வருத்தம்” என்கிறார் சபரி.

*

சபரி 15
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சபரிக்கு வயது பதினைந்து. அவர் தன்னைப் போன்ற மாற்றுத்திறனாளிச் சிறுவர்களுடன் மட்டுமல்ல, சாதாரண மற்றச் சிறார்களுடனும் போட்டியிட்டுப் பல பரிசுகளை வென்றிருக்கிறார். விவேகானந்தர் தோற்றத்தில் மேடையில் தோன்றி அவரது கருத்துக்களைப் பேசுவது சபரியின் வழக்கம். விவேகானந்தரின் புகழ்பெற்ற சிகாகோ பேச்சை அவர் பேசுவதற்கு வரவேற்பு மிக அதிகம்.

பிரெய்ல் முறையில் படிக்க, எழுதவும் சபரிக்குத் தெரியும். தமிழ், ஆங்கிலத்தில் சரளமாகப் பேசக் கூடியவர். ஹிந்தியும் தெரியும். சம்ஸ்கிருதத்திலும் ஆர்வம் உண்டு. தமிழ்நாடு, புதுச்சேரி, கேரளா, கொல்கத்தா என்று இருநூறுக்கும் மேற்பட்ட மேடைகளில் பேசியிருக்கிறார். நூற்றுக்கும் மேற்பட்ட பரிசுகளைப் பெற்றிருக்கிறார். Creative speaker, Motivational speaker, Special Guest, Chief Guest ஆகப் பல நிகழ்வுகளில் கலந்து கொள்கிறார்.

ஆன்மீகத்தில் ஆர்வம் உண்டு. ஆன்மீக நூல்களை வாசிப்பதில் அதிக ஆர்வம். பகவத் கீதையின் பல ஸ்லோகங்களும், ராமாயண, மகாபாரதக் கதைகளும் மனப்பாடம். சபரிக்கு மிக இனிமையான குரல், அழகாகப் பாடுவார். கீ போர்ட் வாசிக்கவும் தெரியும்.

சபரியின் வாழ்க்கை விரைவில் புத்தகமாக வெளிவர இருக்கிறது. டாக்டர் அப்துல் கனி அதற்கான பணிகளைச் செய்து கொண்டிருக்கிறார். சன் தொலைக்காட்சியில் செய்தி வாசிப்பாளராக இருந்த திரு. மகாதேவன் அந்தப் புத்தகத்தை எழுதியிருக்கிறார்.

*

தொடர்பு விவரம்

சபரி ஃபேஸ்புக் பக்கம்

சபரி யூடியூப்

சபரி ட்விட்டர்



வாட்ஸப் எண்: 7708959339

தந்தை சீனிவாஸ் தொலைபேசி: 91-9942146558, 91-9965063853






***
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  சிறுகதை
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ஹாலில் ஸஹனாவுக்கும் ஸ்ரீரஞ்சனிக்கும் பலத்த விவாதம். இன்னும் கொஞ்சநேரம் இப்படியே போனால் கைகலப்பில் இறங்கி விடுவார்கள் போலிருக்கிறதே என்று சலித்தபடியே சமையலறையிலிருந்து வெளியே வந்தாள் ஜோதி. அவர்களின் அம்மா.




ஒவ்வொருத்திக்கும் இரண்டு கழுதை வயதாகிறதே அப்படி என்னடி சண்டை, ஆர்க்யுமென்ட் உங்களுக்குள்ள?" ஜோதி.

"உம்,ஒரு கழுதைக்கு எத்தனை வயசு என்றுதான்" என்றாள் பெரியவள் ஸஹானா, அம்மாவை முறைத்தபடி.


"அதேதான்" என்றாள் ஸ்ரீரஞ்சனியும் கோபமாக.


"என்னோடு சண்டை போடுவதற்கு மட்டும் இரண்டு பேரும் ஒன்று சேர்ந்து விடுவீர்களே! சரி, விஷயத்தைச் சொல்லுங்கள். உங்கள் விவாதத்திற்கு நான் பதில் சொல்லமுடிகிறதா என்று பார்க்கிறேன்" என்றாள் ஜோதி.


"அம்மா, இந்த வருடம் உலகப் பேரழகியாக வரப்போவது யார்? ரஷ்யப் பெண்ணா, ஈஜிப்ஷியனா? நான் ரஷ்யப்பெண் என்கிறேன். இவள் எகிப்துப் பேரழகி என்கிறாள். உனக்குத்தான் எல்லா விவரமும் அப்டுடேட்டாகத் தெரியுமே!" என்றாள் ஸ்ரீரஞ்சனி.


தலையில் லேசாக அடித்துக் கொண்டாள் ஜோதி. "கர்மம், இதற்காடி இப்படி அடித்துக் கொண்டீர்கள்? ஏதாவது பாட சம்பந்தமா ஆர்க்யூ செய்தால்கூடப் பரவாயில்லை. இப்படி நேரத்தை வீணாக்குவதற்கு எனக்குக் கிச்சனில் கொஞ்சம் ஹெல்ப் செய்தால்கூட என் வேலை சீக்கிரம் முடியும். இந்த டம்ளர்களில் பாதாம்பால் வைத்திருக்கிறேன் எடுத்துக் குடியுங்கள்" என்றாள் ஜோதி இரண்டு டபரா செட்டில் பாலை வைத்தபடி.


ஆளுக்கொரு டம்ளரை எடுத்துக் கொண்டார்கள். "அம்மா, இப்ப சொல்லு" என்றாள் ஸஹானா விட்ட இடத்திலிருந்து.


"என்னத்தைச் சொல்றது? உடம்பு முழுவதும் கொஞ்சம்கூட கூச்சப்படாமல் சபையில் காட்டிக்கொண்டு இந்த வருடம் அழகியாகத் தேர்ந்தெடுக்கப் பட்டவர்கள் சில வருடங்களுக்குப் பிறகு காணாமல் போய்விடுகிறார்கள். காலத்திற்கும் யார் கொண்டாடப் படுகிறார்களோ அவர்கள்தான் உலகமகா அழகி" என்றாள் ஜோதி.


"அம்மா நீ பேசறது விதண்டாவாதம். கடைசிவரை எப்படிக் கொண்டாடப் படுவார்கள்? வயது ஆகும்போது இளமை போய் அழகு மாறிவிடும் இல்லையா?" ஸ்ரீரஞ்சனி.


"இல்லை. அழகு கூடும்" ஜோதி.


"ஏய் ஸ்ரீ! இன்னைக்கு முழிச்ச முகமே சரியில்லை. அம்மாவிடம் மாட்டிக் கொண்டோம்" என்றாள் ஸஹானா.


"ஏம்மா, உனக்குத் தெரிஞ்ச அப்படிப்பட்ட உலக அழகி யார்? கொஞ்சம் சொல்லேன்" ஸ்ரீரஞ்சனி கேலியாகக் கேட்டாள்.


"என் அம்மா, உங்கள் பாட்டி" என்றாள் ஜோதி.


ஸஹானா அடக்க முடியாமல் சிரித்தாள். அவள் குடித்துக் கொண்டிருந்த பாதாம்பால் வாயிலிருந்து பீறிட்டது. ஸ்ரீரஞ்சனியும் அடக்க முடியாமல் சிரித்தாள்.


"ஏம்மா இப்படி ஜோக்கடிக்கிறாய்? பாட்டி ரொம்ப அன்பானவள், அமைதியானவள் ஒத்துக்கிறோம். அதற்காக உலகப் பேரழகிங்கிறாயே? பாட்டி சின்ன வயதில்கூட ரொம்ப சுமாராகத்தான் இருந்திருப்பாள். ஏதோ நீ தாத்தாவைப் போல் இருப்பதால்அப்பா மயங்கி விட்டார்" ஸஹானா.
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"அழகிப் போட்டியில் வெறும் அழகை மட்டுமே வைத்தா தேர்ந்தெடுக்கிறார்கள்? அறிவுசார்ந்த கேள்விகளும் கேட்கிறார்கள் இல்லையா?" ஜோதி.


“ஆமாம்."


"அவர்கள் கேட்கும் கேள்விகளுக்கு ஏற்றவாறு வாழ்ந்து காட்டுகிறாள் என் அம்மா" என்றாள் ஜோதி.


"தாத்தா சம்பாதிச்சு கொண்டுவந்தார். பாட்டி வீட்டைப் பார்த்துக் கொண்டாள். இது எல்லார் வீட்டிலும் நடப்பதுதானே!" ஸஹானா.


"சாதாரண சம்பவம்தான். ஆனால் தாத்தா குறைந்த சம்பளத்தில் சாதாரண தாலுக்கா ஆபீஸ் கிளார்க்தானே. நாங்கள் மூன்று பேர் தவிர எங்கள் தாத்தா, பாட்டி. என் அம்மா எல்லோரையும அந்தக் காலத்தில் அனுசரித்துப் போன பெரிய மனுஷி. மாமனார், மாமியாருக்கு நல்ல மருமகள். என் அப்பாவிற்குப் பிரியமான மனைவி. எங்களுக்கு அருமையான அம்மா."


"பாட்டிஎதுவரையில் படித்திருக்கிறாள் அம்மா?" ஸ்ரீரஞ்சனி.


ஐந்தாம் வகுப்பு" ஜோதி.


"ஓ! ஐந்தாம் வகுப்புப் படித்த உலக அழகி" என்று கூறிவிட்டு விழுந்து விழுந்து சிரித்தாள் ஸஹானா.கூடவே சிரித்தாள் ஸ்ரீரஞ்சனி.


"சீ, பெரியவர்களைப் பரிகாசம் செய்யாதே. ஐந்தாவது படித்த என் அம்மா எங்கள் எல்லோரையும் எப்படிப் படிக்க வைத்திருக்கிறாள் பாரு. என் பெரியண்ணா ஐ.பி.எஸ். ஆஃபீசர். அக்கா ஜெயந்தி மிலிட்டரி ஹாஸ்பிடல் டாக்டர். நான் ஃபிஸிக்ஸில் டாக்டரேட். இங்கே கல்லூரிப் பேராசிரியை. நாங்கள் படித்த படிப்பு, அம்மா என்ற ஏணி மூலம்தான் மேலே ஏறி வந்தோம். அதனால் நாங்கள் வாங்கிய பட்டங்கள் எல்லாம் என் அம்மாவுக்குத்தான்."





"அமெரிக்காவிலிருக்கும் நந்தகுமார் அங்கிளை விட்டு விட்டாயே அம்மா" ஸ்ரீரஞ்சனி.

"நந்தகுமார் அங்கிள் எங்களுடன் பிறந்தவர் இல்லை. அவர் அப்பா எங்கள் வீட்டு நிலத்தில் எரு வண்டி ஓட்டயவர். அந்தக் காலத்தில் சாதாரண டைஃபாய்ட் ஜுரத்திற்குக்கூட சரியான மருந்து இல்லாமல் அவன் பெற்றோர் ஒருவர் பின் ஒருவராக இறந்து விட்டார்களாம். உங்கள் பாட்டிதான் நந்துவை அழைத்து வந்து விட்டாள். எங்களோடு சேர்த்து வளர்த்தாள். நால்வருக்கும் சமமாகத்தான் எல்லாம் செய்வாள். எங்கள் எல்லோரையும் விட வயதில் சிறியவன். அதனால் எங்களுக்கு மிகவும் செல்லம்."


"பாட்டி நிஜமாகவே கிரேட்தான்" என்ற ஸ்ரீரஞ்சனி, "உறவில்லாத ஒருவர்மேல் இத்தனை பாசம் வைப்பது பெரிய விஷயம் இல்லையா?" என்றாள்.


தொடர்ந்து "அம்மா, பாட்டியைப் பற்றிக் கொஞ்சம் விரிவாச் சொல்லேன்" என்றாள் ஸஹானா.


"பாட்டி வீட்டில் சமையலறையிலேயே இருபத்து நான்கு மணி நேரம் வேலை செய்து கொண்டிருக்கிறாளே ஸ்வர்ணா அத்தை, நீங்கள் எதைக் கேட்டாலும் செய்து தருவாளே அந்த அத்தை...." என்று நிறுத்தினாள் ஜோதி.


"ஆமாம்மா, அந்த அத்தை சின்ன வயதில் ரொம்ப அழகாய் இருந்திருப்பாள் இல்லையா?" ஸஹானா.


"ஆமாம்" பெருமூச்செறிந்தாள் ஜோதி.


"ஏம்மா, அவள் பாட்டி வீட்டிலேயே தங்கியிருக்கிறாள். கல்யாணம் ஆகலையா? இல்லை, விதவையா?" ஸ்ரீரஞ்சனி.


"ஆனால் அம்மா, அந்த அத்தைகூட நன்றாகப் படித்திருக்கிறாள் என்று நினைக்கிறேன். அவள் ஆங்கிலம் பேசினா அவ்வளவு அழகாக இருக்கும்" ஸஹானா.


"உனக்கு எப்படித் தெரியும்? அவள் யாருடனும் அவ்வளவாகப் பேச மாட்டாளே!" ஜோதி.


"நீயும் அப்பாவும் எங்களைப் பாட்டி வீட்டுக்கு சம்மர் வெகேஷனில் அனுப்புவீர்கள் இல்லையா? அப்போ ஒருமுறை, நாங்கள் பண்ணிய லூட்டி தாங்காமல் எங்களுக்கு ஒரு டெஸ்ட் கொடுத்துவிட்டு ஆஃபீஸ் போய்விட்டார் தாத்தா” என்றாள் ஸ்ரீரஞ்சனி.


"என்ன டெஸ்ட்?" ஜோதி சிரித்துக் கொண்டே கேட்டாள்.


"ஷேக்ஸ்பியர் பற்றி அழகான ஆங்கிலத்தில் நான்கு பக்கம் எழுதவேண்டும். பெரிய மாமாதான் பெரிய ஐ.பி.எஸ். ஆஃபீஸராயிற்றே என்று நான் அவரிடம் ஓடிவிட்டேன்" ஸ்ரீரஞ்சனி
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"இரண்டு பேரும் ஒரே மாதிரி எழுதினால் தாத்தா அதற்கு வேறு கோபிப்பாரே என்று யோசனை செய்துகொண்டு, தோட்டத்தில் துணி தோய்க்கும் கல்லில் உட்கார்ந்திருந்தேன். அப்போது ஸ்வர்ணா அத்தை கிடுகிடுவென்று நான்கு பக்கங்கள் ஷேக்ஸ்பியரைப் பற்றி, அவரது காமெடி, ட்ராஜடி நாடகங்கள் பற்றி மிக அழகாகக் கூறினாள். ஒதெல்லோ, மெர்ச்சென்ட் ஆஃப் வெனிஸ் போன்ற நாடகங்களில் காணப்படும் கதாபாத்திரங்கள் நம் தினசரி வாழ்க்கையில் பார்க்கலாம். அவள் சொல்லும்போது நானும் அப்படியே எழுதிக் கொண்டேன்" ஸஹானா.


"தாத்தா வந்ததும் இருவரும் காட்டினோம்" ஸ்ரீரஞ்சனி.


"என்ன சொன்னார் தாத்தா?"


"மாமா சொல்லிக் கொடுத்த கட்டுரையில் நிறைய விஷயங்கள் இருக்கின்றன. ஆனால் ஆங்கிலத்தின் நயமும் நடையழகும் இல்லை." என்று கூறிவிட்டார்.


அத்தை சொல்லிக்கொடுத்த என் கட்டுரையைப் படித்தவர், "ஸ்வர்ணாவே மொத்தக் கட்டுரையும் டிக்டேட் செய்தாளா?" என்று கேட்டார். "ஆமாம்" என்றேன். அவளைத் தவிர வேறு யாரால் இவ்வளவு அழகாக, கோர்வையாக சொல்ல முடியும்?" என்று கூறிவிட்டு உள்ளே போய்விட்டார்.


"அப்பாவிற்கு அவர் தங்கைமேல் பாசமும் அதிகம். கோபமும் அதிகம்" என்று தனக்குள்ளே முனகிக்கொண்டாள் ஜோதி.


"ஏனம்மா அப்படி?" என்றனர் இருவரும்.


"அவள் பி.ஏ. ஆங்கில இலக்கியம். யாரோ ஒருவனை நம்பி ஏமாந்து போயிருக்கிறாள். அவன் ஏற்கெனவே திருமணமானவன் வேறு. ஸ்வர்ணா அத்தை வீட்டுக்குத் திரும்பிவரப் பயந்து தற்கொலை செய்துகொள்ள முயற்சித்தாள். யாரோ சிலர் காப்பாற்றி மருத்துவ மனையில் சேர்த்து விட்டு வீட்டுக்கு வந்து விஷயத்தைச் சொன்னார்கள். எனக்கு அப்போது பதினெட்டு வயது. என் தாத்தாவும், உன் தாத்தாவும் ஒரேயடியாகக் குதித்தார்கள். என் பாட்டி சத்தமே இல்லாமல் அழுதுகொண்டு இருந்தாள். ஆனால் என் அம்மா யாரையும் லட்சியம் செய்யாமல், மருத்துவ மனைக்குச் சென்று அத்தையுடன் இருந்து அவளையும் வீட்டுக்கு அழைத்து வந்தாள்.”





“என் தாத்தாவும் அப்பாவும் இருவரையும் உள்ளே விடாமல் கத்திக் கூப்பாடு போட்டார்கள். பாட்டிமட்டும் அம்மாவை ரகசியமாகக் கண்ணீரோடு கையெடுத்துக் கும்பிட்டாள். அப்போது என் அம்மா, என் பாட்டியைக் காட்டி ‘என் மாமியாருக்கு வயது அறுபது. இந்த வயதிலும் புருஷனுக்கும் பிள்ளைக்கும் பயந்து அழுவதைக்கூட ரகசியமாக அழுகிறாள். அந்தப் புண்ணியவதி இன்னும் கொஞ்சநாள் உயிரோடு இருக்க வேண்டாமா? உங்கள் மானம் போயிற்றே என்று நீங்கள் குதிக்கிறீர்கள்! இந்தப் பெண் வாழவேண்டிய வயதில், வாழ்க்கையை இழந்து நிற்கிறாளே என்று துடிக்கிறதே அந்தப் பெற்றமனம்! என்னையும் இந்தப் பெண்ணையும் துரத்திவிட்டு அந்தத் தாயை எப்படி சமாதானப்படுத்துவீர்கள்?’ என்று பலமாக விவாதம் செய்தாள்.

அப்போது அவளைப் பார்த்தால் பாரதியின் நேர்கொண்ட பார்வையும், திமிர்ந்த ஞானச் செறுக்கும் கொண்ட புதுமைப் பெண்ணாகத்தான் தெரிந்தாள். தன் வாழ்க்கையைப் பற்றிக் கவலைப்படாமல், அத்தையைப் பற்றியும் பாட்டியைப் பற்றியும் தான் கவலைப்பட்டாள். ஒருவழியாக உள்ளே சேர்த்துக் கொண்டார்கள்.


“அப்போது உள்ளே வந்தவள்தான் எங்கள் அத்தை. நத்தையாய் சமயலறையிலேயே சுருண்டு விட்டாள். என் அம்மாவைத் தவிர வேறு யாருடனும் பேசமாட்டாள். அத்தையின் நிலையைப் பார்த்த பாட்டி, அந்தக் கவலையிலேயே நோயில் விழுந்து சில வருடங்களில் இறந்தாள். அவள் இறப்பதற்கு முன் என் அம்மாதான் தாயாக அவளைப் பார்த்துக் கொண்டாள். அம்மா, பாட்டியின் கண்ணீரைத் துடைத்து நான் இருக்கும் வரையில் ஸ்வர்ணாவைக் கட்டாயம் காப்பாற்றுவேன் என்ற வாக்குறுதி அளித்தாள்.”


“பாட்டிக்குப் பிறகு,அவளுடைய மொத்த நகைகளையும் என் அம்மா தாத்தாவுடன் போய், நகைக் கடையிலேயே விற்று, அத்தையின் பெயரில் வங்கியில் ஃபிக்ஸட் டெபாஸிட்டில் போட்டாள். இதையெல்லாம் பார்த்த என் தாத்தாவிற்கும் மனம் மாறிவிட்டது. பாட்டி இறந்த பிறகு அவருக்கு தைரியமே போய்விட்டது. அவரும் தன் கையிலிருந்த பணத்தை என் அம்மாவின் மேல் இருந்த நன்றி உணர்ச்சியால் என் அம்மாவுக்கும், அத்தைக்கும் சமமாகப் பிரித்து எழுதிவிட்டார். அவரும் சில வருடங்களுக்குப் பிறகு போய் சேர்ந்துவிட்டார்.”


“என் அம்மாவின் வளர்ப்பினால் தான் நாங்களும் குடும்பத்துடன் இணைந்து புரிதலோடு சந்தோஷமாக வாழமுடிகிறது. இப்போது சொல்லுங்கள்! என் அம்மா எப்படிப்பட்டவர்? காலம் காலமாக நிலைத்து நிற்கத் தகுதியானவள் தானே! உலக அழகிதானே?" ஜோதி பெருமையுடன் கேட்டாள்.


"அம்மா, பாட்டிக்கு அமைதிக்கான நோபல் பரிசு வேண்டுமானால் கொடுக்கலாம். ஆனால் உலக அழகிப் பட்டம் வேற பிராஞ்ச். நீ ஏன் கன்ஃப்யூஸ் செய்துகொள்கிறாய்? ஆளைவிடு தாயே! இனிமேல் உன் எதிரில் உலக அழகி பற்றிப் பேச்சே எடுக்க மாட்டோம்" என்று தலைக்கு மேலே இரு கைகளையும் கூப்பி விட்டு ஓடினாள் ஸஹானா.


"ஆம், அம்மா. ஒன்று வெளியழகு. மற்றொன்று உள்ளழகு. புரிந்துகொள். நீ சொல்வது போல் பார்த்தாலும், உனக்கு உன் அம்மா அழகி என்றால் எங்களுக்கு எங்கள் அம்மாதான்" என்றபடி ஸ்ரீரஞ்சனி ஸஹானாவைப் பின் தொடர்ந்தாள்.


"யார் என்ன சொன்னாலும் எனக்கு என் அம்மாதான் உலக அழகி" என்று முடித்தாள் ஜோதி.
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“இது எதிர்ப்பல்ல. இது போராட்டமல்ல. நமது நதிகள் வற்றிக் கொண்டிருக்கின்றன என்பதை மக்களுக்கு அறிய வைக்கும் விழிப்புணர்வுப் பேரணி. தண்ணீரைப் பயன்படுத்தும் ஒவ்வொருவரும் நதிகளுக்காக அணி திரள வேண்டும்” என்கிறார் ஈஷா அறக்கட்டளை நிறுவனர் சத்குரு ஸ்ரீ ஜக்கி வாசுதேவ். இந்திய நதிகளை மீட்டெடுப்பதற்கென உலகளாவிய இயக்கமொன்றைத் தொடங்கி வைத்த சத்குரு இவ்வாறு கூறினார். இதை மக்கள் இயக்கமாக மாற்றுவதற்காக சத்குரு அவர்கள் கன்யாகுமரி முதல் இமயம் வரை 16 மாநிலங்கள் வழியே பயணம் மேற்கொள்கிறார். இந்த நிகழ்ச்சித் தொடரில் 21 பிரம்மாண்டப் பேரணிகளும் பற்பல சிறிய நிகழ்வுகளும் இடம்பெறும். உலகாளாவிய மக்களோடு தொடர்பு கொள்வதற்கென ஆன்லைன் நிகழ்வுகளும் உண்டு. 13 மாநில முதல்வர்கள் இதில் பங்கேற்க உறுதியளித்துள்ளார்கள். செப்டம்பர் 3ம் தேதியன்று கோயம்பத்தூரில் நடந்த பேரணியின் துவக்க விழாவில் வனங்கள் மற்றும் பருவநிலை மாற்றத்துக்கான மத்திய அமைச்சர் டாக்டர். ஹர்ஷ வர்தன் பங்கேற்றார். புது டெல்லியில் அக்டோபர் 2ம் தேதி இதன் நிறைவுவிழா அரசியல், வர்த்தகம் திரை, விளையாட்டு மற்றும் பிற துறைப் பிரபலங்களின் முன்னிலையில்(நவம்பர் 23 அன்று பகவான் ஸ்ரீ சத்திய சாயிபாபாவின் திரு அவதார தினம். அதனை ஒட்டி இக்கட்டுரை வெளியிடப்படுகிறது. அமெரிக்காவின் ஸ்டேன்ஃபோர்டு பல்கலைக்கழகத்தில் மருத்துவப் பட்டம் பெற்ற டாக்டர் ஸ்ரீகாந்த் சோலா, டியூக் யுனிவர்சிடி, எமரி ஸ்கூல் ஆஃப் மெடிசின் ஆகியவற்றில் ரெசிடன்சி செய்துவிட்டு, புகழ்பெற்ற கிளீவ்லாண்ட் கிளினிக்கில் இதயமருத்துவராகப் பணி செய்தவர். 2006, 2007 ஆண்டுகளில் அமெரிக்காவின் மிகச்சிறந்த இதயமருத்துவர் என அவரை நுகர்வோர் ஆராய்ச்சிக் கழகம் அறிவித்தது. உலக அளவில் புகழ்பெற்றிருந்த அவர் 2008ல் தனது மனைவி ஷிவானியுடன், சுவாமியின் பணியில் ஈடுபடும் ஒரே நோக்கத்துக்காக பெங்களூருக்குக் குடிபெயர்ந்தார்.)</I>

நான் கிளீவ்லாண்ட் கிளினிக்கில் இதயமருத்துவராக வேலை பார்த்துக்கொண்டிருந்தேன். அப்போது நான் இளைஞன். எனது துறைத்தலைவர் உலக அளவில் புகழ்பெற்றவர். என்னைச் சுற்றிலும் அங்கே தத்தம் துறைகளில் மிகவும் பிரசித்தி பெற்ற மருத்துவர்களும் இதய அறுவைசிகிச்சை நிபுணர்களும் இருந்தார்கள். ஒருநாள் சேர்மன் என்னிடம் வந்து, “சிறிது காலமாக நான் உங்களைக் கவனித்து வருகிறேன். நமது துறையின் சூப்பர்ஸ்டார்களில் நீங்கள் ஒருவர். சிறிதுகாலத்தில் நீங்கள் சேர்மன் ஆக வாய்ப்பு இருக்கிறது” என்று கூறினார். அப்படி ஆவதற்கு அவர் என்னைத் தயார்படுத்தி வந்தார்.

ஒருநாள் சாயி மையத்திலிருந்து மின்னஞ்சல் ஒன்று வந்தது. ஆஞ்சியோப்ளாஸ்டி போன்றவற்றில் பயிற்சி பெறுவோருக்கு ஒயிட்ஃபீல்டு மருத்துவ மனையின் இதயநோய்த் துறையில் உதவித்தொகையுடன் கூடிய ஃபெலோஷிப் ஒன்று இருப்பதாக அதில் காணப்பட்டது. எனது பயிற்சிகள் முடிந்துவிட்டன என்பதால் எனக்கு அதில் எதுவுமில்லை. மின்னஞ்சலின் இறுதியில் ஒரு வரி காணப்பட்டது: “இதயமருத்துவ ஆலோசகர்கள் மற்றும் மருத்துவர்களுக்கும் பணியிடங்கள் உள்ளன. சுயகுறிப்புகளுடன் விண்ணப்பிக்கலாம்” என்று காணப்பட்டது. “ஆஹா!” என்று நான் எண்ணினேன்.

உடனே என் மனைவி ஷிவானியை போனில் அழைத்தேன். அப்போது ஏதோ வேலையாக இருந்தார். பின்னர் நான் வார்டுகளில் சுற்றிப் பார்த்துக்கொண்டிருந்த போது அவர் கூப்பிட்டார். “சுவாமியின் ஒயிட்ஃபீல்டு மருத்துவ மனையில் கார்டியாலஜிஸ்ட் பணியிடம் இருக்கிறது, என்ன நினைக்கிறாய்?” என்று கேட்டேன். ஒரு நொடிகூடத் தாமதிக்காமல் அவர், “கண்டிப்பாக நாம் போகலாம்” என்றார். அவ்வளவுதான். ‘வீட்டை என்ன செய்வது, இங்கேயிருந்து எப்படிப் போவது, நமது குடும்பத்தினர் என்ன சொல்வார்கள்’ என்கிற பேச்சு எதுவுமே இல்லை. சுவாமிக்குப் பணிசெய்கிற வாய்ப்பு வந்துவிட்டது.

இப்படி யோசியுங்கள்: நாமெல்லோரும் ராமபிரான் காலத்தில் வானரங்களாக இருந்தோம் என்று வைத்துக்கொள்வோம். அவரே நம்மிடம் வந்து ”நான் கடலுக்குக் குறுக்கே ஒரு பாலம் கட்டப் போகிறேன். அதற்கு உங்கள் உதவி தேவைப்படுகிறது, வருகிறீர்களா?” என்று கேட்கிறார். பல வானரங்கள் துள்ளிக்குதித்து ஓடுகின்றன. ஆனல் நீமட்டும், “நான் அங்கே வந்து பாலம் கட்டினால் எனக்கு நிறைய வாழைப்பழம் கிடைக்குமா என்று தெரியவில்லை. என்ன செய்வது? நான் இங்கேயே இருந்துகொள்கிறேன்” என்று சொல்கிறாய்.

பூரண அவதாரம் வந்திருக்கிறது, அவருக்குப் பணி செய்யும் வாய்ப்பு வந்திருக்கிறது. நான் நிறையச் சம்பாதிக்க முடியுமா என்றா கேட்டுக்கொண்டிருப்பாய்? எங்களுக்கு அமெரிக்காவில் பெரிய வருமானம் வந்துகொண்டிருந்தது, பெரிய வீடு இருந்தது, விதவிதமான கார்கள் இருந்தன, வசதியாகப் பயணித்தோம், மிகச்சிறந்த இடங்களில் தங்கினோம், உலகெங்கிலும் பன்னாட்டு மாநாடுகளில் நான் பேசினேன்; ஆனால், இங்கே சுவாமியிடம் பணியாற்றுவது அல்லது சுவாமியின் வேலையைச் செய்வது என்பது முன்பிருந்த எல்லாவற்றையும் விட மிகப்பெரியது என்பதை உணர்ந்தோம். இரண்டையும் ஒப்பிடவே முடியாது.

உண்மையில் சொகுசுகளும் செல்வ வளமும் என்னைக் கவரவில்லை, அவை எமது கவனைத்தைக் கலைத்ததாகவே நினைக்கிறேன். இங்கே (புட்டபர்த்தியில்) உட்கார்ந்திருக்கும்போது சுவாமி வருகிறார் அல்லது மஹாசமாதியை தரிசிக்கிறோம் என்றால் சுவாமியின் பிரேமையை உள்வாங்கிக் கொள்கிறோம். அவரது மஹாசமாதியில் இருந்தே எத்தனை தூய அன்பு வெளிப்படுகிறது! அதுதான் இறைவனின் கருணை.

சாய் சூப்பர் ஸ்பெஷாலிடி மருத்துவமனை
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ஒரு ரிக்‌ஷாக்காரர் அல்லது செருப்புத் தைப்பவருக்கு இங்கே (பெங்களூரில்) நான் சேவை செய்கிறேன். தெருவோரத்தில் செருப்புத் தைத்துக்கொண்டிருந்த ஒருவரது இதயத்தின் ரத்தக்குழாயில் மோசமான அடைப்பு இருந்தது. அவருக்கு உடனடியாக ஆஞ்சியோப்ளாஸ்டி சிகிச்சை தேவைப்பட்டது. அதற்குக் குறைந்தபட்சம் வெளியே ஒன்றரை லட்சம் ரூபாய் செலவாகியிருக்கும். அவரது வாழ்நாள் முழுவதிலும் சம்பாதிக்கும் பணத்தைவிட இது அதிகம். அவர் அதற்கு எங்கே போவார்? நாங்கள் ஒரு பைசா வாங்காமால் ஆஞ்சியோப்ளாஸ்டி செய்தோம், அவர் புன்னகையோடு சுவாமியின் மருத்துவமனையில் இருந்து வெளியேறினார். ஒரு தனிநபர் என்ற முறையிலும் மருத்துவர் என்ற முறையிலும் இதில் நான் பெறும் மனத்திருப்திக்கு வேறெதுவும் ஈடாகாது.

தர்ம காரியம் செய்தாலும் அதற்கான சூழல் சரியானதாக இருக்கவேண்டும் என்றே எவரும் விரும்புவார். ஒரு கையைப் பின்னால் கட்டிப்போட்டுவிட்டு, வசதிக்குறைவான இடத்தில் சேவை செய் என்றால் அது நடவாது. ஆனால் சுவாமியின் மருத்துவமனை எல்லா வளங்களும், வசதிகளும் கொண்டது; சிறந்த மருத்துவர்கள், சிறந்த செவிலியர், அற்புதமான நிர்வாகிகள் இங்கே இருக்கிறார்கள். தன்னிடம் படித்த மாணவர்களையே பயிற்றுவித்துச் சுவாமி இந்த இடங்களில் பணியமர்த்தி இருக்கிறார்.

இந்தச் சூழல் தெய்வீகமானது, ஆனந்தமானது!

ஆதாரம்: ரேடியோ சாயி ஜர்னல், மே 2012

படங்கள் நன்றி: http://media.radiosai.org/journals/vol_10/01MAY12/04_Dr.Sola_01.htm

தமிழில்: மதுரபாரதி
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மேலோர் வாழ்வில்
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நீரில் விளக்கெரிந்த அற்புதம்

கருங்குழியில் வசித்த காலகட்டத்தில் மின்சாரம் இல்லங்களுக்கு வந்திருக்கவில்லை. அதனால் ஒரு சிறு அகல்விளக்கின் ஒளியில் எழுதுவது வள்ளலாரின் வழக்கம். வேங்கட ரெட்டியாரின் மனைவி முத்தம்மாள் வள்ளலார்மீது மிகுந்த பக்தி கொண்டவர். எண்ணெய் தீர்ந்து போய்விட்டால் வள்ளலார் எழுதுவது தடைப்படும் என்பதால், சிறிய எண்ணெய்க் கலயத்தை விளக்கின் அருகிலேயே எப்பொழுதும் வைப்பது அவரது வழக்கம். ஒருநாள் அந்த மண்கலயம் உடைந்து போய்விட்டது. அதனால் புது மண்கலயம் வாங்கிய அவர், அது நன்கு உறுதிப்படுவதற்காகத் தண்ணீர் ஊற்றி வைத்திருந்தார். ஆனால் கோயில் திருவிழாவிற்காக வெளியே சென்றவர், தண்ணீரைக் கொட்டிவிட்டு எண்ணெயை ஊற்றிவைக்க மறந்துவிட்டார்.

இது குறித்து அறியாத வள்ளலார், வழக்கம்போல எழுத ஆரம்பித்தார். சற்று நேரத்தில் எண்ணெய் தீர்ந்து ஒளிமங்கியது. மண்கலயத்தில் இருந்த தண்ணீரை எடுத்து, அதை எண்ணெய் என்று நினைத்து, விளக்கில் ஊற்றினார். விளக்கு தொடர்ந்து சுடர்விட்டு எரிந்தது. இப்படியே இரவு முழுவதும் ஒளி மங்க மங்க, கலயத்திலிருந்த தண்ணீரை எடுத்து ஊற்றிக் கொண்டிருந்தார். மறுநாள் முத்தம்மாள் வந்ததும்தான் வள்ளலார் விளக்கெரித்தது எண்ணெய் கொண்டல்ல; வெறும் நீரைக்கொண்டு என்பது தெரிந்தது. தண்ணீரைக் கொண்டு வள்ளலார் விளக்கெரித்த அதிசயம் ஊர் முழுவதும் பரவலாயிற்று. அதுமுதல் வள்ளலார் ஒரு மிகப்பெரிய மகான் என்றும், அற்புதங்கள் செய்யவல்ல சித்தர் என்றும் உணர்ந்து மக்கள் அவரைப் போற்றிப் புகழலாயினர்.




சத்திய தருமச்சாலை

“வாடிய பயிரைக் கண்டபோ தெல்லாம்

	வாடினேன் பசியினால் இளைத்தே

வீடுதோ றிரந்தும் பசியறா தயர்ந்த

	வெற்றரைக் கண்டுளம் பதைத்தேன்”

என்றெல்லாம் ஏழைகள் படும் துயரங்கள் கண்டு பலவாறு மனம் வருந்திய வள்ளலார், அவர்களின் பசிப்பிணி போக்க உழைத்தார். அன்னதானமே எல்லா தானங்களிலும் உயர்ந்தது என்று அறிவித்த அவர், பசித்தவர்க்கும் ஆதரவற்ற வறியவர்க்கும் மூன்றுவேளை அன்னம் வழங்கும் பொருட்டாக, வடலூரில் சத்திய தரும சாலையைத் தம் கையால் தொடங்கி வைத்தார். அன்று அவர் ஏற்றிவைத்த அடுப்பு இன்றும் அள்ள அள்ளக் குறையாத அமுதசுரபியாய்த் தம்மை நாடிவரும் அனைவரது பசிப் பிணியையும் போக்க எரிந்து கொண்டிருக்கிறது.




திருவருட்பா

வள்ளலார் பல்வேறு சமயங்களில் பாடிய பாடல்களைச் சில அன்பர்கள் குறித்து வைத்திருந்தனர். அவற்றையெல்லாம் தொகுத்து நூலாக வெளியிட வேண்டுமென்றும், அதனைப் படிப்போர் பயன்பெறுவர் என்றும் பலர் வள்ளலாரிடம் வலியுறுத்தினர். அவரோ அதில் நாட்டமில்லாதிருந்தார். தன் நூல்களை அச்சிடுவதாலோ, அல்லது தனக்கு அதனால் புகழ் ஏற்படுவதாலோ பயனொன்றுமில்லை என்று அவர் கருதினார். இறுதியில் அன்பர்களின் பெருமுயற்சியால் பாடல்கள் தொகுக்கப்பட்டு ‘திருவருட்பா’ என்னும் தெய்வீகப் பாமாலையாக வெளியானது.

ஊனுருக, உயிருருகப் பாடல்களைப் புனைந்திருந்தார் வள்ளலார். அவற்றை ஆலயங்களில் திருமுறைகளோடு பாராயணம் செய்யவும் சிலர் தலைப்பட்டனர். ஆனால் அதற்கு வேறு சிலரிடமிருந்து எதிர்ப்புக் கிளம்பியது. வள்ளலார் பாடல்கள் ‘அருட்பா’ அல்ல ‘மருட்பா’ என்று நீதிமன்றத்தில் வழக்குத் தொடரப்பட்டது. ஆறுமுக நாவலர் எதிர்ப்பாளர்களின் தலைவராக இருந்தார். இறுதியில் அவ்வழக்கு தள்ளுபடி செய்யப்பட்டது ஒரு சுவையான கதை.




சத்தியஞான சபை

‘இறைவன் ஒருவனே! அவன் ஒளி வடிவானவன். அவனைப் பலவித உருவங்களில் வழிபடுவதை விட ஒளிரூபமாக வழிபடுவதே சிறந்தது’ என்று அறிவித்த வள்ளலார், அத்தகைய இறைவனுக்கு ‘அருட்பெருஞ் ஜோதி’ என்ற திருப்பெயரைச் சூட்டினார். அத்தகைய இறைவனை அனைவரும் வழிபடுவதற்காக ’சத்தியஞான சபை’யை 1871ல் தோற்றுவித்தார். கிழக்குத் திசையில் பொற்சபையையும், மேற்குத் திசையில் சிற்சபையையும் அமைத்தார். சபையின் நடுப்பகுதியில், அருட்பெருஞ்ஜோதியாகிய ஆண்டவரை ஜோதிவடிவில் வழிபடுமாறு செய்தார். மேலும் தீயசக்திகள் உள்ளே நெருங்காதவாறு இரும்புச் சங்கிலிகளால் கட்டடத்தைச் சுற்றிலும் வளையம் அமைக்க ஏற்பாடு செய்தார்.




ஜோதி வழிபாடு

ஞானசபையில் ஜோதி வழிபாடு செய்வதற்காக, சுமார் ஐந்தடி உயரமுள்ள நிலைக் கண்ணாடியை வரவழைத்த வள்ளலார், அதில் ஞானஒளி ஏற்றி , இறையருள் நிலைபெற 48 நாட்கள் தனித்திருந்து தவம் இயற்றினார். பின்னர் அது ஞானசபைக்குக் கொண்டு செல்லப்பட்டது. அதன்முன் அகண்ட தீபமொன்று ஏற்றப்பட்டது. அதன் முன்னே ஏழு வண்ணத் திரைகள் தொங்கவிடப்பட்டன. “ஜோதி வடிவான இறைவனைத் தரிசிக்க மாயையான ஏழு சக்திகளை அகற்ற வேண்டும் என்பதைக் குறிப்பால் உணர்த்தவே இங்கு ஏழு திரைகள் தொங்க விடப்பட்டுள்ளன” என்று வள்ளலார் விளக்கினார். வள்ளலாரின் ஜோதி வழிபாட்டில் சமயப் பூசல்களுக்கோ, அபிஷேக ஆராதனை, தூபம், நைவேத்தியம், மேளதாளம் போன்றவற்றிற்கோ இடமில்லை. மந்திரங்கள் கோஷங்கள் போன்றவை ஆரவாரத்தை ஏற்படுத்துமே அன்றி, மன ஒருமையையும் அகக் கிளர்ச்சியையும் ஏற்படுத்தாது என்பது வள்ளலாரின் முடிவு. மேலும் அபிஷேகம், ஆராதனை போன்றவற்றிற்கு ஆகும் செலவில் பலபேர்களின் பசிப்பிணியைப் போக்கமுடியும் என்பதும் அவரது கருத்தாக இருந்தது.




சித்தி வளாகம்

அறச்சாலைக்கும், வள்ளலாரைக் காண்பதற்கும் வரும் கூட்டம் அதிகரித்தது. அதனால் வள்ளலாரின் அமைதிக்கும் தியானத்திற்கும் பங்கமேற்பட்டது. அதனால் அமைதியை நாடி அடிக்கடி வெளியிடங்களுக்குச் செல்லலானார். வடலூருக்குத் தெற்கே இருந்த மேட்டுக்குப்பம் கிராமத்துக்குச் சென்று தியானத்தைத் தொடர்ந்தார். நாளடைவில் அங்கேயே ஒரு குடில் அமைத்துத் தங்கிவிட்டார். அவர் தங்கியிருந்த இடமே ‘சித்திவளாகத் திருமாளிகை’ ஆனது. அங்கு தனிமையிலமர்ந்து பல தீவிரமான யோகப்பயிற்சிகளை மேற்கொண்டார். அதன்மூலம் நாளடைவில் அவருக்குத் தனது உருவைப் பிறர் கண்ணுக்குத் தெரியாமல் மறைக்கும் ஆற்றல் உட்படப் பல்வேறு சித்திகள் கைவரப் பெற்றன.

ஒரே சமயத்தில் வெவ்வேறிடங்களில் பலருக்குக் காட்சி அளிப்பது, உடலைத் துண்டு துண்டாகப் பிரித்துப் பின் இணைப்பது, வடலூரில் இருந்தவாறே, பக்தர்களுக்குச் சிதம்பரத்தில் நடக்கும் ஆனித் திருமஞ்சன நிகழ்ச்சியை நேரடியாகக் காண்பிப்பது எனப் பல்வேறு அற்புதங்களைச் செய்தார் வள்ளலார். ஒருசமயம் வடலூர் தருமசாலையில் இருப்பார்; பின் திடீரென அங்கிருந்து மறைந்து மேட்டுக்குப்பத்தில் காணப்படுவார். சில நாட்கள் இரண்டு இடங்களிலுமே இருக்கமாட்டார். எங்கிருக்கிறார், என்ன செய்கிறார் என்பதை யாராலும் தெரிந்துகொள்ள முடியாது. பின் திடீரெனத் தோன்றி இங்குமங்குமாக இருப்பார். பின் மறைந்து விடுவார். சில வாரங்கள் இடைவெளியில் மீண்டும் தோன்றுவார்.
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வள்ளலாரின் கொள்கைகள்

“ஆண்டவன்முன் அனைவரும் சமம். உயர்வு தாழ்விலாது யாவரும் அவனை வணங்கலாம்” என்ற ஆன்மநேய ஒருமைப்பாடே வள்ளலாரின் கொள்கை. “எப்பொழுதும் இறைவனைப் பற்றிய நினைவோடு தனித்திருக்க வேண்டும்; அவனை அடைய வேண்டுமென்ற மெய்ஞானப் பசியோடு இருக்க வேண்டும்; எப்பொழுதும் புலன்களின் இச்சைகளுக்குப் பலியாகாமல் விழித்திருக்க வேண்டும்” என்பதை “பசித்திரு, தனித்திரு, விழித்திரு!” என்ற தத்துவ விளக்கமாக அவர் மொழிந்தார்.

“ஒருவர் பிறருடைய துன்பத்தைக் கண்டு இரங்கி அதனைப் போக்க முற்பட வேண்டும். மனம், வாக்கு, காயம் என மூன்றினாலும் ஒருவன் தூயவனாக இருக்கவேண்டும். ஒவ்வொருவரும் தங்கள் நலத்திற்காக மட்டுமே பிரார்த்தனை செய்தல் கூடாது. மாறாக அனைத்து உலக உயிர்களுக்காகவும், அவற்றின் நலத்திற்காகவும் பிரார்த்தனை செய்தல் வேண்டும். அந்தப் பொதுப் பிரார்த்தனையிலேயே அனைத்து நன்மைகளும் அடங்கி இருக்கிறது என்பதை உணர வேண்டும்” போன்றவை அவர் கூறியிருக்கும் முக்கியமான அறிவுரைகளில் சில.

ஸ்ரீமுக ஆண்டு. (1874) தை மாதம் 19ம் நாள் வெள்ளிக்கிழமை. ஜனவரி மாதம் முப்பதாம் தேதி. இரவு மணி பன்னிரண்டு. வள்ளலார் அன்பர்களை அழைத்தார். “நான் உள்ளே பத்துப் பதினைந்து தினங்கள் இருக்கப் போகிறேன். பார்த்து அவநம்பிக்கை அடையாதீர்கள். ஒருக்கால் பார்க்க நேர்ந்து பார்த்தால், யாருக்கும் தோன்றாது வெறும் வீடாகத்தான் இருக்கும்படி ஆண்டவர் செய்விப்பார். என்னைக் காட்டிக்கொடார்” என்று அறிவித்தார். பின்

பிச்சுலக மெச்சப் பிதற்றுகின்ற பேதையனேன்

இச்சையெலாம் எய்த விசைத்தருளிச் செய்தனையே

அச்சமெலாந் தீர்ந்தேன் அருளமுதம் உண்கின்றேன்

நிச்சலும் பேரானந்த நித்திரை செய்கின்றேனே!

என்று பாடிக்கொண்டே, சித்தி வளாகத் திருமாளிகைக்குள் நுழைந்தார். கதவைச் சாத்திக்கொண்டார். அதன்பின் அன்பர்கள் அனைவரும் வள்ளலாரின் உத்தரவுப்படி அறைக்கதவைப் பூட்டிச் சிலநாட்கள் திறக்காமல் இருந்தனர். பின் அரசாங்கத்தின் உத்தரவுப்படி மாவட்ட ஆட்சியாளர், தாசில்தார், காவல்துறைத் தலைவர் ஆகியோர் ஒருநாள் பூட்டியிருந்த கதவைத் திறந்தனர். உள்ளே வெற்றிடம் மட்டுமே இருந்தது. வள்ளலாரைக் காணவில்லை. பூட்டிய கதவு பூட்டியபடி இருக்க வள்ளலார் மாயமாக மறைந்து விட்டிருந்தார். “வள்ளலார், தமது உடலை ‘ஞானதேகம்’ ஆக்கிக் கொண்டு காற்றோடு காற்றாய், இயற்கையோடு இயற்கையாய் இரண்டறக் கலந்துவிட்டார்; தன் உடலை ஒளியுடல் ஆக்கிக் கொண்டு, எல்லாம் வல்ல பேரருள் ஒளியொடு, அருட்பெருஞ் ஜோதி ஆண்டவரோடு, ஒன்றோடு, ஒன்றாகக் கலந்து விட்டார்” என்பதே பக்தர்களின் நம்பிக்கை.

வள்ளலார் மறைந்தாலும் அவரது சமரச சன்மார்க்க, சமத்துவ, சமுதாயக் கொள்கைகள் மறைவதில்லை. அவை இன்றும் இந்த ஜீவகாருண்யத்தை உலகிற்குப் பறைசாற்றிக் கொண்டுதான் இருக்கின்றன.

அருட்பெருஞ் ஜோதி; அருட்பெருஞ் ஜோதி

தனிப்பெருங் கருணை; அருட்பெருஞ் ஜோதி



***


  கவிதைப் பந்தல்
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உன்னிடம் இருந்து

என்னை நான்

ஒளித்து வைக்கிறேன்




அன்பின் வார்த்தைகளை

அணைகட்டித்

தடுத்து வைக்கிறேன்




தேக்கிவைத்த ஆசைகள்

ஆர்ப்பரிக்கும் என்

ஆழ்மனதை

உனக்குச் சிறிதளவும்

காட்டிடக் கூடாதென்று

வெறுப்பின் சுவரை

வானளவு வளர்த்துள்ளேன்..




ஆனால்

என் ஆயத்தங்கள்

அர்த்தமற்றுப் போகின்றன

உன் விழித்தூண்டிலில்

என் இதயம்

சிக்கிக்கொள்ளும்போது!












 

  அஞ்சலி
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தமிழின் மிகச்சிறந்த கோட்பாட்டு எழுத்தாளரும், பின்நவீனத்துவத்தைப் பரவலாக அறியச் செய்தவருமான எழுத்தாளர் எம்.ஜி. சுரேஷ் சிங்கப்பூரில் காலமானார். 1953ல் மதுரையில் பிறந்த இவர், எழுத்துப் பயணத்தைக் கவிதையில் துவங்கினார். பின்னர் சிறுகதை, கட்டுரை, நாவல், விமர்சனம் என்று ஆர்வங்கள் விரிந்தன. உலக இலக்கியங்களின் மீதும், இலக்கியக் கோட்பாடுகளின் மீதும் கொண்ட ஆர்வத்தால் அதுபற்றிய கட்டுரைகளை இதழ்களில் எழுதத் துவங்கினார். குறிப்பாக போஸ்ட் மார்டனிஸம் எனப்படும் பின் நவீனத்துவக் கோட்பாடுகள் பற்றி மிக விரிவாக, விளக்கமாகத் தமிழில் எழுதியவர் சுரேஷ்தான். “இரண்டாவது உலகைத் தேடி” என்பது இவரது குறிப்பிடத்தகுந்த சிறுகதைத் தொகுப்பாகும். “கனவுலகவாசியின் நனவுக் குறிப்புகள்”, “அட்லாண்டிஸ் மனிதன் மற்றும் சிலருடன்”, “அலெக்சாண்டரும் ஒரு கோப்பைத் தேநீரும்”, “சிலந்தி”, “யுரேகா என்றொரு நகரம்”, “37” போன்றவை இவரது முக்கியமான நாவல்களாகும். கோட்பாடுகளைப் பற்றி இவர் எழுதிய “இஸங்கள் ஆயிரம்” என்ற நூலும் முக்கியமானதாகும். எழுத்துக்காகப் பல்வேறு விருதுகளும், பாராட்டுக்களும் பெற்றிருக்கும் சுரேஷ், சின்னத்திரை, சினிமா போன்றவற்றிலும் பங்காற்றியுள்ளார். (மேலுமறியப் பார்க்க: ஜூன், 2010 இதழ், http://tamilonline.com/thendral/article.aspx?aid=6471) சிங்கப்பூரில் மகள் வீட்டில் காலமானார்.
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முற்போக்கு எழுத்தாளர் மேலாண்மை பொன்னுச்சாமி (67) காலமானார். இவர், விருதுநகர் மாவட்டம் திருவேங்கடம் அருகேயுள்ள மேலாண்மறைநாடு கிராமத்தில் செல்லச்சாமி - அன்னபாக்கியம் தம்பதியரின் மகனாகப் பிறந்தார். ஏழை விவசாயக் குடும்பம். ஐந்தாம் வகுப்பு படிக்கும்போது தந்தையை இழந்தார். கல்வி தடைப்பட்டது. தாயின் அரவணைப்பில் வளர்ந்தார். சில வருடங்களில் தாயையும் இழந்தார். சகோதரருடன் இணைந்து ஒரு சிறு மளிகைக்கடை நடத்திவந்தார். படிக்க இயலாத ஏக்கத்தில் பத்திரிகைகளை வாசித்தும், கிடைத்த நூல்களைப் படித்தும் தன் ஆர்வத்தை வளர்த்துக் கொண்டார். ஜெயகாந்தனின் யுகசந்தி இவருள் தாக்கத்தை ஏற்படுத்தியது. மார்க்சிய நெறியில் ஈடுபாடு ஏற்பட்டது.

தன்னைப் பாதித்த சம்பவங்களை, வாழ்வியல் அனுபவங்களைச் சிறு சிறு கதைகளாக எழுத ஆரம்பித்தார். முதல் சிறுகதை 1972ல் செம்மலரில் வெளியானது. இவரது எழுத்துப் பயணம் தீவிரமானது. ‘மானுடம் வெல்லும்’ என்ற தொகுப்பை இவரே 1981ல் வெளியிட்டார். அது இவருக்குப் பரவலான அறிமுகத்தை ஏற்படுத்தியது. தொடர்ந்து பல இதழ்களில் எழுதினார். கிராமத்து வாழ்க்கையை உயிர்ப்போடு சித்திரிப்பதில் இவர் தேர்ந்தவர். செம்மலர் மாத இதழின் துணையாசிரியராகப் பணியாற்றியிருக்கிறார். ‘தீக்கதிர்’ இதழிலும் பணிபுரிந்திருக்கிறார். தமிழ்நாடு முற்போக்கு எழுத்தாளர் சங்கத்தின் நிறுவனர்களில் இவரும் ஒருவர். அதன் மாநிலப் பொறுப்பாளராகவும் இருந்திருக்கிறார்.

சிறுகதை, குறுநாவல், நாவல், கட்டுரை என்று இதுவரை கிட்டத்தட்ட நாற்பதுக்கும் மேற்பட்ட படைப்புகளைத் தந்துள்ளார். இவரது ‘மின்சாரப் பூ’ என்ற சிறுகதைத் தொகுப்பு சாகித்ய அகாதமி பரிசு வென்றது. லில்லி தேவசிகாமணி விருது, திருப்பூர் தமிழ்ச்சங்க விருது, அனாந்தாச்சாரியார் அறக்கட்டளை இலக்கிய விருது, பாரத ஸ்டேட் வங்கியின் இலக்கிய விருது, தமிழக அரசின் சிறப்பு விருது, ஃபெட்னா வழங்கிய மாட்சிமைப் பரிசு உட்படப் பல்வேறு கௌரவங்களைப் பெற்றுள்ளார். இவரது படைப்புகள் பல்கலைகள், கல்லூரிகளில் பாடமாக வைக்கப்பட்டுள்ளன. மாணவர்கள் இவரது படைப்புகளை ஆராய்ந்து எம்.ஃபில், பிஎச்.டி. பட்டம் பெற்றுள்ளனர்.

இவரது மனைவி பொன்னுத்தாய்; வைகறைச்செல்வி, தென்றல், வெண்மணிச் செல்வன் ஆகியோர் குழந்தைகள். (மேலும் வாசிக்க: http://tamilonline.com/thendral/article.aspx?aid=1017)
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பிரபல இசையமைப்பாளரும், எம்.எஸ். விஸ்வநாதன், இளையராஜா உள்ளிட்டோரது குழுவில் இசை ஒருங்கிணைப்பாளராகப் பணியாற்றியவருமான கோவர்த்தனம் (91) காலமானார். பெங்களூரில் பிறந்த கோவர்த்தனம் சிறுவயது முதலே இசையார்வம் கொண்டிருந்தார். தந்தையே இவருக்கு முதல் குரு. தாய்மொழி தெலுங்கு என்பதாலும் பெங்களூரில் பிறந்து வளர்ந்ததாலும் தமிழ், தெலுங்கு, கன்னடம் ஆகிய மூன்று மொழிகளிலும் தேர்ச்சி பெற்றிருந்தார். இவரது மூத்த சகோதரர் ஆர். சுதர்சனம் புகழ்பெற்ற இசையமைப்பாளர். அவர் வழி கோவர்த்தனமும் தமிழ், தெலுங்கு, கன்னடம் என மூன்று மொழிகளில் தயாரான ‘ஜாதகம்’ என்ற படத்தின் மூலம் இசையமைப்பாளராக அறிமுகம் ஆனார். அந்தப் படத்தில்தான், “சிந்தனை ஏன் செல்வமே” என்ற பாடல்மூலம் பி.பி. ஸ்ரீநிவாஸ் பின்னணிப் பாடகராகத் தமிழில் அறிமுகமானார். தொடர்ந்து “ஒரே வழி”, “கைராசி” “பட்டணத்தில் பூதம்”, “பூவும் பொட்டும்”, “அஞ்சல்பெட்டி 520” உள்ளிட்ட பல படங்களுக்கு இசையமைத்தார். தமிழ் மட்டுமல்லாமல் தெலுங்கிலும் பல வெற்றிப்படங்களுக்கு இசையமைத்திருக்கிறார். பின்னர் வாய்ப்புகள் குறையவே விஸ்வநாதன்-ராமமூர்த்தி இணையரிடம் இசை ஒருங்கிணைப்பாளராகப் பணியாற்றினார். ஒரு படப்பிடிப்பின்போது ஏற்பட்ட விபத்தால் செவித்திறன் பாதிக்கப்பட்டது. இருந்தும் இளையராஜா, தேவா போன்றவர்களிடம் தொடர்ந்து பணியாற்றி வந்தார். பின்னர் சேலத்திற்குக் குடிபெயர்ந்து மனைவியுடன் வசித்து வந்தார். வறுமையில் வாடிவந்த இவருக்கு மேனாள் முதல்வர் ஜெயலலிதா அவர்கள் எம்.ஜி.ஆர். அறக்கட்டளை மூலம் 10 லட்சம் நிதி உதவி ஆதரித்தார்.

“கண்ணும் கண்ணும் பேசியதும் உன்னால் அன்றோ”, ”அன்புள்ள அத்தான் வணக்கம்”, “அந்தச் சிவகாமி மகனிடம்”, “உலகத்தில் சிறந்தது எது?”, “நாதஸ்வர ஓசையிலே” போன்ற பாடல்கள் என்றும் இவரது பெயர் சொல்லும்.
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  இது கதையல்ல; நிஜம். போன வாரம் நடந்தது.

சுமார் ஐந்து வருடங்களாக அவரைப் பார்த்து வருகிறேன். இங்குள்ள ஒரு குரோசரி ஸ்டோரில் வேலை செய்கிறார். என்னைவிட இளையவர், வயது 55 இருக்கும். பார்த்தவர்களை அதிரவைக்கும் 45 டிகிரி கூனல். அவரைப் போல நாம் இருந்தால் வீட்டிலேயே முடங்கிக் கிடப்போம். அவர் செய்யும் வேலை எளிதல்ல. தரையைப் பெருக்கி வேக்ஸ் செய்வது. மிகவும் கனமான வாக்குவம் க்ளீனரையும் வேக்ஸரையும் அவர் கஷ்டப்பட்டுத் தள்ளிப் போவதைப் பார்க்கும்போதெல்லாம் எனது மனது சங்கடப்படும்.

அவர் நிறம் வெள்ளை. உணர்ச்சிகளை வெளிக்காட்டாத முகம். யாரிடமும் பேசி நான் பார்த்ததில்லை. ஒருவேளை ஊமையோ என்றுகூட நினைத்தேன். சில சமயம் அவரருகில் சென்று, “ஹலோ” என்பேன். அவர் எப்போதாவது தன் தலையை அசைப்பார்.

அவர் படும் சிரமத்தை நானும் உணரவேண்டும் என்று ஒருநாள் நினைத்தேன். அவரைப் போல கூனிக்கொண்டு வீட்டின் பின்புறத்தில் நடந்தேன். 15 நிமிடந்தான் என்னால் நடக்க முடிந்தது. இடுப்பிலும் முதுகிலும் தாங்கமுடியாத வலி! வீட்டுக்குள் வந்து அரைமணி நேரம் படுத்திருந்த பின்புதான் வலி குறைந்தது.

அவர் பரம ஏழை என்றும் நண்பர்கள் எவரும் இல்லை என்றும் அறிந்தேன். அவருக்கு எப்படியாவது என்னால் முடிந்த உதவியைச் செய்யவேண்டும் என்ற எண்ணம் மனதில் வேரூன்றிவிட்டது.

இந்தச் சம்பவம் நடந்த அன்று, அதே கடைக்குக் கறிகாய் வாங்கச் சென்றிருந்தேன். அவர் தரையைச் சுத்தம் செய்து கொண்டிருந்தார். அவர் அருகில் போய் ஐந்து டாலரை நீட்டி, “இது உங்களுக்கு லஞ்சுக்கு உதவும்” என்றேன்.

அவர் வேலை செய்வதை நிறுத்தவில்லை. என்னைப் பார்த்து “I don't want that kind of money" என்றார்.

நான் உறைந்து போனேன்.


  ***
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  ஹரிமொழி
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பீஷ்மருடைய பேச்சைப் பாஞ்சாலி மறுப்பதைப் பார்த்துக் கொண்டிருந்தோம். அதில் ஒரு பகுதியை விளக்கவேண்டி இருக்கிறது என்று சொன்னோம். அந்தப் பகுதியை மீண்டும் பார்ப்போம்: "சூதில் தேர்ந்தவர்களும் அயோக்கியர்களும் கெடுநினைவுள்ளவர்களும் சூதிலேயே ஊக்கமுள்ளவர்களுமான மோசக்காரர்களஅதிக ஜாக்கிரதையெடுத்துக் கொள்ளாதராஜாவைச் சபையில் அழைத்தபிறகுஅவர் இஷ்டப்படி விடப்பட்டவராவது எப்படி?கெட்ட எண்ணத்துடன் மோசத்துக்கே ஆரம்பித்த எல்லோரும் சேர்ந்து மோசம் அறியாதவரும் கௌரவர்களுக்கும் பாண்டவர்களுக்கும் சிரேஷ்டருமான தர்மராஜரை ஜயித்த பிறகுதான் அவர் இந்தப் (*) பந்தயத்துக்கு ஒப்புக்கொண்டார். தங்கள் பெண்களுக்கும் மருமகளுக்கும் அதிகாரிகளாய் உள்ள இந்தக் கௌரவர்கள் சபையில் இருக்கின்றனர். நீங்களெல்லாரும் இந்த என் கேள்வியை ஆராய்ந்து பார்த்துச் சரியான மறுமொழி கூறுங்கள்". (ஸபா பர்வம், த்யூத பர்வம், அத்: 89, பக்: 287) (* இந்த இடத்தில் 'கைதவம்' என்ற சொல் மூலத்தில் ஆளப்பட்டிருப்பதாக அடிக்குறிப்பு சொல்கிறது.)




இது அப்படியே ஆங்கில மொழிபெயர்ப்பை ஒட்டி அமைந்திருக்கிறது. 'இந்தப் பந்தயத்துக்கு ஒப்புக்கொண்டார்' என்ற தொடருக்கு மாறாக மூலத்தில் 'இந்தக் கைதவத்துக்கு ஒப்புக்கொண்டார்' என்று மூலத்தில் இருப்பதாகத் தமிழ் மொழிபெயர்ப்பின் அடிக்குறிப்பு சொல்கிறது. கைதவம் என்றால் வஞ்சனை என்று பொருள். பாரதி பாஞ்சாலி சபதத்தில் இந்த இடத்தை எப்படிச் செய்திருக்கிறான் தெரியுமா?

மாய முணராத மன்னவனைச் சூதாட

வற்புறுத்திக் கேட்டதுதான் வஞ்சனையோநேர்மையோ?

முற்படவே சூழ்ந்து முடித்ததொரு செய்கையன்றோ?

மண்டபம் நீர்கட்டியது மாநிலத்தைக் கொள்ள அன்றோ?

மூலத்திலுள்ள அதே சொல்லைப் பயன்படுத்தித்தான் பாரதி தன் காப்பியத்தை நடத்தியிருக்கிறான். இப்படிப் பல இடங்களில் பார்க்கலாம். எனவே பாஞ்சாலி சபதத்தைப் படிப்பதும் மூலநூலில் இந்த கட்டத்தைப் படிப்பதும் ஏறத்தாழ சமம். சொல்லுக்குச் சொல் இல்லாவிட்டாலும் கருத்துக்குக் கருத்து ஒன்றுபட்டிருக்கும். சில இடங்களில் மூலத்திலுள்ள அதே பிரயோகமே வந்துவிழும். இங்கே நமது வேலை எளிதாகிறது. பாரதி படைத்திருப்பதன் மூலமாக நமக்கு மூலநூல் சொல்வதாக என்ன தெரிகின்றதென்றால் (1) சூதாடச் சொல்லி நீங்கள் அரசரை வற்புறுத்தினீர்களே ஒழிய அவரே இதில் விருப்பத்தோடு ஈடுபடவில்லை; (2) நீங்கள் அரசாட்சியை தருமபுத்திரனிடமிருந்து பிடுங்கிக் கொள்வதற்காகவே மிகவும் ஆலோசித்து (முற்படவே சூழ்ந்து) மண்டபத்தைக் கட்டி அதைப் பார்ப்பதற்கு வருமாறு எங்களுக்கு அழைப்பு விடுத்து, இங்கே வந்ததும் அவரை சூதாடச் சொல்லி வற்புறுத்தினீர்கள்; (3) அவருக்குச் சூதிலே பழக்கம் கிடையாது; (4) அவரோடு விளையாட வேண்டியவனோ துரியோதனன். இருந்தாலும் அவன் விளையாடாமல் சூதிலே கைதேர்ந்தவன் என்று பீஷ்மரே நற்சான்றிதழ் கொடுக்கின்ற சகுனி ஆடினான்; துரியோதனன் பந்தயத்தை மட்டும் வைத்தான்.

இவ்வளவு நடந்திருக்கிறது. இவ்வளவையும் அறியாதவரைப் போல நீங்கள் 'தருமன் தானே முன்வந்துதான் பணயம் வைத்தான்' என்று சொல்கிறீர்கள். இத்தனை வற்புறுத்தல் நடந்திருக்கிறது. இதையெல்லாம் கணக்கில் எடுத்துக்கொள்ளாமல் பேசுகிறீர்கள். (தன்னைச் சூதாட அழைப்பார்கள் என்று விதுரன் மூலமாகக் கேள்விப்பட்டதுமே தருமன் தயங்கியதைப் பார்த்தோம். 'உன் காரணமாக இன்னும் பதினான்கு வருடங்களில் குலம் நாசமடையப் போகிறது' என்று வியாசர் முன்னறிவித்ததும் 'பெரியவர்கள் எதைச் சொன்னாலும் கேட்பேன்' என்று தருமன் செய்துகொண்டிருந்த சத்தியமே அவனை இந்த 'மண்டபத்தைக் காண்பதற்காகக்கூட வரவழைத்தது' என்பதையெல்லாம் நாம் முன்னர் பார்த்திருக்கிறோம்.)
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இப்படிப்பட்ட நிலைமையிலே தருமபுத்திரர் 'இஷ்டப்படி விடப்பட்டவராவது எப்படி' என்று திரெளபதி மடக்குகிறாள். இந்தக் கேள்விக்குப் பாட்டனாரிடம் விடையில்லை. இதனால்தான் பாஞ்சாலி: பெரியோர்கள் இல்லாதது சபையன்று; தர்மத்தை உரையாதவர் பெரியோர்களும் அல்லர்; உண்மையில்லாதது தர்மமுமன்று; கபடம் சேர்ந்தது உண்மையுமன்று. அதாவது, 'இங்கே உண்மையிலேயே பெரியோர்கள் என்று யாருமில்லததால் இது சபையே அன்று; பெரியோர்கள் யாருமில்லை என்று ஏன் சொல்கிறேன் என்றால் 'இங்கே யாரும் தர்மம் எது என்று துணிவோடு எடுத்துச்சொல்ல முன்வரவில்லை; நீங்கள் பேசுவது தர்மத்தைப் போல ஒலிக்கலாம். அவ்வாறு ஒலித்தாலும் அதில் உண்மையில்லை என்பதால் அது தர்மமே இல்லை. ஏன் இவ்வாறு சொல்கிறேன் என்றால் உம் பேச்சில் கபடம் இருக்கிறது; ஆகவே கபடம் சேர்ந்தது உண்மையுமன்று' என்று சொல்கிறேன்—என்று நேரடியாகச் சொல்லாமல் பாஞ்சாலி கடுமையாக பீஷ்மரை விமரிசிக்கிறாள். பீஷ்மருடைய பேச்சு இப்படிச் சுற்றிவளைத்து நடப்பதற்குக் காரணத்தையும் தமிழ் மொழிபெயர்ப்பின் இன்னொரு அடிக்குறிப்பு சொல்கிறது: "துரியோதனிடம் பயந்து தந்திரமாகப் பேசுவது சத்தியமாகாது; சத்தியம் தவறினபிறகு தர்மமில்லை; தர்மம் சொல்லாதவர்கள் பெரியோரல்லர்; பெரியோர் அல்லாதது சபையே அன்று என்பது கருத்து." பீஷ்மருக்குக்கூட துரியோதனிடத்தில் (அச்சம் என்று சொல்லமுடியாவிட்டாலும்) தயக்கம் இருந்திருக்கிறது என்பதை பெரியோர் யாரும் அவனை அடக்க முனையாததிலிருந்தே அறிந்துகொள்கிறோம்.

இதற்குப் பிறகுதான் பீமசேனன் குறுக்கிட்டு தருமரைக் கண்டிப்பதும்; திரெளபதியின் துன்பத்துக்கு நீரே காரணம். "அரசரே! இவளுக்காக இந்தக் கோபத்தை உம்மேல் போடுகிறேன். உமது கைகள் இரண்டையும் கொளுத்தப் போகிறேன். சகதேவா! அக்கினியைக் கொண்டுவா' என்று சகதேவனிடத்திலே சொல்வதும், விகர்ணன் குறுக்கிட்டு திரெளபதியை ஆட்டத்தில் வைத்தது ஏன் செல்லாது என்று சொல்லி விளக்குவதும் நடக்கின்றன. இந்தக் கட்டத்திலே கர்ணனுக்குக் கோபம் தலைக்கேறுகிறது. 'சிறுபிள்ளைத் தனமாகப் பேசாதே' என்று விகர்ணனைக் கண்டிக்கிறான். அப்போதுதான் கர்ணனுடைய மனத்தில் அந்த வக்கிரமான எண்ணம் தோன்றுகிறது. ஐந்து கணவர்களை உடைய இவள் குலமகளே அல்லள். "இவளைச் சபைக்குக் கொண்டுவருவதும் இவள் ஒற்றை வஸ்திரத்தை உடுத்திருப்பதும் வஸ்திரமே இல்லாமல் இருப்பதும் வியக்கத்தக்கன அன்றென்று நான் நினைக்கிறேன். இந்தப் பாண்டவர்களின் பொருள்கள் அனைத்தும்; இவளும் இந்தப் பாண்டவர்களும் எல்லாம் தர்மமாகவே சகுனியினால் ஜயிக்கப்பட்ட உடைமைகள். துச்சாஸனா! இந்த விகர்ணன் மிகச்சிறியவன்; தெரிந்தவன் போலப் பேசுகிறான். பாண்டவர்களின் வஸ்திரங்களையும் திரெளபதியின் வஸ்திரத்தையும் கொண்டுவா' என்றான்" (ஸபா பர்வம், த்யூத பர்வம், அத்: 90, பக். 290) 'நீ ஒற்றையாடையில் இருந்தால் என்ன அல்லது நிர்வாணமாகவே இருந்தால்தான் என்ன' என்று துச்சாதனன் பேசியது இங்கே கர்ணனுடைய பேச்சில் ஒலிக்கின்றதல்லவா.

இதன் பிறகு நடந்தனவற்றில் பெரும்பாலானவற்றை நாமறிவோம். அவற்றினுள்ளே செல்ல எனக்கு மனமில்லை. இந்தக் கட்டத்திலும் பீஷ்மர் உள்ளிட்ட பெரியவர்கள் யாரும் மறுத்துப் பேசவோ தடுக்கவோ முயலாமல் இருந்திருக்கிறார்கள் என்பதைப் பார்க்கும்போது பொறுத்துக்கொள்ள முடியவில்லை. திரெளபதி வஸ்திராபஹரணத்துக்குப் பிறகு நடந்தனவற்றில் முக்கியமான குறிப்புகளைப் பார்ப்போம்.

(தொடரும்)

*


இளந்தென்றல் - மூளைக்கு வேலை
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1. 0 முதல் 9 வரை உள்ள எண்களைப் பயன்படுத்தி, கூட்டியோ, கழித்தோ, வகுத்தோ, பெருக்கியோ விடை 1 வரச்செய்ய இயலுமா?




2. 1997 1999 ? 2011 2017 2027

மேற்கண்ட வரிசையில் விடுபட்ட எண் எது, ஏன்?




3. ஆறு பூனைகள், ஆறு எலிகளைப் பிடிக்க ஆறு நிமிடங்கள் ஆகின்றன என்றால் 60 நிமிடத்தில், 60 எலிகளைப் பிடிக்க எத்தனை பூனைகள் தேவைப்படும்?




4. கடைக்குச் சென்ற ராமு சில பொருட்களை வாங்கினான். அந்தப் பொருட்களின் மொத்த விலை $70. ராமு இரண்டு $50 நோட்டுகளைக் கொடுப்பதாக நினைத்துக் கொண்டு, இரண்டு $100 நோட்டுக்களைத் தவறாகக் கொடுத்து விட்டான். அதைச் சரியாகக் கவனிக்காத கடைக்காரரும் மீதம் மூன்று $10 நோட்டுக்களைக் கொடுப்பதாக நினைத்துக் கொண்டு மூன்று $50 நோட்டுக்களைக் கொடுத்து விட்டார். வீட்டிற்கு வந்தபின்பு தான் ராமுவுக்கு நடந்த விஷயம் புரிந்தது. இதனால் ராமுவுக்குக் கிடைத்தது நஷ்டமா, லாபமா? அது எவ்வளவு?




5. ஐந்து ஒன்பதுகளைப் பயன்படுத்தி கூட்டியோ, கழித்தோ, வகுத்தோ, பெருக்கியோ 10 விடையாக வரச் செய்ய வேண்டும். இயலுமா?
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 இளந்தென்றல் -மாயச்சதுரம்


    [image: mayachathuramtop]
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  இதுதான் மாயச்சதுரம். இதில் விடுபட்ட கட்டங்களை நிரப்பவேண்டும்.

நிபந்தனைகள்:

1. இந்தச் சதுரத்தில் நீங்கள் 6, 12, 18 என ஆறின் மடங்குகளை மட்டும் பயன்படுத்திக் கூட்டுத்தொகை 390 வருமாறு அமைக்கவேண்டும்.

2. ஓர் எண்ணை ஒருமுறை மட்டுமே பயன்படுத்தலாம்.

3. மேலிருந்து கீழாக, குறுக்கு நெடுக்காக, இடவலமாக, தலைகீழாக என எப்படிக் கூட்டினாலும் 390 கூட்டுத்தொகையாக வரவேண்டும்.

முயற்சி செய்யுங்களேன் பார்ப்போம்!
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 இளந்தென்றல்- Sudoku
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    |November2017| சுடோக்கு
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    Fill in the grid so that every row, every column and every 3x3 box contains the digits 1 through 9 with no repeats.

     



  
    ***
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  சிறுவர் தொடர்
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அது இலையுதிர்காலம் தொடங்கும் சமயம். எர்த்தாம்டன் நகரம் அதற்குத் தயாராகிக் கொண்டிருந்தது. கொஞ்சம் கொஞ்சமாக சூரியக் கதிர்கள் மங்குகின்ற காலம்; குளிர்ந்த மெதுவாகக் காற்று வர ஆரம்பிக்கும். எர்த்தாம்டனில் இலையுதிர் காலம் என்றால், அருணின் அப்பா ரமேஷின் பிறந்தநாள் கொண்டாடும் காலம். அதைவிட, ஜலதோஷம் தொடங்கும் காலம் என்று வைத்துக் கொள்ளலாம். ஜலதோஷத்தில் அருண் படும் கஷ்டம் அம்மா கீதாவிற்கும், ரமேஷிற்கும் என்ன செய்வது என்று புரியாமல் சங்கடப்படுத்தும். அந்த வருடம் ரமேஷின் 40வது பிறந்த நாள். அதைப் பெரிய அளவில் கொண்டாட ஏற்பாடு செய்திருந்தார்கள்.

கீதா, அருணுக்குப் பலவிதமான மருந்துகள் கொடுத்துப் பார்த்தார். எதற்கும் மசிந்த மாதிரித் தெரியவில்லை அந்த ஜலதோஷம். அவர்கள் ஊரிலுள்ள எல்லாக் கடைகளிலும் ஹோர்ஷியானா நிறுவனத்தின் மருந்துகள் மட்டுமே கிடைக்கும். அது கீதாவிற்கு மிகவும் கோபத்தை கொடுத்தது. நகர மேயர் ரோஸ்வுட் அவர்களிடம் எவ்வளவோ மனுக்கள் கொடுத்தும், அவரால் ஹோர்ஷியானாவின் அக்கிரமத்தை ஒன்றும் செய்யமுடியவில்லை. வேறு நல்ல மருந்துகள் இருந்தாலும், அந்தச் சுற்று வட்டாரத்தில் ஹோர்ஷியானா தயாரிக்கும் மருந்துகள் மட்டுமே கிடைத்தன. நகர மக்களுக்கு அது ஒரு சாபக்கேடாக இருந்தது. சில சமயம் வெளியூருக்குச் சென்றாலோ, வெளியூரில் இருந்து யாராவது வந்தாலோ, வேறு மருந்துகள் அங்கிருந்த சில குடும்பங்களுக்கு கிடைத்தன. இல்லாவிட்டால், ஹோர்ஷியானாவே கதி.
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‘ஹக்ஸ்! அச்சூ!’ என்று அருண் தும்மினான். அது அதிகமாகிக்கொண்டே போனது."போச்சுடா, ஃபால் சீஸன் ஆரம்பிச்சாச்சா?" என்று கேட்டுக்கொண்டே ரமேஷ் வந்தார். "மரத்துல இலை உதிருதோ இல்லையோ, அருணுக்கு ஜலதோஷம் வந்திரும்."

 
அருணின் அருகே வந்து, செல்லமாகத் தலையைக் கோதினார்.

"எப்படி இருக்கு, கண்ணா?" என்று கேட்டார். அவருக்குத் தெரியும் அவன் ஜலதோஷத்தில் படும் அவஸ்தைகள்.

"அச்சூ!" என்று பதில் வந்தது.


"மருந்து கொடுத்தியா கீதா?" மனைவியைப் பார்த்துக் கேட்டார்.


"அச்சூ, அச்சூ" என்று தொடர்ந்து தும்மினான். அது அருண் "ஆமாம்" என்று பதில் அளித்தது போன்று இருந்தது.


“ஹாப்பி பர்த் டே, அப்பா!” என்று சொல்லிக்கொண்டே அருண் வந்தான். அதற்குள் கீதாவும் வந்தார்.


“கேக் எப்படி இருக்கு, ரமேஷ்? நம்ம அருண் தான் டிசைன் கொடுத்தான். என்ன கற்பனை பார்த்தீங்களா?”

நடுநடுவில் அருண் தும்மிக்கொண்டே இருந்தான். ரமேஷிற்கு என்னவோ போல இருந்தது. அவர் பிறந்தநாள் கேக்கைப் பார்த்தார். அதில் 40 என்று மெழுகுவர்த்தி அழகாக அலங்கரிக்கப் பட்டிருந்தது. அதோடு மட்டுமில்லாமல் “40 stands for wisdom” என்றும் எழுதியிருந்தது. கீதா வந்து மெழுகுவர்த்தியை ஏற்றினார்.


“அப்பா ஊதுங்க, நல்லா ஒரு விஷ் பண்ணுங்க” என்றான் அருண்.


ரமேஷ் கண்ணை மூடிக்கொண்டு, “ஆண்டவா, எங்க அருணோட ஐலதோஷத்தை குணப்படுத்தப்பா” என்று சொல்லி, மெழுகுவர்த்தியை ஊதி அணைத்தார்.


அருண், அச்சூ என்று ஆமோதித்தான்.

 
***
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  முன்னோடி
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ஒரு வீட்டின் திண்ணையில் அமர்ந்து இருவர் பேசிக் கொண்டிருந்தனர். பேச்சு தேசம், சுதந்திரம், போராட்டம், மிதவாதம், தீவிரவாதம் என்றெல்லாம் சென்று கடைசியில் இசையில் வந்து முடிந்தது. முதலாமவர், “நீங்கள் என்னவேண்டுமானாலும் சொல்லுங்கள் எங்களுடைய ஹிந்துஸ்தானி சங்கீதம்தான் உயர்ந்தது. அதற்கு நிகர் கிடையாது” என்றார். இரண்டாமவர், “இல்லை இல்லை. நீங்கள் கர்நாடக சங்கீதம் அதிகம் கேட்டிருக்க மாட்டீர்கள். அதனால்தான் இப்படிச் சொல்கிறீர்கள். ஒருமுறை கேட்டால் இப்படிச் சொல்ல மாட்டீர்கள்” என்றார். முதலாமவர் ஒப்புக்கொள்ளவில்லை. “நீங்கள் என்ன சொன்னாலும் சரி, எங்களுடைய வங்காள, ஹிந்துஸ்தானி சங்கீதத்திற்கு இணை ஏதும் இருக்கவே முடியாது” என்றார். வாதம், விவாதமாகி மாறி சண்டையாகி விடுமோ என்ற சூழல்.
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அப்போது இரண்டாமவரின் கவனம் எதிரே இருந்த துணிக்கடையை நோக்கிச் சென்றது. அதில் அவருக்குத் தெரிந்த இசைக்கலைஞர் ஒருவர் புடவை வாங்கிக் கொண்டிருந்தார். மகளின் திருமணத்திற்காக புடவைகளைத் தேர்ந்தெடுத்துக் கொண்டிருந்தார் அவர். அவற்றை வீட்டில் போய்க் காட்டி ஒப்புதல் வாங்கி வருவதற்காக கடைப்பையனை உடனடியாகக் கட்டித்தரச் சொல்லிக் கொண்டிருந்தார். இரண்டாமவர் தனது வேலையாளை கடைக்கு அனுப்பி அவரை அழைத்து வரச்சொன்னார். அழைப்பது யார் என்று தெரிந்ததும் மகிழ்ச்சியுடன் வந்தார் இசைக்கலைஞர். வந்தவரை வரவேற்று, எதிரே அமர்ந்திருந்த முதலாமவரைச் சுட்டிக்காட்டி, “இவர் சிறந்த தேசபக்தர். வடநாட்டில் இருந்து இங்கே வந்திருக்கிறார். இவருக்கு நம்முடைய கர்நாடக சங்கீதத்தின் அருமை தெரியவில்லை. நான் என்ன சொன்னாலும் கேட்பதாக இல்லை. நீங்கள்தான் அவருக்கு அதன் பெருமையை உணர்த்த வேண்டும்” என்று பணிந்து கேட்டுக்கொண்டார்.

“ஆஹா... தாராளமாக” என்று ஒப்புக்கொண்டார் வந்த இசைக்கலைஞர். வேலையாளை அனுப்பி அருகே இருந்த இசைப்பள்ளியிலிருந்து புல்லாங்குழலை வாங்கிவரச் செய்தார்.

வாசிக்க ஆரம்பித்தார் இசைக்கலைஞர். வாசிக்க வாசிக்கத் தன்னை மறந்தார் முதலாமவர். சிறிது நேரத்தில் அவரது கண்களில் இருந்து கண்ணீர் வழிய ஆரம்பித்தது. தேவகாந்தாரி ராகத்தில் அமைந்த “க்ஷீரசாகர சயனா” என்ற கீர்த்தனையை வாசிக்க ஆரம்பித்ததும் அப்படியே உருகிப் போய்விட்டார் ஹிந்துஸ்தானி பிரியர். “ஆஹா ஆஹா. உண்மை, உண்மை. கர்நாடக சங்கீதத்திற்கு ஈடு இணையே இல்லை என மனப்பூர்வமாக ஒப்புக் கொள்கிறேன்” என்று சொல்லி இரண்டாமவரின் கைகளைப் பிடித்துக்கொண்டு கண்ணீர் உகுத்தார்.

இப்படி இசைகேட்டு உருகிப்போன முதலாமவர் சித்தரஞ்சன் தாஸ் என்னும் தேசபந்து சி.ஆர். தாஸ். அவரிடம் கர்நாடக சங்கீதத்தின் பெருமையைப் பேசியவர் கொடியாலம் ரங்கசாமி ஐயங்கார். தனது இன்னிசையால் இருவரையும் உருகவைத்தவர் பல்லடம் சஞ்சீவ ராவ். இவர், கோயமுத்தூர் அருகே பல்லடத்தில், அக்டோபர் 18, 1882ல் பிறந்தார். தந்தை வெங்கோபாச்சாரியார் ஆஞ்சநேய உபாசகர். சம்ஸ்கிருத பண்டிதரும்கூட. ஸ்ரீராகவேந்திர சுவாமிகள் மீது மிகுந்த பக்தி கொண்டிருந்த அவர், பல்லடத்தில் மந்த்ராலயம் ஒன்றைப் பிரதிஷ்டை செய்து தினந்தோறும் வழிபட்டு வந்தார். தொடர் பூஜா பலன்களால் தெய்வீக சக்திகளும் அவருக்கு வாய்த்திருந்தன. அதன் மூலம் பலரது நோய்களை நீக்கி நற்பணிகள் செய்துவந்தார். இதை அறிந்தார் சேலத்தைச் சேர்ந்த நரசிம்மய்யா என்ற இசைக்கலைஞர். ஜமீந்தாரான அவர் ஷட்கால நரசிம்மம் என்று போற்றப்பட்டவர். அவருக்கு வெகுநாட்களாக உடல்நலப் பிரச்சனைகள் இருந்துவந்தன. பல மருத்துவர்களைக் கண்டும் குணமாகவில்லை. ஆகவே தெய்வீக ஆற்றலால் தன் நோய் குணமாகும் என்று வெங்கோபாச்சாரியாரை நாடி வந்தார்.

வெங்கோபாச்சாரியார் அவரது நிலை கண்டு மனமிரங்கினார். இறைவனிடம் பிரார்த்தித்து மருந்துகள் கொடுத்ததுடன் தனது மந்திர சக்தியைப் பிரயோகித்தும் தொடர் சிகிச்சை அளித்து வந்தார். சில வாரங்களிலேயே நரசிம்மத்தின் நோய் முற்றிலும் மறைந்து போனது. பழைய நிலைக்கு மீண்டார். வெங்கோபாச்சாரியாரின் உதவிக்கு நன்றி பாராட்டும் வகையில், ஆச்சாரியாரின் இரண்டாவது மகனான பிராணநாதாச்சாரியாரை தனது சீடராக்கிக் கொண்டார். அவருக்கு வயலின் வாசிப்பதில் சிறந்த பயிற்சி அளித்தார். நாளடைவில் முழுவதுமாக வயலின் வாசிப்பதில் தேர்ந்தவரானார் பிராணநாதாச்சாரியார். அவரையே தனது முதல் குருவாகக் கொண்டு அவரிடம் வயலின் வாசிக்கக் கற்றார் சிறுவனான சஞ்சீவராவ். சில ஆண்டுகளில் தந்தை காலமானார். மூத்த சகோதரர் பீமாச்சாரியார் குடும்பப் பொறுப்பை ஏற்றுக்கொண்டார்.
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ஒரு சமயம் பீமாச்சாரியார் சத்தியமங்கலத்துக்குச் செல்ல நேர்ந்தது. சிறுவன் சஞ்சீவராவும் உடன் சென்றார். அங்கு ஓரிடத்தில் வேணுகான சிம்மமாக விளங்கிய சரப சாஸ்திரிகளின் இசைக்கச்சேரி நடைபெற இருந்தது. சரப சாஸ்திரிகள் பார்வையற்றவர். மிகச் சிறந்த இசைஞர். அதுவரை பக்கவாத்தியமாக இருந்த புல்லாங்குழலுக்குத் தனிக்கச்சேரி வாய்ப்புகளை ஏற்படுத்திக் கொடுத்தவர் அவர்தான். பாம்புகள் படமெடுத்து ஆடுமளவிற்குப் புல்லாங்குழல் வாசிப்பதில் தேர்ந்தவர் என்று அக்காலத்தில் பெயர் பெற்றிருந்தார். சகோதரர்கள் இருவரும் அவரது கச்சேரியைக் கேட்க முடிவுசெய்து அங்கேயே தங்கினர். மாலையில் கச்சேரி ஆரம்பித்தது. இருவரும் கேட்டு மெய்மறந்தனர். இசை கேட்டு மிகவும் மனம் நெகிழ்ந்திருந்த பீமாச்சாரியார், சரப சாஸ்திரிகளை அணுகி, சஞ்சீவராவைப் பற்றிச் சொல்லி, “இவன் நன்றாகப் பிடில் வாசிப்பான். குழல் வாசிக்க நீங்கள்தான் குருவாக இருந்து பயிற்சி அளிக்க வேண்டும்” என்று கேட்டுக்கொண்டார்.

வெங்கோபாச்சாரியாரைப் பற்றி முன்னரே அறிந்திருந்த சரப சாஸ்திரிகள், அடக்கமே உருவாக இருந்த சஞ்சீவராவுக்கு இசை பயிற்ற இசைந்தார். கும்பகோணத்தில் தன் இல்லத்திற்கு வருமாறு கேட்டுக் கொண்டார். கும்பகோணம் சென்று ஒரு நன்னாளில் சரப சாஸ்திரிகளிடம் சீடராகச் சேர்ந்து வேணுகானம் பயிலத் துவங்கினார் சஞ்சீவராவ்.

கிட்டத்தட்ட ஏழு வருடங்கள் அவரிடம் குருகுலவாசமாக இசை கற்றார். தானறிந்த அத்தனை இசை நுணுக்கங்களையும் முழுமையாகச் சீடனுக்குப் போதித்தார் சரப சாஸ்திரிகள். குழலின் நுணுக்கங்கள், நாதம், பாவம், வெளிப்பாடு என எல்லாவற்றையும் முழுமையாகக் கற்றுத் தேர்ந்தார் சீடர். திடீரென ஒருநாள் சரப சாஸ்திரிகள் காலமானார். காலமாகும் சமயத்தில் தனது புல்லாங்குழலை சஞ்சீவராவின் கையில் கொடுத்து தலையில் கைவைத்து ஆசிர்வதித்து விடைபெற்றார்.

குருவின் மறைவுக்குப்பின் தனியாகக் கச்சேரி செய்ய ஆரம்பித்தார் சஞ்சீவராவ். சரப சாஸ்திரிகளைப் போலவே இவரும் சக கலைஞர்களால் மதிக்கப்பட்டார். குருவின் பாணியைப் பின்பற்றியும் தானாக பல புதுமைகளைச் செய்தும் புல்லாங்குழல் கச்சேரிக்கு ஒரு தனித்த கௌரவத்தை ஏற்படுத்தினார். பாமர மக்களும் ரசிக்கும்படியாகப் புல்லாங்குழல் இசையைக் கொண்டு சேர்த்தார். துளைகளில் விரல்களை வைத்து இசை எழுப்புவதில் சில புதுமைகளைக் கையாண்டார். இவரது புகழ் நாடெங்கும் பரவியது. பல இசைக்கலைஞர்களும் இவருடன் வாசிப்பதில் ஆர்வம் காட்டினர். இவரும் பல முன்னணி இசைக்கலைஞர்களுடன் இணைந்து வாசித்தார். திருக்கோடிகாவல் கிருஷ்ணய்யர், கோவிந்தசாமிப் பிள்ளை, அரியக்குடி ராமானுஜ ஐயங்கார், பாலக்காடு மணி ஐயர் போன்றோருடன் பல கச்சேரிகள் செய்துள்ளார். பல இசைக்கலைஞர்கள் இவருக்கு மிக நெருக்கமான நண்பர்களாக இருந்தனர். சஞ்சீவராவ் இல்லத்தின் கிரகப்பிரவேசத்திற்கு அரியக்குடி ராமானுஜ ஐயங்கார்தான் கச்சேரி செய்தார். பக்கம் வாசித்தவர் பாலக்காடு மணி ஐயர். திருவையாறு தியாகராஜ ஆராதனை விழாவிலும் சஞ்சீவராவ் முக்கியப் பங்காற்றியுள்ளார். இவர் பாடிப் பிரபலமான “சேதுலரா” என்ற கீர்த்தனை இவருக்கு மரியாதை செய்யும் விதத்தில் இன்றளவும் தியாகராஜ ஆராதனை விழாவில் புல்லாங்குழல் கலைஞர்களால் வாசிக்கப்படுகிறது என்பதிலிருந்தே இவரது பெருமையைத் தெரிந்து கொள்ளலாம்.

இவரது இசைத்திறன் பற்றி, “வசீகர சக்தி பொருந்திய இவரது வாசிப்பில் தனியான ஓர் ஜிலிஜிலுப்பும், ஒப்பற்ற பூரிப்பும் நிறைந்து கிடக்கின்றன. ராகங்களை எண்ணியவாறெல்லாம் விஸ்தாரமாகவோ அல்லது சாயை மட்டும் காட்டிச் சுருக்கமாகவோ ரஞ்சகமாக வாசிக்கும் சக்தி அவரது வாசிப்பின் முக்கியாம்சங்களில் ஒன்று. கர்நாடக சங்கீத சுத்தம், ச்ருதிலீயம், சூஸ்வரம், பாணி முதலிய எல்லா அம்சங்களும் ஒருங்கே அமைந்த வாசிப்பு. 4 மணி ஆகட்டும்; 5 மணி ஆகட்டும். தொடர்ச்சியாக அவர் கச்சேரியைக் கேட்க முடியும். அலுப்போ, சலிப்போ சற்றும் ஏற்படாது. கேட்கக் கேட்கத் தெவிட்டாத இனிமை அவரது வாத்தியத்தில் பொருந்தி நிற்கிறது” என்று புகழ்ந்துரைக்கிறார் சஞ்சீவராவின் சீடரும், புகழ்பெற்ற இசைக்கலைஞருமான வேணுகானம் நாகராஜராவ். “சஞ்சீவராவ் அடக்கமே உருவானவர். ஸ்ரீ தியாக பிரும்ம கீர்த்தனங்கள் அனேகம் இவருக்கு சுத்தமாகப் பாடாந்தரம் உண்டு. இவருக்கு ஏற்பட்டிருக்கிற யோக்யதைக்கும், கியாதிக்கும் கிரமமாய் ஏற்படக்கூடிய கர்வம் சிறிதுமில்லாமல் பரிசுத்தமான மனதை உடையவராய் வாழ்கிறார். எல்லோருடனும் வெகுசுலபமாகப் பழகக் கூடியவர். அனேக ராகங்களை இவர் கையாண்டு வந்தாலும் முக்கியமாய் தோடி ராகத்தை வாசிக்கும்பொழுது சுத்த ரிஷப சுத்த காந்தாரங்களை இவர் சுத்தமாய்ச் சேர்த்து உயர்ந்த பாணியுடன் வாசிப்பது ஒருவரிடத்திலும் அமையவில்லை என்று சொல்லலாம்” என்று மனம் திறந்து பாராட்டுகிறார் சூலமங்கலம் வைத்தியநாத பாகவதர்.
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சஞ்சீவராவின் இசைக்குப் பெரிய வரவேற்பு இருந்தது. அதனால் அக்காலத்தின் பிரபல கொலம்பியா ரெகார்ட்ஸ் நிறுவனம் இவரது கிராமஃபோன் தட்டுக்களைத் தொடர்ந்து வெளியிட்டது. புரந்தரதாஸரின் மீது சஞ்சீவராவுக்கு பக்தி அதிகம். அதனால் தாஸரின் உற்சவத்தை ஆண்டுதோறும் மிகச்சிறப்பாக நடத்தி வந்தார். சங்கீத நாடக அகாதமி விருதுபெற்ற முதல் இரு இசைக்கலைஞர்களுள் சஞ்சீவராவும் ஒருவர். (மற்றவர் மைசூர் வாசுதேவாச்சார்). சென்னை மியூசிக் அகாதமி வழங்கிய சங்கீதகலாநிதி விருது, இந்தியன் ஃபைன் ஆர்ட்ஸ் சொசைட்டி வழங்கிய சங்கீத கலாசிகாமணி விருது ஆகியவற்றைப் பெற்றிருக்கிறார். “வேணுகான சிகாமணி” என்று போற்றப்பட்ட இவர், அக்காலத்தின் பல்வேறு சபாக்களாலும், இசை அமைப்புகளாலும் பாராட்டப்பட்டிருக்கிறார்.

மாலி என அழைக்கப்படும் டி.ஆர். மகாலிங்கம் பிரபலமாவதற்கு முன்னால் புல்லாங்குழல் சக்கரவர்த்தியாக விளங்கியவர் சஞ்சீவ ராவ்தான். அவரது சில பாடல்களை இங்கே கேட்கலாம் :

யூடியூப் லிங்க்1

யூடியூப் லிங்க்2

யூடியூப் லிங்க்3

யூடியூப் லிங்க்4

குழலின் இசை பரப்பிய சஞ்சீவராவ் ஜூலை 12, 1962ல் காலமானார். பல்லடம் நாகராஜராவ், திருச்சி ராமச்சந்திர சாஸ்திரி போன்றோர் இவரது மாணவர்கள். புகழ்பெற்ற பாடகர் பிரசன்னா இவரது கொள்ளுப்பேரன். கர்நாடக இசையுலகின் மணிமகுடங்களில் ஒருவர் சஞ்சீவராவ்.
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  கதிரவனைக் கேளுங்கள்
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முன்னுரை:


ஆரம்பநிலை நிறுவனங்கள் தழைத்து வளர வேண்டுமானால், அவை கடைப்பிடிக்க வேண்டிய அணுகுமுறைகள், தந்திரங்கள், யுக்திகள் யாவை எனப் பலர் என்னைக் கேட்டதுண்டு. அவர்களுடன் நான் பகிர்ந்துகொண்ட சில குறிப்புக்களே இக்கட்டுரைத் தொடரின் அடிப்படை. ஆரம்பநிலை யுக்திகளை மேற்கொண்டு கற்கலாம் வாருங்கள்.

கேள்வி: ஒரு நிறுவனம் ஆரம்பிக்க என்னிடம் ஒரு பிரமாதமான யோசனை உள்ளது; என்னுடன் சேர ஒரு குழுவும் உள்ளது. ஆனால், “அவசரப்பட்டு மூலதனம் திரட்டாதே; உடனே திரட்டினால் நிறுவனத்தில் பெரும்பங்கு மூலதனத்தாருக்கு அளித்துவிட வேண்டியிருக்கும்; கூடுமானவரை நிறுவனத்தை வளர்த்து, அதன் மதிப்பீட்டைப் பெருக்கிவிட்டு அப்புறம் திரட்டு” என்று தொழில்முனைவோர் சிலர் ஆலோசனை அளிக்கிறார்கள். வேறு சிலரோ, மூலதனம் திரட்டினால்தான் சரியாக வளர்க்கமுடியும், இல்லாவிட்டால் மிகத் தாமதமாகி, வெற்றி வாய்ப்பு குறைந்துவிடும் என்கிறார்கள்! நான் மிகக் குழம்பியுள்ளேன். எது சரி? மூலதனம் திரட்ட எது சரியான தருணம்? (தொடர்கிறது)

பதில்: சென்ற பகுதிகளில், எப்போது மூலதனம் திரட்டுவது என்று தீர்மானிப்பதில் பின்வரும் அம்சங்களை விவரித்திருந்தேன்: உங்கள் நிறுவன வகை, குழு பலம், வணிகத் துறை, தற்போதைய வளர்ச்சி நிலை (current progress), போன்ற பல அம்சங்களையும் எடையிட்டு எது சரியான தருணம் என்று கணிக்கவேண்டும் என்பதாகக் கூறியிருந்தேன். மேலும், மூலதனத்தாருக்குப் பெரும்பங்கு அளிக்க வேண்டி வந்தாலும் உடனே மூலதனம் திரட்டுவதற்கான இரு காரணங்களையும் பார்த்தோம்: ஒன்று, உங்கள் வணிகத் துறையில் ஏற்கனவே ஒரு சில நிறுவனங்கள் விற்பொருளுடன் இயங்குவது. மற்றது, உங்கள் வணிகத் துறையில் நுழைவது சுலபமானால், செயல்பாட்டு வேகம் மற்றும் திறன் முக்கியமாக இருப்பதால், உடனே மூலதனம் திரட்டி வேகமாக இயங்கியாக வேண்டும்.

உடனே மூலதனம் திரட்டுவதற்கு இன்னொரு காரணம், மூலதனத்தார் தளர்ச்சி (investor fatigue). அதாவது, உங்கள் நிறுவனத்தின் வணிக உபதுறையில் ஏற்கனவே பல நிறுவனங்கள் ஆரம்பிக்கப்பட்டு மூலதனம் பெற்றிருக்கலாம். அப்படியானால், நீங்கள் தாமதிப்பது நல்லதல்ல. நீங்கள் கஷ்டப்பட்டு சிறிய மூலதனத்தோடு (அல்லது மூலதனமேயின்றிகூட) ஓரளவுக்கு விற்பொருள் தயாரித்துவிட்டு “ஆஹா, இப்போது பாருங்கள் இந்தப் படுசூடான துறையில் (red-hot area) என் நிறுவனத்துக்கு அதிக மதிப்பீட்டில் மூலதனம் கிடைத்து விடும்” என்று ஆவலுடன் போய் மூலதனம் திரட்ட யத்தனிப்பீர்கள். ஆனால் நீங்கள் நாடும் ஒவ்வொரு மூலதன நிறுவனமும், அதே உபதுறையில் ஒரு நிறுவனத்துக்கு ஏற்கனவே மூலதனமிட்டுவிட்டதாகக் கைவிரித்து விடக் கூடும். அல்லது, “அய்யய்யோ, அந்த உபதுறையா, வேண்டாமப்பா, அதில் ஏற்கனவே நிறைய மூலதனம் புகுந்துவிட்டது. இப்போது நாங்கள் வேறு உபதுறையில் தான் நாட்டம் கொள்கிறோம்” என்று நிராகரிக்கக் கூடும். தகவல் சேமிப்பு (data storage), மற்றும் கணினிப் பாதுகாப்பு (cyber security) போன்ற துறைகளில் சில நிறுவனங்களுக்கு இந்தக் கதி ஆனதை நான் கண்டிருக்கிறேன்.
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அப்படி ஆகிவிட்டால், உங்கள் நிறுவனத்துக்கு மூலதனமே கிட்டாமல் போய் நெருக்கடி நிலையில் மிகக்குறைந்த விலைக்கு உருவாக்கிய தொழில்நுட்பத்தை மட்டும் விற்க வேண்டிவரலாம் (technology fire sale); அல்லது மற்றொரு நிறுவனம் உங்கள் நிபுணர்களை அமர்த்திக்கொள்ள வேண்டி எதோ ஒரு சிறு தொகையோ பங்குகளையோ அளித்துச் சேர்த்துக் கொள்ளலாம் (acqui-hire). இம்மாதிரி மூலதனத் தளர்ச்சி உங்கள் துறையில் நேரக்கூடும் என்ற சகுனங்கள் வர ஆரம்பித்தவுடனேயே விரைவாக மூலதனம் நாடுவதே சரியான அணுகுமுறை.

மூலதனம் சீக்கிரமே திரட்ட இன்னொரு காரணம் உள்ளது. சில வணிக உபதுறைகளில், முக்கியமாக நுகர்வோர் சார்பான (consumer oriented) துறைகளில் முதல்முனைவோர் சாதகம் (first mover advantage) என்னும் இயல்பு உள்ளது. அதாவது ஒரே விதமான சேவையுடன் களத்தில் இறங்கும் முதல் நிறுவனம் தன் துறையில் புகழ் (branding) பெற்று, பயனர்களை (users) பெரும்பாலும் தனதாக்கிக் கொண்டுவிடும். அதே துறையில் பின்பு களமிறங்கும் நிறுவனங்கள் நல்ல சேவையளித்தாலும், சதவிகித அளவில் முதல் நிறுவனத்தை விட மிகக் குறைவாகப் பயனர்களைப் பெறும். முக்கியமாக வலை இயல்பு (network effect) எனப்படும் இயல்புள்ள துறைகளில் முதல் முனைவோர் சாதகம் இன்னும் அதிகம். உதாரணமாக ஈபே (eBay) நிறுவனத்தைக் காட்டலாம். 1996 கால கட்டத்தில் பியர் ஒமிட்யார் என்பவர் சிறு பொருட்களை ஏலமிடும் சேவையை ஆரம்பித்தார். அதில் பயனர்கள் அதிகரிக்க அதிகரிக்க, ஏலமிடுபவர்களும் அதிகம் நாடினர், அதிக ஏலங்கள் இருந்ததால் பயனர்கள் இன்னும் அதிகரித்தனர். இந்த வலை இயல்பை முறியடிக்க இணைய ஏலத்துறையில் நுழைந்த அடுத்த நிறுவனங்களால் இயலவில்லை. ஈபே பெரும் நிறுவனமாக வளர்ந்தது. அதேபோல் சமீப காலத்தில் ஏர்பிஎன்பி (AirBnB) நிறுவனத்தை உதாரணமாகக் காட்டலாம். இப்படிப்பட்ட பெயர்-புகழ் அல்லது வலையியல்பே வெற்றியை நிர்ணயிக்கக் கூடிய துறைகளில் தழைக்க வேண்டுமானால் விரைவாக மூலதனம் பெற்றுக் களமிறங்கியே தீர வேண்டுமல்லவா?

முதலில் முனைந்த நிறுவனந்தான் வெற்றி பெறும் என்பது நிச்சயமல்ல. ஃப்ரெண்ட்ஸ்டர் (Friendster) தோல்வியுற்று ஃபேஸ்புக் (facebook) பின்பு வந்து வெற்றி கண்டதல்லவா? கூகிள் நிறுவனம் தேடல் துறைக்கு வெகுநாட்களுக்குப் பிறகு நுழைந்து வெற்றி கண்டுள்ளது. ஆனால் வெகுவாக, பெயர்-புகழ் மற்றும் வலையியல்பால் நிர்ணயிக்கப் படும் துறைகளில் மூலதனத் தாமதிப்புப் பொதுவாக இழப்பைத் தரும் வாய்ப்பே அதிகம். மூலதனத்தாரும் இப்படித்தான் எண்ணித் தயங்குவார்கள். எதாவது பெரும் சாதகம் இருந்தால்தான் தாமதமாகக் களமிறங்கும் நிறுவனம் மூலதனம் பெற்று வெற்றியடைய இயலும். உங்கள் நிறுவனத்துக்கு அப்படிச் சாதகமான அம்சம் என்ன என்பதைக் கணித்துப் பாருங்கள்.

இறுதியாக, உங்கள் நிறுவனத்தின் குழு பலமும் சீக்கிரம் மூலதனம் திரட்ட உதவக்கூடும். நீங்கள் தேர்ந்தெடுத்த உபதுறையில் பெயர் பெற்ற நிபுணர்கள், மற்றும் ஏற்கனவே தொழில்முனைவோராக இருந்து வெற்றிகண்டு மூலதனத்தாருக்குப் பலமடங்கு லாபம் தேடித்தந்த தலைமையதிகாரி போன்றோர் சேர்ந்திருந்தால் மூலதனம் நாடத் தாமதிப்பதால் அனுகூலமில்லை. உடனேயே அதிக மதிப்பீட்டில் பெருமளவு மூலதனமிட மூலதனத்தாரே போட்டா போட்டியிட்டு வரக்கூடும். தாமதிப்பதால் மதிப்பீடு இன்னும் பெருமளவு அதிகரிப்பது அபூர்வம். தங்கள் முதல் சுற்று மூலதனத்துக்கு ஒரு குறிப்பிட்ட சதவிகிதம் பெற்றே ஆகவேண்டும் என்பது மூலதனத்தாரின் அசைக்க முடியாத குறிக்கோள். அப்போது உடனே நிறைய மூலதனம் பெற்று, விரைவாக இயங்கி வெற்றி இலக்கைச் சீக்கிரமே அடைவதே சரி. ஒர்க்டே (workday) நிறுவனத்தை இதற்கு உதாரணமாகக் குறிப்பிடலாம்.

ஆக மொத்தம், தாமதிக்காமல் கூடிய சீக்கிரம் மூலதனம் பெறுவதற்கு சில முக்கியக் காரணங்கள் உள்ளன என்று கண்டோம். அடுத்த பகுதியில், ஏன் மூலதனம் நாடலைத் தாமதிக்க வேண்டும், இடைப்பட்ட வழிமுறைகள் என்ன என்பதையெல்லாம் அலசுவோம்.

(தொடரும்)



***
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  சிறுகதை
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"இங்க யாருப்பா பாடியை பார்த்தது?" சப் இன்ஸ்பெக்டர் கேட்டார். திருவான்மியூர் எம்ஆர்டிஎஸ்ஸில் நள்ளிரவு சொற்ப கூட்டம்.



"நான்தாங்க" நியூஸ் ஸ்டாலில் இருந்த இளைஞன் வெளிவந்தான்.




"நீ திருவான்மியூர் ரயில்வே போலீசை இல்ல கூப்பிட்டிருக்கணும்?" சப் இன்ஸ்பெக்டர் எரிச்சலுடன் கேட்டார்.



"கால் போட்டேன். யாரும் எடுக்கல."



"அதுக்காக நேரா கமிஷனருக்கு கால் போடுவியா? படிச்சவன்தானே நீ. நெட்டுல எல்லாரோட நம்பரையும் போட்டது தப்பா போச்சு.”



“நான் இல்லை. வேற யாராவது இருக்கும்”




“உயிரை வாங்கறதுக்குன்னே இருக்கானுங்க." நள்ளிரவு வேலையினால் எரிச்சலின் உச்சத்தில் நகர்ந்து சென்று செல் பேசினார். "சார் நான் எஸ்.ஐ. ஜவஹர் பேசுறேன்... இல்ல திருவான்மியூர் ரயில்வே ஸ்டேஷன்ல இருந்து. என்ன பண்ணறது சார். எவனோ ஒருத்தன் கமிஷனருக்கு பேசிட்டு @#$!ரே போச்சுன்னு போயிட்டான். பிக் பாஸ் பார்த்திட்டு இருந்தேன். ராத்திரி பூரா ஃபோன் மேல ஃபோன் சார்… ஒண்ணுக்கு ரெண்டுக்குகூட போக முடியல. ஏதோ பெரிய இடம்போல இருக்கு சார். நீங்க எப்ப வருவீங்க? அப்பிடியா சீக்கிரம் வாங்க. வாட்சப்பு ப்ரெஸ்னு போயிடப்போவுது. நுங்கம்பாக்கம் ஸ்டேஷன் கொலைக்கு அப்புறம் ரொம்ப ப்ரெஷர் சார்"

செல் ஆஃப் செய்தபோது மணி 3:45AM என்று காட்டியது.




15 நிமிடத்தில் இன்ஸ்பெக்டர் தொல்காப்பியன் யுண்டாய் காரில் வந்து இறங்கினார். இளமைத் துடிப்புடன் மாடிப் படிகளை இரண்டு இரண்டாக ஏறி வந்து ஜவஹரிடம் மூச்சிரைப்பின்றி "எங்க?" என்றார்.




நியூஸ் ஸ்டால்களைக் கடந்து வெளிச்சம் குறைவான இடத்தில் பெண் சடலம். கை இல்லா டி சர்ட், கிழிந்த ஜீன்ஸ், ஆண் சிகை அலங்காரத்துடன் மேல்குடியாக இருந்தாள். அருகில் போனால் அவள் போட்டிருந்த டியோ இன்னும் மணத்தது. காதில் கழுத்தில் நகை இல்லை. அணியமாட்டாளா இல்லை திருட்டா. மார்பில், கையில், முதுகில் தாராளமாக பச்சை குத்திருந்தாள். கழுத்தில் மாலையாய் ஐடி கார்டு.




தொல்காப்பியன் செல்லை எடுத்துப் படம் பிடித்தார்.




"ஜவஹர். பாடில இருந்து பிலாங்கிங்ஸ் பேக் பண்ணிடுங்க. பாடி மார்க் பண்ணிட்டு, டேப் போட்டு ஏரியாவை செக்யூர் பண்ணுங்க."




“இந்திரா நகர் ஸ்டேஷன்ல இன்னொரு பாடி இருக்குன்னு கால் வருது சார்.” மாடிப்படி வளைவின் சந்தின் கீழே ஜவஹர் கை காண்பித்தார்.




15 நிமிடப் பயணத்தில் இந்திரா நகர் வந்தனர்.




ஓர் இளைஞன் உயிர் நீத்திருந்தான். கட்டம்போட்ட சட்டை, லெதர் பெல்ட், பேண்ட், செருப்புடன் ஆண்சடலம். கழுத்தில் அதே கம்பெனியின் ஐடி கார்டு.

"இரண்டு பேரோட ஐ.டி கார்ட்ஸ் கொடுங்க," தொல்காப்பியன் சோதித்தார்.



ரத்தினம் ராஜா

தீப்ஷிதா பண்டாரி




"நீங்க ரத்தினத்துக்கு என்ன முறை?" தொல்காப்பியன் எதிரிலிருந்த பெண்ணிடம் கேட்டார்




"அண்ணி"




"உங்க பேரு?"




"தங்கம்" விசும்பினாள்




"அண்ணன் பேரு?"




"நான் ஒரே பொண்ணுங்க. அண்ணன் கிடையாது "




"அட. ரத்தினத்தோட அண்ணன், உங்க புருஷன், பேரு என்ன?"



"மாணிக்கம். துபாயில வேலைங்க. ஒரே மவன். எட்டாப்பு படிக்குது."



"டீ குடிங்க. வேற யாராவது கூடப் பிறந்தவங்க?. அதாவது ரத்தினத்தோட பிறந்தவங்க?"



"இன்னொரு அண்ணன். மயூரவண்ணன். சித்த வைத்தியர். நானும் வூட்டுக்காரரும் ஜாதிவிட்டு கல்யாணம் கட்டினோம். எங்ககூட பேச்சு வார்த்தை இல்லைங்க" டீ கோப்பையை கையால் சுழற்றி ஊதிக் குடித்தாள்.




"மயூரவண்ணன் எங்க இருக்கார்?"




"ராயபுரம். இப்படி கொன்னுட்டாங்களே. அந்த நாயிக்கு நல்ல சாவே வராது."



"யாரை சொல்றீங்க?"




"அந்த பொண்ணோட அப்பன். எங்க வூட்டுப் பையன் உசிரையே வெச்சிருந்தான்."




"நீங்க அந்தப் பொண்ண பாத்திருக்கீங்களா?"




"இல்லை. தம்பி தெனமும் கீதா கீதான்னு அவ பேரையே சொல்லிக்கிட்டு திரிவான்."



"அவங்க பேரு கீதாவா?"




சற்றே திணறிப்போன தங்கம் "அப்படிதான் நினைக்கிறேன். இந்திக்காரங்க பேரு யாருக்கு வாயில வருது?"




000




அன்று மாலை வந்த போஸ்ட்மார்ட்டம் ரிப்போர்ட்டில் காஸ் ஆப் டெத் பகுதியை தொல்காப்பியன் பார்த்தார்:

Rathinam Raja: Fentanyl measured excessive of 20.2 mg/ml. In addition, 6-monacetylmorphine has been found in the body.




Deepshita Bhandari: Asphyxia caused by constriction of neck possibly due to strangulation. No evidence of poison ingestion revealed during viscera examination.



“போதை யுவன். பேதை யுவதி.” அவசர கவிதை முயற்சியைக் கைவிட்டு செல் பேசினார்.




"மே ஐ? இட் ஈஸ் ரியலி ஹாட் இன் ஹியர்" எனக் கோட்டை கழட்டினார் துருவ் பண்டாரி. மகள் மரணித்த சோகத்தை வெளிக்காட்டவில்லை.



"ஷுர். கொடுங்க" தொல்காப்பியன் கை நீட்டினார். கோட்டின் உள்பாகம் நாற்காலியில் மாட்டியபோது BRIONI என்ற அதன் பெயர் வந்தவன் சாதாரணன் இல்லை என்றது.



"அவள் மிக்க தன்னம்பிக்கை கொண்டவள். அவள் யாரை விரும்பினாலும் நான் எதிர்க்க மாட்டேன் என்று அவளுக்கு நன்கு தெரியும்."




“உங்களுடன் கடைசியாக எப்பொழுது பேசினார்?”




“சென்ற வாரம் புதன் இரவு. நான் பிரசல்ஸில் இருந்தேன். தன் வாழ்க்கைத்துணையை முடிவு செய்துவிட்டேன் என்றும் நேரில் விவரங்களைச் சொல்வதாகவும் சொன்னாள்.”




“டிரக்ஸ்?”




“எனக்குத் தெரிந்து இல்லை.”




"அவருடைய அம்மா?"




"வி ஆர் டிவோர்ஸ்ட். அவள் லண்டனில் வசிக்கிறாள் இரண்டாம் கணவனுடன்."




"அவரும் உங்கள் மகளும் அன்னியோன்யம் ஆனவர்களா?"




"அன்னையர் தினத்தன்று பேச்சோடு சரி."



"உங்களுக்கு யார் மீதாவது சந்தேகம் உண்டா?" தொல்காப்பியன் வினவினார்.



"வெல். ஐ அம் எ ஸெல்ஃப் மேட் பில்லியனர். தொழில் எதிரிகள் உண்டு. கொலைவரை போவது சந்தேகமே."




“உங்களுடன் பணிபுரிபவர்கள் யாரவது?”




“வாய்ப்பு மிகவும் குறைவு. அவள் எங்கள் அலுவலத்துக்கு வந்ததே இல்லை. சுய சம்பாத்தியத்தில்தான் வாழ்க்கை. சுற்றம் உற்றார் இல்லாச் சென்னையில் ஸ்டீல் தொழிற்சாலையில் எச்ஆர் துறையில் பணி தொடங்கினாள். யாரிடமும் என் மகள் என்று சொன்னதில்லை.”



“எப்போது சென்னை வந்தார்?“




“மூன்று வருடங்களுக்கு முன்பு. கொலை செய்யப்படும் வரை இங்குதான் வாசம்.”
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ராயபுரம் அண்ணா பூங்காவை கடந்து, எண்ணூர் நெடுஞ்சாலை டெர்மினஸ் ரோடு பிரிந்து மரியதாஸ் தெருவில் இருந்தது மயூரவண்ணனின் வைத்தியசாலை. வைத்தியசாலையை விட மூத்திரசாலை என்பது பொருந்தும். கீழே மூலம், பௌத்திரம் ஆண்மை குறைவு அறிவிப்புப் பலகைகள்.



குறுகிய மாடிப்படிகளில் ஏறினால், மூன்று பெஞ்சுகளில் இரண்டு பேர் காத்திருந்தினர்.




தொல்காப்பியனை "சார். என்ன பிரச்சினை?" என ஒரு பெண்மணி வினவினார். எத்தனை பேர் ஆண்மைக் குறைவை இந்த பெண்மணியிடம் விவரிப்பார்கள் என யோசித்தார்.




"டாக்டரை பார்க்கணும், ஒரு கேஸ் சம்பந்தமா."




உள்ளே சென்று திரும்பியவள் "வெயிட் பண்ணுங்க. கூப்பிடுவார்" என்றாள்.

15 நிமிடங்கள் கழித்து அனுமதி வந்தது.




“உங்களுக்கும் உங்க தம்பி மாணிக்கத்துக்கும் என்ன பிரச்சனை?”




“ஒரு பிரச்னையும் இல்லை. எல்லாப் பிரச்சனையும் அவன் பெண்டாட்டினாலதான்.”




“ஏன்.”




“வேற ஜாதியா இருந்தாலும் என் சொந்தப் பொண்ணுமாதிரி பார்த்துக்கிட்டேன். ஒருநாள் காலமான என் மனைவி நகைகளைக் களவாடினதைப் பார்த்தேன். ஏம்மா இப்படி பண்ணினேன்னு கேட்டதுக்கு நான் அவ கையைப் பிடிச்சு இழுத்தேன்னு ஊரைக் கூட்டிட்டா.”




“ரத்தினம்?”




“அவன் எங்க அப்பாவோட இரண்டாவது மனைவி பையன். புதுக்கோட்டையில இருக்காங்க. இங்க வேலை செய்யிறான்னு கேள்விப்பட்டேன். எங்களுக்கும் அவங்க குடும்பத்துக்கும் தொடர்பே கிடையாது.”




“தங்கத்துக்கு?“




“யாருக்குத் தெரியும்? அவளைப் பத்தி பேசாதீங்க. காசுக்கு எதுவும் செய்வா”




000




மளிகைக் கடையில் சாமான்களை வாங்கிவந்த தங்கத்திடம் தொல்காப்பியன் "எங்ககூட வாங்க. ஒரு சின்ன என்குயரிக்கு" என்றார்.




"இன்னும் என்னங்க வேணும். அதான் எல்லாம் சொல்லியாச்சில்லே."




“பொண்ணோட அப்பா கொலை செஞ்சாருன்னு சொல்றதுக்கு எவ்வளவு கொடுத்தாங்க?”




“என்னங்க அநியாயமா பழிபோடறீங்க” அழத் தொடங்கினாள்




"தங்கம் இவங்களை பார்த்திருக்கீங்களா?"




"இல்லை"




"இவங்க பேரு சௌடேஸ்வரி. என்கூட வேலை செய்யிறாங்க"




"அதுக்கு..."




"இவங்க செவுள்ள ஒரு அறை வுட்டா அஞ்சு நாளைக்கு சோறு இறங்காது.”




“யார் கொடுத்தாங்க? எவ்வளவு கொடுத்தாங்க? என்ன சொன்னாங்க?"
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மெரினா பீச், வாலாஜா சாலையைத் தவிர்த்து பாரதி ரோடு வழியாகக் கேனல் ரோடு வந்து விக்டோரியா ஹாஸ்டலில் பார்க் செய்தார் தொல்காப்பியன். குறைந்த ஓவர் கிரிக்கெட் ஸ்டேடியத்தின் சப்தம் எங்கும். பல டிரைவர்கள் போனில் ஸ்கோர் பார்த்துக்கொண்டு விவாதித்துக்கொண்டு இருந்தனர். கருநீல வண்ண ஆடி காரின் அருகே தொல்காப்பியன் அமர்ந்தார்.



இரண்டு மணிநேரம். ஆட்டம் முடிந்தது. கார்களின் எண்ணிக்கை குறைந்து கொண்டிருந்தது.



ஆறடி உயரத்தில் நீள முடியுடன் ஒரு காதில் தோடு காற்றில் கார் சாவியை எறிந்து பிடித்தபடி நடந்து வந்தான். ரிமோட்டை அழுத்தினான். கார் கண் சிமிட்டி திறந்தது. அமரும் முன் "கல்யாண்?"



"எஸ்."




"நான் திருவான்மியூர் ஸ்டேஷன் இன்ஸ்பெக்டர் தொல்காப்பியன்"

கேள்வியில்லை. மறுப்பில்லை. ஆச்சர்யம் இல்லை. உடனே சரணடைந்தான்.




“கல்யாண் வாட் டூ யு டூ”




“பாரத் ஸ்டீல் லிமிட்டட்ல. சீப் ஸ்ட்ரேடெஜிஸ்ட்.”




“அப்படின்னா?”




“புரியறது கஷ்டம்.“




“பரவாயில்லை சொல்லுங்க”




“நான்தான் என்ன ப்ரொடக்ட் பண்ணணும், என்ன விலை, எவ்வளவு யூனிட், எவ்வளவு பேரை வேலைக்கு வைக்கணும், எல்லாத்தையும் முடிவு செய்வேன். நான் சொல்றதை எங்க சேர்மன் ராகவ் நாராயணன் செய்வார்.”



“தீப்ஷிதா?”




“ஹெச்.ஆர்ல வேலை செஞ்சா. ஐ ஹேட் ஃபீலிங்ஸ் ஃபார் ஹெர். பட் அவளுக்கு ஒரு இல்லிடரேட் பையனோட லவ். தாங்கமுடியல.”




விசாரணை முடிந்தபின் தரமணி ஏஸீபீ தனசெல்வனுக்கு செல் அடித்தார்.




"உடனே கன்ஃபெஸ் பண்ணிட்டான் சார். ஆள் வெச்ச்சு அந்தப் பெண்ணையும் அவ லவ்வரையும் முடிச்சிருக்கான். இல்லை சார் அந்தப் பையனுக்குத்தான் டிரக்ஸ் பழக்கம் இருந்திருக்கு. அவனை பெயில்ல எடுக்கிறதுக்கு ஒரு கருப்பு கோட் ஆர்மி வந்திருக்கு. சம்திங் இஸ் ராங்.”



ஐந்து நிமிடம் கழித்து ஏஸிபி கால் பேசி “இதுக்கு மேல என்கொயரி பண்ணாதே” என்றார். எச்சரித்தார். கட்டளையிட்டார்




தொல்காப்பியன் சென்ற பின்பு ஒரு கருப்பு கோட் செல்லை கல்யாணிடம் குடுத்து "இந்தாங்க ராகவன் சார் பேசறார்" என்றது.




"ஓகே. கொஞ்சம் ப்ரைவேட்டா பேசணும்" கருப்பு கோட் விலகியது.




"கல்யாண். ஆர் யு ஓகே?"




"யா"




"கிரேட். ஐ ஓ யு பிக் டைம். எல்லா அரேஞ்ச்மெண்ட்டும் பண்ணிட்டேன்."




"தேங்க் யூ. நந்தினிக்கு சொல்லியாச்சா?"




"ஷி ஈஸ் இன் ஏ க்ரூஸ் வித் ஹர் மாம். இன்னும் சொல்லலை. கல்யாண் ஐ காண்ட் ஸ்டேண்ட் மை டாட்டர் ஸ்லீப்பிங் வித் எ கேர்ள்.”



“ஐ அண்டர்ஸ்டாண்ட் ராகவ்.”




"பை த வே, யாரு அந்தப் பையன், அவளோட போனவன்?”



"பார்த்தீங்களா. என்மேல உங்களுக்கு சந்தேகம். அவன் ஒரு மெத் சப்ளையர். ஐ வில் நாட் சீட் ஆன் யூ."




"லெட் அஸ் செலிபரேட் இன் அரூபா. ஜஸ்ட் த டூ ஆஃப் அஸ். சரியா?"




"நைஸ்."




"ஐ லவ் யு ஸ்வீட்டி "




"மீ டூ."
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 இளம் சாதனையாளர்
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நியூ ஜெர்சியில் வசிக்கும் பதினேழு வயது இளைஞர் செல்வன். சித்தார்த் துப்பில் ஓர் வளரும் ஓவியர். தனது ஓவியத்திறன் தனது மூதாதையர் நாட்டுக்குப் பயன்பட வேண்டும் என்பதில் குறியாக இருப்பவர். அதன் காரணமாக ஜூன் 17, 18 தேதிகளில் நியூ ஜெர்சியில் தான் படைத்த ஓவியங்களின் கண்காட்சி ஒன்றை நடத்தி, விற்றுக் கிடைத்த பணத்தை, தமிழ்நாட்டின் பூண்டிப்பட்டு கிராமத்தில் கழிப்பறை கட்டக் கொடுக்கலாம் எனத் தீர்மானித்தார்.

பாரதப் பிரதமரின் “துாய்மை இந்தியா” திட்டம் இவரது ஊக்கத்துக்குக் காரணமாக அமைந்தது. கண்காட்சியில் கிடைத்த $2,500 நிதியைப் புதுவசந்தம் அறக்கட்டளையிடம் ஒப்படைக்கச் சென்னைக்குத் தன் குடும்பத்துடன் வந்தார். 
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பூண்டிப்பட்டு கிராமத்தில் ஒரு பழைய கட்டடம் மூன்றாண்டுக்கு மேலாக மூடி வைக்கப்பட்டிருந்தது. அதைப் புதுப்பித்து 50 குழந்தைகள் அமர்ந்து கற்கும் வகையில் சித்தார்த் அமைத்துத் தந்துள்ளார். புதுப்பிக்கப்பட்ட கட்டடத்தின் அறைகளுக்கு கிராமத்துக் குழந்தைகளுடன் சேர்ந்து நீலம் மற்றும் வெள்ளை வண்ணம் பூசினார்; ஸ்டென்சில்ஸ் பயன்படுத்தி ஆங்கில எழுத்துக்களை எழுதவும் வரையவும் வைத்தார். ஒரு சுவரை ஓவியம் வரைந்து அலங்கரித்தார். குழந்தைகள் எழுதிப் பழகும் வகையில் அந்தச் சுவரின் கீழ்ப் பகுதி கரும்பலகை ஆக்கப்பட்டுள்ளது.

[image: ilam3]சித்தார்த்தின் தாய்வழி மூதாதையரான திரு. ஸ்ரீநிவாசன் பூண்டிப்பட்டு கிராம மக்களுக்காக அமைத்த அரசுசாரா அமைப்புதான் முன்கூறிய ‘புதுவசந்தம் டிரஸ்ட்’. அவர் அதன்மூலம் பல ஆண்டுகளாகக் கழிப்பறைகள் கட்டியும், மரக்கன்றுகள் நட்டும் சுற்றுச்சூழலை பராமரித்துப் பாதுகாத்தும் திறம்படச் செயல்பட்டு வருகிறார். நியூ ஜெர்சி, பிரின்ஸ்டனில் 12வது வகுப்பு படிக்கும் சித்தார்த் அந்தக் கிராமத்துக் கட்டடத்தைச் சீரமைத்து குழந்தைகள் பயில்வதற்கேற்பப் புதிய சூழலை உருவாக்க முடிவுசெய்து, அதில் வெற்றியும் பெற்றார்.

இந்தியக் கலாசாரத்தை பிரதிபலிக்கும் வகையில் தன்னுடைய நியூஜெர்சி கண்காட்சியை அமைத்திருந்தார் சித்தார்த். இதுபற்றி அவர், “எனது கண்காட்சியில் வைக்கப்பட்ட 50 ஓவியங்களும் நீர்வண்ண (Water Colour) ஓவியங்கள். இவற்றின் மூலம் இந்திய கலாசாரம், முக்கியமாக, தென்னிந்தியக் கலாசாரத்தைப் பிரதிபலிப்பவை” என்கிறார்.

நியூஜெர்சியில் நடைபெற்ற ஒவியப்போட்டி ஒன்றில் திருவரங்கம் கருட மண்டபத்தை வரைந்து முதல் பரிசு பெற்றிருக்கிறார் சித்தார்த். கட்டட வடிவமைப்பாளர் ஆகவேண்டும் என்பது அவரது லட்சியம். ஓவியக்கலையின் மூலம் தொடர்ந்து மக்களுக்குத் தொண்டாற்றும் விருப்பமும் தொடர்கிறது. சித்தார்த்தின் பெற்றோர்களான திரு. கேசவன் துப்பில் மற்றும் திருமதி. சாந்தி இருவரும் 20 ஆண்டுகளுக்கு முன்பு சென்னையிலிருந்து அமெரிக்கா குடிபெயர்ந்தனர். l

இந்தத் தலைமுறை இந்திய வம்சாவளி இளைஞர்களுக்கு ஒரு நல்ல முன்னுதாரணமாகத் திகழும் சித்தார்த் துப்பில் இன்னும் பலவற்றைச் சாதிக்கத் தென்றல் வாழ்த்துகிறது.
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  அன்புள்ள சிநேகிதியே
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அன்புள்ள சிநேகிதியே,


கோபத்தைஎன் வாழ்க்கையில் நிறைய சவால்களைச் சந்தித்திருக்கிறேன். இளவயதில் திருமணம். அப்பாவுக்குச் செல்லப்பெண். அமெரிக்காவிலிருந்து எஞ்சினியர் மாப்பிள்ளை. எனக்கு 18 வயதுதான் ஆகியிருந்தது. கல்லூரியில் முதல் வருடம். படிப்பைப் பாதியில் விட்டுவிட்டு மிகவும் பெருமையோடு திருமணம் செய்துகொண்டேன். அப்பா வசதிக்குமீறி தடபுடலாக நடத்தி வைத்தார். என் அம்மாவுக்கும் எனக்கும் அவ்வளவு ஒத்துப்போகாது. நான் பிறந்த பிறகு அதிர்ஷ்டம் வந்தது என்று அப்பா மற்றவர்களை ஒதுக்கி வைத்துவிட்டு என்னைக் கொண்டாடினார். என் அக்காவுக்குக் கல்யாணம் ஆவதற்கு முன்பாக எனக்கு ஆகிவிட்டது. அம்மாவுக்குக் கொஞ்சங்கூடப் பிடிக்கவில்லை. மிகவும் சுயநலமாக இருந்திருக்கிறேன். அப்போது எனக்கு அதெல்லாம் புரியவில்லை. இங்கே வரப்போகும் சந்தோஷத்தில் தலைகால் தெரியாமல் ஆடியிருக்கிறேன். அப்போது புரியவில்லை. அந்த 18 வருடங்கள்தான் என்னுடைய அருமையான வாழ்க்கை.

இங்கே வந்தபிறகு எல்லாம் தலைகீழாகப் போனது. எனக்கும் என் கணவருக்கும் 10 வயது வித்தியாசம். முதலில் என்னை எப்போதும் ’அதைச் செய்யாதே; இதைச் செய்யாதே’ என்று கட்டளையிட்டுக் கொண்டே இருப்பார். எனக்கு அது பிடிக்கவில்லை. வீட்டுவேலை செய்யத் தெரியாது. அப்பாவுடன் ஃபோனில் பேச ஆசைப்படுவேன். எதற்குமே உரிமையில்லை. ஒருதடவை அவருக்குத் தெரியாமல் என் அப்பாவைக் கூப்பிட்டுப் பேசிவிட்டேன். அந்தக் கைக்குச் சூடு போட்டுவிட்டார். எப்போதும் அழுதுகொண்டே இருப்பேன். பேசுவதற்குப் பக்கத்தில் யாரும் இல்லை. இதற்கிடையில் நான் கர்ப்பம் ஆனேன். அந்த விஷயத்தை என் அப்பாவுக்குத் தெரிவிக்கும் சாக்கில் என் கஷ்டத்தையும் சொல்லி அழுதேன். அவரால் இங்கு வர முடியவில்லை.

இங்கு இருந்த ஒரு குடும்ப நண்பர் மூலமாக என்னை என் கணவரின் பிடியிலிருந்து மீட்கமுயன்றார். அந்த அங்கிள் நிறைய உதவினார். எப்படியோ ஒரு ஷெல்டரில் இருந்து என்னைப் பாதுகாத்துக்கொண்டு, டிவோர்ஸ் செய்துவிட்டு, என் வாழ்க்கையைத் தொடர்ந்தேன். கையில் மூன்றுமாதக் குழந்தையை வைத்துக்கொண்டு வேலையும் பார்த்துக்கொண்டு மாலையில் படித்து - Miserable days! திரும்பி இந்தியா போக வாய்ப்பே இல்லை. நான் மறுபடி அப்பாவைப் பார்க்க முடியவில்லை. ஹார்ட் அட்டாக்கில் போய்விட்டார். அடிமேல் அடி. அம்மாவுடன் பேசினாலே அது விவாதத்தில்தான் முடிந்தது. ஆகவே பேசுவதையே நிறுத்து விட்டேன். என் கணவர் எனக்குச் செய்த கொடுமைகளை பிறரிடம் சொன்னபோதுதான், அவர் ஒரு sadist என்பது தெரிந்தது. ஒன்றும் தெரியாத முட்டாளாக இருந்தேன். தனி வாழ்க்கை - நான், என் மகன், என் வேலை, படிப்பு என்று பல வருடம் வாழ்ந்தேன். தனி வாழ்க்கையின் தொந்தரவுகளும் இருந்தன. நிறைய ஆண்கள் கழுகுகள்போல வட்டமிடுவார்கள். அந்தப் பாதுகாப்பின்மையை நினைத்துப் பல இரவுகள் தூங்காமல் பயந்துகொண்டே இருந்தேன்.
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இதற்கிடையில் நான் வேலை பார்க்குமிடத்துக்கு ஓர் இந்திய இளைஞர் வந்தார். அவருக்குப் புது இடம். நான் கொஞ்சம் அவருக்கு ஆறுதலாக இருந்தேன். அப்படியே பழகிப்போய் எங்களுக்குள் எத்தனையோ வேற்றுமைகள் இருந்தாலும், அவர் தன் குடும்பத்தை எதிர்த்து என்னைத் திருமணம் செய்து கொண்டார். எங்களுக்கு இரண்டு குழந்தைகள். ஆனால், இந்தத் திருமணத்திலும் பிரச்சனை இல்லாமல் இல்லை. எப்படியோ சமாளித்து எல்லோரையும் கல்லூரிக்கு அனுப்பி, அவரவர்கள் தனியாக இருக்க ஆரம்பித்து விட்டார்கள். இவர் மூலமாக எனக்கு ஒரு பையன், அப்புறம் பெண். என்னுடைய இரண்டு பையன்களுமே என்னிடம் நெருக்கமாக இருந்தார்கள். என் கணவர் தன் பெண்ணுக்குத்தான் முதலிடம் கொடுப்பார். ஆரம்ப காலத்தில் இவர் தன் பையன், பெண்ணுக்கு மட்டும் ஸ்பெஷலாக வாங்கிக்கொண்டு வரும்போது நான் மிகவும் சண்டை போட்டிருக்கிறேன். இரண்டு பையன்களுக்குள் வித்தியாசம் பார்க்காமல் இருக்க அவரால் முடியவில்லை. ஆகவே பெண்ணை மட்டும் கவனித்துக் கொள்வார். நான் குறை சொல்லமுடியாது. நானும் அப்படித்தானே வளர்ந்தேன். நிறையப் பணப் பற்றாக்குறை, சமூகப் பிரச்சனைகள். எப்படியோ 30 வருடம் தள்ளியாகி விட்டது.
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எல்லாரையும் போல வாழ்க்கையில் நினைத்துப் பார்க்கும் அருமையான நேரங்கள் என்று எதுவும் எனக்கு இல்லை. என்னுடைய பெண்ணும் சமீபத்தில் வேறு ஸ்டேட்டிற்குப் போய்விட்டாள். அதற்குப் பிறகு எங்கள் இரண்டு பேரையும் தனிமை வாட்டுகிறது. என் கணவர் வாரக்கடைசியில் எங்கேயாவது வெளியே கிளம்பிவிடுகிறார். நான் இப்போதெல்லாம் பழையதை நினைக்க ஆரம்பித்துவிட்டேன். அடிக்கடி அப்பாவை நினைத்துக் கொள்கிறேன். நம்ப மாட்டீர்கள். இந்தியாவிற்குப் போய் பல வருடம் ஆகிவிட்டது. உறவுக்காரர்கள் யார் யார் எங்கிருக்கிறார்கள் என்று தெரியவில்லை. என் அம்மா, என் அக்காவுடன் இருக்கிறார்கள் என்று நினைக்கிறேன். பழைய ஃபோன் நம்பர் மாறியிருக்கிறது. எப்படி இவர்களைப் பற்றிக் கவலைப்படாமல் இருந்திருக்கிறேன் என்றும் நினைக்கிறேன். இப்போதெல்லாம் அடிக்கடி அழுகிறேன். முக்கியமாக என் பழைய கணவர் என்னை மிரட்டிய விதம், என்னை அடித்தது, சுவரில் என் தலையை நசுக்கியது என்றெல்லாம் இப்போது நடப்பதுபோல வலியை உணர்கிறேன். ‘கிறீச்’சென்று கத்துகிறேன். என் கணவரிடம் சொல்லப் பயமாக இருக்கிறது. அவர் ஏதாவது கடுமையாகப் பேசி, என் நிலைமையை மோசமாக்கி விடுவாரோ என்று பயமாக இருக்கிறது. சைகாலஜிஸ்டிடம் போகுமளவுக்கு இது சீரியஸா, இல்லை நானே என்னைக் கண்ட்ரோல் செய்துகொள்ள முடியுமா என்று தெரியவில்லை. உங்கள் உதவியை எதிர்பார்க்கிறேன். கடவுள் ஏன் என்னை இப்படி அவதிப்பட வைக்கிறார்?

இப்படிக்கு

........




அன்புள்ள சிநேகிதியே,

சராசரி வாழ்க்கை நிலைமையைவிட உங்களுடையது மிகவும் பிரச்சனையுள்ளதாக அமைந்திருக்கிறது, வருத்தமாக இருக்கிறது. ஆனால், அத்தனை சோதனைகளையும் தாண்டி, நீங்கள் ஒரு படித்த விவேகமுள்ள மனைவியாக, பொறுப்புள்ள தாயாக இருந்து உங்கள் கடமையை நிறைவேற்றி உள்ளீர்கள். நீங்கள் பெருமைப்பட வேண்டிய விஷயம். உங்களுக்கே நீங்கள் ஒரு அவார்டு கொடுத்துக் கொள்ளுங்கள்.

கடல் அலைபோல ஒரு பிரச்சனை மேல் இன்னொன்று வந்துகொண்டே இருந்தும், survival-க்காக நீங்கள் உங்களுக்குள் பாரத்தை அழுத்தி அழுத்தி வைத்தபடி வெளிச்சுமையை இறக்க ஓடிக்கொண்டே இருந்திருக்கிறீர்கள். ஒரு காலகட்டத்தில் உடலில் ஏற்படும் மாற்றங்களும், வயதால் ஏற்படும் தள்ளாமையும் உள்மனதை உலுக்கி உங்களுக்குள் இருந்த குப்பையை வெளியில் தள்ளப் பார்க்கின்றன. அது உங்கள் தவறில்லை. உங்கள் வயது சரியாகத் தெரியவில்லை. ஒரு 50-55க்குள் இருக்கும் என்று நினைக்கிறேன். Menopause காலத்தின் விளைவாக இருக்கலாம். உங்கள் தனிமை உங்களுக்கு நிறைய நேரத்தைக் கொடுத்து, பழைய புத்தகங்கள், பழைய சினிமாக்களைப் பார்க்க விரும்புவதுபோல பழைய நினைவுகளில் உங்களைக் கொண்டு தள்ளி, அதிலிருந்து விடுபட முடியாமல் நீங்கள் அவதிப்படலாம். குழந்தைகளும் வீட்டைவிட்டுப் போய் கணவரும் உங்களுடன் நேரம் கழிக்காமல் இருப்பது உங்களுக்குள் ஒரு வெறுமையை ஏற்படுத்தியதன் விளைவாக இருக்கலாம்.

உங்களை நீங்களே வேறு மனிதராக நினைத்து, எதனால், ஏனிந்த மனச்சோர்வு என்று கேள்வி கேட்டுக்கொண்டால் அந்தக் கேள்வியிலேயே பதிலும் கிடைத்துவிடும். அதில் கிடைக்கும் மனத்தெளிவு உங்களுக்கு சுயநம்பிக்கையை உண்டுபண்ணும். ஆக்கபூர்வமான வேலையில் ஈடுபடுத்திக் கொள்வீர்கள். பழைய நினைவுகளைத் திரும்பி வரவிட மாட்டீர்கள்.

நீங்கள் அனுபவித்த கஷ்டத்தைவிட வேறென்ன புதிதாக வந்துவிடப் போகிறது. எல்லாவற்றையும் சமாளிக்கும் திறமை பெற்றுவிட்டீர்கள். பழைய நினைவுகளையே garbage ஆக நினைத்துக் கொள்ளுங்கள். அவற்றை ஏன் சுமக்கிறீர்கள்? தள்ளிவிட முடியவில்லை என்று நினைக்காதீர்கள். உடலால் செய்வது போல மனதால் செய்வது ஒரு கலை. கற்றுக்கொண்டால் மனநிம்மதி உடனே கிடைக்கும். உங்கள் அழுகை, பயம் எல்லாம் மிகவும் அதிகமாகப் போனால், medical intervention is better. That is your call.

வாழ்த்துக்கள்

சித்ரா வைத்தீஸ்வரன்

தொடர்புக்கு: drcv.listens2u@gmail.com

***
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கேரள மாநிலம் திருச்சூர் மாவட்டத்தில் அமைந்துள்ளது பிரசித்தி பெற்ற குருவாயூர் தலம். கொச்சின் விமான நிலையத்திலிருந்து 75 கி.மீ. தொலைவில் அமைந்துள்ளது.

2000 வருடங்களுக்கும் மேல் பழமை வாய்ந்த கோவில் இது. விஸ்வகர்மாவால் கட்டப்பட்டது. இந்தியாவில் புகழ்பெற்ற கிருஷ்ணன் விஷ்ணு கோவில்களில் ஐந்து கோவில்கள் மிகச்சிறப்பு வாய்ந்தவை. அவை குருவாயூர், திருப்பதி, நாதத்வாரா (ராஜஸ்தான்), பூரி ஜகந்நாதர் (ஒடிஸா), துவாரகா (குஜராத்). குருவாயூர் தலத்தில் விஷ்ணு குழந்தை கிருஷ்ணனாக எழுந்தருளியுள்ளார். மூலவர் நாமம்: உன்னி கிருஷ்ணன். இவர் கல்லிலோ, உலோகத்திலோ வடிவமைக்கப்படவில்லை. ‘பாதாள அஞ்சனம்’ என்ற முறைப்படிச் செய்யப்பட்ட சிலையாகும். குருவாயூர் கிருஷ்ணன் சிலையைக் கிருஷ்ணனே செய்ததாகவும் தன்னைத் தானே சிலையாக வடித்து இத்தலத்தில் வந்து அமர்ந்ததாகவும் வரலாறு.

அன்னை தேவகி-தந்தை வஸுதேவருக்கு கிருஷ்ணன், குருவாயூரில் உள்ளவாறே தோற்றமளித்ததாக ஐதீகம். இத்தலம் ‘பூலோக வைகுண்டம்’, ‘தென்னிந்தியாவின் துவாரகை’ என்றெல்லாம் போற்றப்படுகிறது. குரு பகவானும் வாயு பகவானும் சேர்ந்து உருவாக்கிய தலம் என்பதால் கிருஷ்ணன் தன் பெயரைச் சூட்டாமல் ‘குருவாயூர்’ என்று பெயர் சூட்டினார் என்கிறது வரலாறு. நாராயண பட்டத்ரி, பூந்தானம் ஆகியோர் குருவாயூரப்பனைப் போற்றிப் பாடியுள்ளனர்.
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விடியற்காலை மூன்று மணிக்குக் கோவில் நடை திறக்கப்படும். முதல்நாள் அணிந்த மலர் அலங்காரத்துடன் நிர்மால்ய பூஜை நடக்கும். தொடர்ந்து திருமஞ்சனம், தைல அபிஷேகம். மூலிகைகளால் ஆன மருத்துவக்குணம் வாய்ந்த திரவியப்பொடி தூவி மந்திரபூர்வமாக கோவில் தீர்த்தம் கொண்டு அபிஷேகம் செய்து புனிதநீர் பிரசாதமாக வழங்கப்படும். தொடர்ந்து 12 கால பூஜை நடத்தப்படுகிறது. இரவு 9 மணிக்கு சுவாமி சன்னதி நடை மூடிய பிறகு தொடங்கி காலை நடை திறப்புக்கு முன்பு ஆடி முடிக்கும் ஆட்டம் ‘கிருஷ்ணாட்டம்’ எனப்படுகிறது. மயிற்பீலியைக் கொண்டு கிரீடம் செய்து ஆடும் ஆட்டம் இது. கண்ணனுக்கு மிகவும் பிடித்த ஆட்டம் என்பர்.

கோவிலின் வடபுறமாக சிவபெருமான் விஷ்ணுவை நோக்கிப் பல ஆண்டுகள் தவமிருந்தார். தீர்த்தத்தின் கரையில் அவர் தவம் செய்ததால் அது ருத்ர தீர்த்தம் என வழங்கப்பட்டது. இது பழங்காலத்தில் பக்கத்தில் தாமரையூர்வரை பரந்து விரிந்திருந்தது. வாயு பகவானும், குரு பகவானும் கேரள தேசத்தில் பரசுராமரைச் சந்தித்து ஸ்ரீமந்நாராயண விக்ரகத்தை பிரதிஷ்டை செய்யத் தகுந்த இடம் எது எனக் கேட்டனர். சிவபெருமான் ருத்ர தீர்த்தத்தின் அருகே உமையுடன் வீற்றிருந்தார். பரசுராமர், வாயு, குருபகவான் மூவரும் சிவனைப் பணிந்து பிரதிஷ்டை செய்ய இடம் கேட்டதும் சிவபெருமான் இங்கேயே விஸ்வர்கர்மா உதவியுடன் கோவில் கட்டி விக்ரகத்தை வழிபடுங்கள் என ஆசி கூறி, விக்ரகத்திற்கு சிவபெருமானே அபிஷேகமும் செய்தார். சிவபெருமான் அதன் அருகில் உள்ள இடத்தில் எழுந்தருளி ‘மம்மியூர் மகாதேவர்’ என்ற பெயருடன் பக்தர்களுக்கு அருள்பாலித்தார். இன்றும் குருவாயூர் வரும் பக்தர்கள் குட்டி கிருஷ்ணனை தரிசனம் செய்துவிட்டு மம்மியூர் வந்து சிவனையும் தரிசித்துச் செல்கின்றனர்.

மகாபாரதப் போரில் நீண்டகாலம் ஆட்சிபுரிந்த பரீக்ஷித்து மன்னன், தட்சகன் என்ற பாம்பால் கடிபட்டு மரணமடைந்ததால் அவரது மகனான ஜனமேஜயன் சர்ப்பங்கள் மீது கோபம் கொண்டு சர்ப்ப யாகம் செய்தான். பல நாகங்கள் யாகத்தீயில் விழுந்து இறந்தன. இதைக் கண்ட அஸ்தீக முனிவர், யாகத்தை நிறுத்துமாறு வேண்டவே மன்னனும் முனிவர் பேச்சை மதித்து யாகத்தை நிறுத்தினான். என்றாலும் பாம்புகளைக் கொன்ற பாவத்தால் தொழுநோயால் பீடிக்கப்பட்டான். சிலகாலம் கழித்து அவன் பரசுராமரைச் சந்தித்தபோது அவர் தினமும் புனித ருத்ர புஷ்கரணியில் நீராடி கிருஷ்ணனைக் குறித்து தவம் செய்தால் நோய் நீங்கும் என்று ஆசி கூறினார். அவ்வாறே செய்து குணமடைந்தான் ஜனமேஜயன். அதன் காரணமாக நன்றியுடன் குருவாயூரப்பனுக்குக் கோயில் ஒன்றை எழுப்பினான்.
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நாராயண பட்டத்ரி கடுமையான பக்க வாதத்தினால் கஷ்டப்பட்டபோது குருவாயூரப்பனைக் குறித்து ‘நாராயணீயம்’ என்னும் தோத்திர நூலை இயற்றினார். அவன் லீலைகளை ஒவ்வொன்றாகப் பாடி, “கண்ணா, இவற்றையெல்லாம் நீ செய்தாயா?” என்று கேட்க, ஒவ்வொன்றுக்கும் கண்ணன் தலையசைத்தான் என்பது வரலாறு. இப்படி 1036 ஸ்லோகங்களை அவர் பாடி முடித்ததும் குருவாயூரப்பனின் திருவருளால் நோய் குணமானது. அவர் அமர்ந்து பாடிய கல்பீடம் இன்றும் குருவாயூர் ஆலயத்தில் உள்ளது.

சித்திரை விழா, ஓணம், கோகுலாஷ்டமி, விருச்சிக ஏகாதசி என விழாக்கள் பலவும் இங்கு சிறப்புடன் கொண்டாடப்படுகின்றன. அர்ஜுனனுக்கு கண்ண பரமாத்மா கீதையை உபதேசித்தது ஏகாதசி அன்றே. கோயில் உற்சவரை யானையே சுமந்து வரும். இங்கு 52 யானைகள் உள்ளன. இங்கு திருமணம் நடந்தால் தம்பதிகள் தீர்க்காயுளுடன் வாழ்வார்கள் என்பது நம்பிக்கை. குழந்தைகளுக்கு பாலமுதம் ஊட்டுவது இங்கு தினந்தோறும் நடக்கும் நிகழ்வு. பக்தர்கள் தீராத நோய் நீங்க இங்கு வந்து வழிபட்டுச் செல்கின்றனர். இங்கு கோவிலில் பூஜைகள் சாஸ்திரப்படி நடத்தப்படுகின்றன. பக்தர்கள் ருத்ர தீர்த்தத்தில் முழுகி ஈர ஆடையுடன் இறைவனைத் தரிசிப்பது மகா புண்ணியம் என்பது ஐதிகம்.

.***
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   விடைகள்
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1. இயலும்




148/296 + 35/70 = 0.5 + 0.5 = 1




2. 2003. வரிசை, பகா எண்களின் தொடர் வரிசையாக அமைந்துள்ளது.




3. ஆறு பூனைகள், ஆறு எலிகளை ஆறு நிமிடங்களில் பிடிக்கின்றன. அப்படியானால் ஒரு பூனை, ஒரு எலியைப் பிடிக்க ஒரு நிமிடம் ஆகும் என எடுத்துக் கொண்டால் அது தவறாகும். ஒரு பூனை, ஒரு எலியைப் பிடிக்க ஆறு நிமிடங்கள் எடுத்துக் கொள்கின்றது என்பதே சரி. ஆக, அறுபது நிமிடத்தில் ஒரு பூனை 10 எலிகளைப் பிடிக்கும். ஆகவே அறுபது எலிகளை, அறுபது நிமிடத்தில் பிடிக்க ஆறு பூனைகளே போதும்.




4. பொருட்களின் விலை = $70

ராமு கொடுத்தது = $100 x 2 = $200

ராமு கடைக்காரரிடம் பெற்றுக்கொண்டது = $50 x 3 = $150

ராமு உண்மையில் கொடுத்த தொகை = $200 - $150 = $50

பொருளின் உண்மையான விலை = $70

ராமு உண்மையில் கொடுத்தது = $50

ஆக $20 ராமுவுக்கு லாபமாகக் கிடைத்தது.




5. இயலும்

9 + 99/99 = 10

99/9 - 9/9 = 10





***










 




  தெரியுமா? 
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 அக்டோபர் 28, 2017 அன்று நடந்த தேர்தலில் கீழ்க்கண்டவர்கள் சான் ஃபிரான்சிஸ்கோ வளைகுடாப் பகுதித் தமிழ்மன்றத்தின் 2018ம் ஆண்டுக்கான நிர்வாகக் குழுவுக்குத் தேர்ந்தெடுக்கப்பட்டுள்ளனர்:

திரு. தயானந்தன் வெங்கடாசலம் - தலைவர்

திரு. ரமேஷ் சத்தியம் - துணைத்தலைவர் (நிர்வாகம்)

திரு. குமார் நல்லுசாமி - துணைத்தலைவர் (கலைநிகழ்ச்சிகள்)

திரு. ரமேஷ் குப்புசாமி - செயலர்

திரு. சங்கர் நடராஜன் - பொருளாளர்

திரு. கார்த்திக் பெருமாள் - அமைப்பாளர்

திருவாளர்கள் சொக்கலிங்கம் கருப்பையா, அப்துல்லா கான், சிவகுமார் சேஷப்பன், இளங்கோ மெய்யப்பன் ஆகியோர் தேர்தல் அலுவலர்களாகப் பணியாற்றி உதவினர்.

செய்திக்குறிப்பிலிருந்து
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 சின்னக்கதை
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 நான்கு நண்பர்கள் சேர்ந்து பருத்தி வியாபாரம் தொடங்கினார்கள். பருத்திப் பொதிகளை ஒரு குடோனில் அடுக்கி வைத்தனர். பருத்தி விதைகளைத் தின்பதற்காக அங்கே எலிகள் படையெடுத்தன. அவற்றை விரட்டுவதற்கென்று ஒரு பூனையை வளர்த்தார்கள். அவர்களுக்கு அந்தப் பூனையின்மேல் மிகுந்த பிரியம் இருந்த காரணத்தால் அதன் காலில் பொன்னாலான சலங்கை ஒன்றைக் கட்டினார்கள்.

ஒருமுறை அந்தப் பூனை அடுக்கி வைத்திருந்த பருத்திப் பொதிகளின் மேலிருந்து குதிக்கவே, அதன் காலில் காயம் ஏற்பட்டு நொண்டத் தொடங்கியது. காயத்தில் களிம்பு தடவி ஒரு துணியால் கட்டுப்போட்டார்கள். அந்தக் கட்டு அவிழ்ந்துபோய், பூனை நடக்கும்போது அதன் பின்னால் நீளமாகத் துணியும் சென்றது. இது தெரியாமல் அது நெருப்பின் அருகில் நடந்து செல்லவே, துணியில் தீப்பற்றிக் கொண்டது.

அச்சத்தில் பூனை குடோனுக்குள் குறுக்கும் நெடுக்குமாக ஓடியது. அங்கிருந்த பருத்திப் பொதிகளிலும் தீ பரவி, வெகு விரைவில் எல்லாம் சாம்பலாகிப் போயின.

நான்கு நண்பர்களும் பூனையின் ஒவ்வொரு காலுக்குப் பொறுப்பேற்றிருந்தார்கள். எனவே, மற்ற மூன்றுபேரும் நெருப்புப் பிடித்த காலுக்கு உரியவன்மீது நஷ்ட ஈடு கோரி வழக்குத் தொடர்ந்தார்கள்.

எல்லார் தரப்பையும் கேட்டபின் நீதிபதி, “காயம்பட்ட காலின்மீது எந்தத் தவறும் கிடையாது. மற்ற மூன்று கால்களும்தான் நெருப்பு எரியும் காலை குடோனின் பிற பகுதிகளுக்கு எடுத்துச் சென்றன. எனவே மற்றக் கால்களுக்கு உரியவர்தான் நொண்டிக்காலுக்கு உரியவருக்கு நஷ்ட ஈடு தரவேண்டும்” என்று தீர்ப்பளித்தார்.

முதல் பார்வைக்குச் சரியாகத் தெரிவது, யோசித்துப் பார்க்கையில் தவறாகப் போய்விடலாம். உலகியல் பார்வையில் எது சரியோ அது கடவுளின் பார்வையில் மாறுபடலாம். கடவுளின் பார்வை எதுவென்று அறிந்துகொள். மகான்கள்தாம் உனக்குச் சரியான அறிவுரை தருவார்கள். நல்லோரை நாடிப் போகவேண்டுமே அல்லாது தவிர்க்கக்கூடாது.
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ஸ்ருதி ஸ்வர லயா: 20வது ஆண்டுவிழா

[image: 01-Nig-Ar-SruthiSwaraLaya-600]


[image: ]

 
நவம்பர் 5, 2017 அன்று ஸ்ருதி ஸ்வர லயாவின் 20வது ஆண்டுவிழாக் கொண்டாட்டம் காலை 10 மணிமுதல் 3273 Seldon Court Fremont CA - 94539 என்ற பள்ளியின் முகவரியில் நடைபெறும். பள்ளி முன்னாள் ஆசிரியர்கள், மாணவர்கள் அனைவரும் இவ்விழாவில் பங்கேற்க அன்போடு அழைக்கப்படுகிறார்கள்.

வலைமனை: www.shruthiswaralaya.com

செய்திக்குறிப்பிலிருந்து

*

சிகாகோ: தங்கமுருகன் விழா
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டிசம்பர் 9, 2017 சனிக்கிழமையன்று சிகாகோ பெருநகர் இந்துக் கோவிலில் தங்கமுருகன் விழா நிகழவுள்ளது. இந்த விழா கடந்த பதினாறு ஆண்டுகளாகத் திரு. கோபாலகிருஷ்ணன் இராமசாமி தலைமையில் நடந்துவருகிறது.

திருப்பள்ளியெழுச்சி மற்றும் முருகன் அபிடேகத்துடன் காலை ஏழுமணி அளவில் தொடங்கி இரவு ஒன்பதரை மணிவரை தொடர்ந்து பற்பல கலைநிகழ்ச்சிகளுடன் கோலாகலமாகக் கொண்டாடப்படுவது வழக்கம். சிறுவர் முதல் பெரியோர் வரை சுமார் 350 பேர் திருமுருகனைப் பாடி, ஆடி, அவன் மகிமை பேசி, இசை, வாத்தியம், பஜனை எனப் பலவாறாகத் தங்கமுருகனுக்கு விழாக் காணவுள்ளனர்.

இந்த வருடச் சிறப்பு விருந்தினராகத் திரு. நமசிவாயம் அவர்கள் பங்கேற்கிறார். சிறந்த முருக பக்தரும், தமிழ்க் கவிஞரும், சொற்பொழிவாளருமான இவர் முருகனை பற்றிச் சிறப்புரை ஆற்றவிருக்கிறார். அனைவரும் தவறாமல் கலந்து கொள்ளவும்.

உமாபதி பட்டர், சிகாகோ, இல்லினாய்

*
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நிகழ்வுகள் - நடந்தவை



 சான் அன்டோனியோ: தீபாவளிக் கொண்டாட்டம்
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அக்டோபர் 21, 2017 அன்று சான் அன்டோனியோ தமிழ்ச் சங்கத்தில் தீபாவளி விழா OLLU, Thiry அரங்கில் கொண்டாடப்பட்டது. தமிழ்க் குடும்ப ஆண்கள் பட்டு வேஷ்டி-சட்டை, பெண்கள் சுடிதார், சல்வார், பட்டுப்புடவை, குழந்தைகள் பட்டுப்பாவாடை, ,பஞ்சகச்சம் என ஒரே அசத்தலாக வந்தனர். உள்ளூர் வாசிகள் பலர் இந்திய உடையில் பங்கேற்றனர். வெளியே நிறைய ஸ்டால்கள் போடப்பட்டிருந்தன. பெண்களுக்கு மல்லிகைப்பூ கிடைத்தது. டிஸ்கோ, வெஸ்டர்ன்,பரதம், கர்நாடக சங்கீதம், திரைப்பாடல் என்று கலைநிகழ்ச்சிகள் கலகலப்பாக இருந்தன.

டாலஸிலிருந்து வந்திருந்த 'Sound O'Rama's என்ற இசைக்குழு சிறந்த இசைவிருந்து படைத்தது. கலைஞர்களோடு சேர்ந்து உள்ளூர்க்காரர்களும் மேடையேறி பாட்டுப்பாடி, நடனமாடி மிகுந்த உற்சாகத்தை ஏற்படுத்தினர். தமிழ்ச்சங்கத் தலைவர் திரு. ராஜகுரு, செயலர் திரு. கார்த்திகேயன் மற்றும் உறுப்பினர்களும், தொண்டர்களும் சிறப்பாகத் திட்டமிட்டு நன்கு நடத்தி முடித்தனர். சங்கத்தின் முன்னாள் தலைவர் திரு. விஜய் பார்த்தசாரதிக்கு நினைவுப் பரிசை ராஜகுருவும், கார்த்திகேயனும் வழங்கி கெளரவித்தனர்.

முன்னதாகத் தமிழ்ச்சங்கம் யோகப்பயிற்சி முகாம், நடனப்பயிற்சி முகாம், ஹார்வர்டு பல்கலைக்கழகத்தில் தமிழிருக்கை அமைக்க நிதி திரட்டல் ஆகியவற்றையும் ஏற்பாடு செய்திருந்தது. கோடை விடுமுறையில் ஆண், பெண், குழந்தைகளுக்கு விளையாட்டுப் போட்டிகளை நடத்தியது. வென்றோருக்குப் பரிசுகளும் தொண்டர்களுக்குச் சான்றிதழ்களும் வழங்கப்பட்டன.

வரும் டிசம்பர் மாதத்தில் மகாகவி பாரதியாரின் பிறந்தநாள் விழாவுக்கான ஏற்பாடுகள் தொடங்கிவிட்டன.

ஷீலா ரமணன், சான் அன்டோனியோ, டெக்சஸ்

*

ரொறொன்ரோ: ஏ.ஆர். ரஹ்மான் இசைநிகழ்ச்சி
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2017 அக்டோபர் 20-21 தினங்களில் ரொறொன்ரோவில் (கனடா) ஏ.ஆர். ரஹ்மானின் இசைநிகழ்ச்சி பவரேட் சென்டரில் நடைபெற்றன. முதல் நாள் ஹிந்திப் பாடல்கள், இரண்டாவது நாள் தமிழ்ப் பாடல்கள் என ஒழுங்கு செய்யப்பட்டிருந்தது.

அக்டோபர் 21 அன்று தமிழ்ப் பாடல் நிகழ்ச்சியில் ரஹ்மான் குழுவைச் சேர்ந்த சித் ஸ்ரீராம், சாஷா திருப்பதி, ஹரிசரண், சேஷாத்ரி, ஜொனிடா காந்தி, பென்னி டயால் ஆகியோர் சிறப்பாகப் பாடினர். ரோஜாவில் தொடங்கி சமீபத்தில் வெளிவந்த பாடல்கள்வரை பாடி அசத்தினார்கள். முடிவில் இந்த நிகழ்ச்சியை ஏற்பாடு செய்த ஆர்யா கனடா நிறுவனத்தின் அதிபர் கிஷான் நித்தி ரஹ்மானை மேடைக்கு அழைத்தார். ரஹ்மான் சார்பில் பேசிய பாடகர் ஸ்ரீனிவாஸ் ஹார்வர்டில் நிறுவப்பட இருக்கும் தமிழிருக்கையின் முக்கியத்துவத்தை எடுத்துரைத்து அதற்கு நன்கொடை வழங்கப்போவதாக அறிவித்தார். கிஷான் நித்தி, ரஹ்மான், ஸ்ரீநிவாஸ் ஆகியோர் 25,000 டாலர் காசோலையை வழங்க அதை ஹார்வர்டு தமிழ் இருக்கை சார்பாக மருத்துவர் விஜய் ஜானகிராமனும், எழுத்தாளர் அ. முத்துலிங்கமும் கைதட்டலுக்கிடையே பெற்றுக்கொண்டனர். 5000 பார்வையாளர்களுக்கும் மகிழ்ச்சியூட்டிய இசை நிகழ்ச்சி இனிதே முடிவுக்கு வந்தது.

அ. முத்துலிங்கம், ரொறொன்ரோ, கனடா

*

ஃபார்மிங்டன் ஹில்ஸ்: விஸ்வரூப ஸ்ரீ பக்த ஹனுமான்
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2017 அக்டோபர் 13-15 நாட்களில் மிச்சிகனின் ஃபார்மிங்டன் ஹில்ஸ் பகுதியில் 16 அடி உயரம் கொண்ட விஸ்வரூப ஸ்ரீ பக்த ஹனுமானும், ஸ்ரீ குருவாயூரப்பனும் பிரதிஷ்டை செய்யப்பட்டுள்ளனர். சில மாதங்களுக்கு முன்னதாகப் பன்னிரு ஆழ்வார்களும், உடையவர் ஸ்ரீ ராமானுஜரும் இங்கு நிறுவப்பட்டனர். இவர்களுடன் சேர்ந்து பெருமாள், தாயார், லக்ஷ்மண ஹனுமான் சீதா ஸமேத பத்ராசல ஸ்ரீராமர் மற்றும் உத்ஸவ மூர்த்திகள் அங்கே அருள்பாலித்துக் கொண்டிருக்கிறார்கள்.

இந்தக் கோவிலை நிறுவிய விஜயராகவன் தம்பதியர், 40 ஆண்டுகளுக்கு மேலாக அமெரிக்காவில் வசித்து வருபவர்கள். இறைப்பணியில் ஆழங்கால் பட்டவர்கள். உத்சவ மூர்த்திகளையும், மூல விக்ரஹங்களையும் வடிக்கச்செய்து அமெரிக்கா வந்து சேரும்வரை மொத்தத்தையும் கவனித்தது கிரி நிறுவனத்தின் திரு. ராமன்.

மூன்று நாட்களும், நாள் முழுவதும் வேதமந்திர கோஷம், பகவன் நாமம், கர்நாடக சங்கீதம் இசைக்கப்பட, யாகசாலைகள் அமைக்கப்பட்டு, ஹோமங்கள் நடத்தப்பட்டு, பலவித அபிஷேகங்கள் செய்யப்பட்டு ஸ்ரீ பக்த ஹனுமான் ஆலயமே பக்தி வெள்ளத்தில் ஆழ்ந்திருந்தது. கோவில் விமானம் சென்னையிலிருந்து அமெரிக்காவிற்குக் கப்பலில் புறப்படத் தயார் நிலையில் இருக்கிறது.

அன்பர்கள் சகல நலன்களையும் பெற்றுப் பெருவாழ்வு வாழ தரிசிக்க வேண்டிய முக்கியத் தலம் Farmington Hills ஸ்ரீபக்த ஹனுமான் ஆலயம்.

டி.எஸ். ரங்கநாதன், மிச்சிகன்

*


பாரதி தமிழ்ச் சங்கம்: ‘சிலப்பதிகாரம்’ நாட்டிய நாடகம்
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அக்டோபர் 8, 2017 அன்று டப்ளின் ஆர்ட்ஸ் அண்ட் பெர்ஃபார்மென்ஸ் தியேட்டரில் பாரதி தமிழ்ச்சங்கம் ‘சிலப்பதிகாரம்’ நாட்டிய நாடகத்தை பிரம்மாண்டமாக அரங்கேற்றியது. திரு. மதுரை ஆர். முரளிதரன் இயக்கத்தில், விரிகுடாப் பகுதியிலுள்ள திருமதி. இந்துமதி கணேஷ் அவர்களின் நாட்டியப்பள்ளியான ‘நிருத்தியோல்லாசா’ இணைந்து இதனை நடத்தியது.

கோவலனாக மதுரை முரளிதரன், கண்ணகியாக செல்வி. அக்ஷயா கணேஷ், மாதவியாக திருமதி. உமா முரளி ஆகியோர் சிறப்பாக நடித்தனர். பரதம் மூலம் கதை சொல்லப்பட்டாலும், கதையின் பின்னணிக் காட்சிகள் டிஜிட்டல் காட்சிகளாக பார்வையாளர்களைக் சிலப்பதிகார காலத்துக்கே கொண்டுசென்றது.
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இறுதியில் மதுரை எரியும் காட்சி அரங்கமே எரிவது போன்ற பிரமிப்பை ஏற்படுத்தியது. இத்துடன் மயிலாட்டம், ஒயிலாட்டம், கரகம், காவடி போன்றவையும் இடம்பெற்றன. கோவலன் கொலையுண்டான் என்றவுடன் கண்ணகி அரற்றும் காட்சி, நீதி கேட்கும் காட்சி, பொற்கொல்லரின் தந்திரம், கோவலனின் இயலாமை, மாதவியின் பிரிவு ஆகிய காட்சிகள் நினைவை விட்டு நீங்காதவை.

கதாபாத்திரத் தேர்வு மற்றும் இயக்கத்தைத் திரு. நவீன் நாதன் சிறப்பாகச் செய்திருந்தார். இவர்களுடன் திருமதி. ஜனனி ஜெயகுமார், திருமதி. தீபா மகாதேவன் ஆகியோரின் மாணவியர் உட்பட நூறுக்கும் மேற்பட்ட விரிகுடாப் பகுதிக் கலைஞர்கள் பங்கேற்றுச் சிறப்பித்தனர். ஒப்பனைப் பொருட்கள், வண்ண வண்ண உடைகள், பல்வகை நடனம், முரளிதரனின் பின்னணி இசை ஆகியவை காப்பியத்தை உயிர்ப்போடு நம் கண்முன் கொண்டுவந்தன. பாரதி தமிழ்ச்சங்கத் தலைவர் திரு.T.S. ராம் வரவேற்புரை நல்கினார்.

T.S. ராம், ஃப்ரீமான்ட், கலிஃபோர்னியா

*
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அரங்கேற்றம்: அனிகா காஞ்சி
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அக்டோபர் 7, 2017 அன்று செல்வி. அனிகா காஞ்சியின் பரதநாட்டிய அரங்கேற்றம் கலிஃபோர்னியா சான்ட க்ளாராவில் உள்ள மிஷன் சிட்டி அரங்கில் நடைபெற்றது. குரு திருமதி மைதிலி குமாரின் ஆசிகளுடன் நிகழ்ச்சி தொடங்கியது.

தில்லை அம்பலத்தான் குறித்த ஆதிசங்கரரின் வேதசார சிவஸ்தோத்திரத்தில் அடவுகளும் அபிநயங்களும் அனிகாவின் நாட்டியத்தில் அற்புதமாய் மிளிர்ந்தன. ராகமாலிகையில் ஜதிஸ்வரம் பாவராகமாய் மேகவர்ணப் பட்டாடையில் மயிலின் ஒயிலாட்டமாய் மேடையில் விளையாடியது. அடுத்து மதுரை கிருஷ்ணனின் திருமாலின் தசாவதார மகிமையைக் கூறும் நாட்டியம். அதில் மஹாபலி சிரத்தில் கால் வைத்து மண்ணும் விண்ணும் அளந்த விஸ்வரூப தரிசனத்தில் அனிகாவின் ஆடல் மெய்மறக்க வைத்தது. அடுத்து ஆதிசக்தி நாயகி அரக்கரை அழித்தபின் ஆடும் ஆனந்த நடனம். இந்த நாட்டியத்தில் அனிகா சிவனாக ஆண்போல் ஒரு பக்கமும், சக்தியாய் நளினமாக மறுபக்கமும் ஆடியது பரவசப்படுத்தியது. “தீராத விளையாட்டுப் பிள்ளை”, “ஸ்மர சுந்தரங்குணி” என்ற ஜாவளி, தில்லானா ஆகியவற்றோடு நிகழ்ச்சி நிறைவடைந்தது.

திருமதி ஆஷா ரமேஷ் (வாய்ப்பாட்டு), திருமதி. சாந்தி (வயலின்), திரு. நாராயணன் (மிருதங்கம்), குரு மைதிலி குமார் (நட்டுவாங்கம்) எல்லாமே வெகு சிறப்பு. நாட்டிய அரங்கேற்றம் மூலம் கிடைத்த அன்பளிப்புத் தொகை 2500 டாலரை ‘அறம் செய்’ என்னும் தொண்டு நிறுவனத்திற்கு நன்கொடையாக அளித்தார் அனிகா.

பத்மா சபேசன், சான்ட க்ளாரா, கலிஃபோர்னியா

*

ஹார்வர்டு தமிழ் இருக்கை: ‘இதய கீதம்’
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செப்டம்பர் 30, 2017 அன்று ஹார்வர்டு தமிழ் இருக்கை அமைக்க நிதி திரட்டும் பொருட்டு அனைத்து நியூ இங்கிலாந்து தமிழ் அமைப்புகள் ஒன்றுகூடி ‘இதயகீதம்’ என்ற மெல்லிசை நிகழிச்சியை ஏற்பாடு செய்திருந்தன.

திரு. கார்த்திக் ஐயரின் இண்டோசோல் குழுவோடு பின்னணிப் பாடகர் திரு தேவன் ஏகாம்பரம் கைகோத்துச் சிறப்பாக ‘இதயகீதம்’ நிகழ்ச்சியை நடத்திக் கொடுத்தனர். ரோடு ஐலண்டு தமிழ்ச்சங்கம் மற்றும் நியூ இங்கிலாந்து தமிழ்ச்சங்கத்தினர் பாடிய தமிழ்த்தாய் வாழ்த்துடன் நிகழ்ச்சி இனிதே ஆரம்பமானது. தமிழிருக்கையின் திரு. சம்பந்தம் ‘தமிழிருக்கை’ பற்றி விளக்கிப் பேசினார். பமிலா வெங்கட், கார்த்திக் ஐயர் குழுவையும், பின்னணிப் பாடகர் திரு.தேவன் ஏகாம்பரத்தையும் அறிமுகப்படுத்துகையில், நிகழ்ச்சியை இருவரும் இலவசமாக நடத்தித்தரச் சம்மதித்ததை பெருமையாகக் கூறினார்.

கார்த்திக் ஐயர் வழங்கிய பித்துக்குளி முருகதாஸின் செங்கதிர் வானம், கர்மாவின் இரு பக்கம், சாரங்க, பாரதியாரின் "ஆசைமுகம் மறந்துபோச்சே", ரகுவம்ச, நகுமோ, சமீபத்திய பௌண்ட்லெஸ் என்று அத்தனையும் அற்புதம். தேவன் வரிசையில் "நெஞ்சுக்குள் பெய்திடும்", "காதல் சடுகுடு", "ரம் பம் பம்" போன்ற பாடல்கள் இனிமை. நிகழ்ச்சியில் $25,000 திரட்டப்பட்டது. லோசன் கார்த்திக்கின் ஹார்வர்ட் தமிழ் இருக்கை காணொளி மிக நன்று. திரு. கார்த்திக் ராமு மற்றும் திரு. சி.டி. நாராயணன் நன்றியுரை வழங்கினர்.

அடுத்து நவம்பர் 17 அன்று YGM வழங்கும் "காசேதான் கடவுளடா" நகைச்சுவை நாடகம் செயின்ட்.ஜான்ஸ் பள்ளி, ஷ்ரூஸ்பரியில் நடக்க உள்ளது. தொடர்ந்து ஹார்வர்டு தமிழிருக்கைக்கு ஆதரவு தர வேண்டுகிறோம்!

பமிலா வெங்கட், பாஸ்டன், மாசசூஸட்ஸ்

*

ஸ்ரீ லலித கான வித்யாலயா: வெள்ளி விழா
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2017 செப்டம்பர் 16-17 நாட்களில் ஸ்ரீ லலித கான வித்யாலயாவின் 25வது ஆண்டுவிழா கொண்டாட்டங்கள், சான் ஃபிரான்சிஸ்கோ வளைகுடாப் பகுதியில் சிறப்பாகக் கொண்டாடப்பட்டது. இசைத் துறையில் திருமதி. லதா ஸ்ரீராமின் சேவைக்கு இந்த நிகழ்ச்சி ஒரு அர்ப்பணமாகத் திகழ்ந்தது.

இந்த இரண்டு நாள் விழா லதாவின் மகனும் மாணவருமாகிய சித் ஸ்ரீராமின் கர்னாடக இசைக் கச்சேரியுடன் துவங்கியது. அவருக்கு திரு. ப்ரவீண் ஸ்பர்ஷ் மிருதங்கம், திரு. எம். ராஜீவ் வயலினும் வாசித்தனர். கரஹரப்ரியாவில் “பக்கலனிலபடி” அருமையாக இருந்தது. விறுவிறுப்பான கச்சேரி, வரவிருக்கும் நிகழ்வுகளுக்கு நல்ல முன்னோடியாக அமைத்தது
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செப்டம்பர் 17 அன்று, வித்யாலயாவின் 100க்கும் மேற்பட்ட மாணவர்களுடன் பல்லவி ஸ்ரீராம் பரதநாட்டிய நிகழ்ச்சி ஒன்றை வழங்கினார். அதற்கு சித் ஸ்ரீராம் இசை அபாரமாக இருந்தது. திரௌபதி வஸ்த்ராபஹரணக் காட்சியை உள்ளடக்கிய பைரவி பாடல் 'பாலகோபாலா', கருணை மற்றும் முதிர்ச்சியுடன் சித்தரிக்கப்பட்டது. “ரங்கபுரா விஹாரா”, “குறை ஒன்றும் இல்லை”, அபங்கம், தில்லானா, வர்ணம், ஸ்லோகங்கள் உள்ளிட்ட கிருஷ்ணர் பாடல்களுடன் இந்த நிகழ்ச்சி உருக்கமாக இருந்தது. “பங்கஜலோசன” என்ற பாடல் ஆலாபனை, ஸ்வரங்களுடன் விரிவாகச் சித்திரிக்கப்பட்டது.

இறுதி நிகழ்ச்சியான ‘Sid Sreeram Unplugged' எல்லோரும் கலகலப்பாகப் பங்கேற்கும்படி இருந்தது. இதில் பாடப்பட்ட அடியே, மறுவார்த்தை போன்ற பாடல்கள் நன்கு வரவேற்கப்பட்டன. இறுதியில் ஏ.ஆர். ரஹ்மானின் "தாய்மண்ணே வணக்கம்" பாடலை சித் ஸ்ரீராமுடன் நூற்றுக்கும் மேற்பட்ட மாணவர்கள் சேர்ந்து பாடினார்கள்.

திரு. ஸ்ரீராம் பள்ளியின் 25 ஆண்டுக்கால வளர்ச்சியை நினைவு கூர்ந்து நன்றியுரை ஆற்றினார்.

சுபாஷிணி விஸ்வநாதன், சான் ரமோன்

*

செவிலியர் தலைமைத்துவ மாநாடு
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செப்டம்பர் 16, 2017 அன்று ஜார்ஜியா இந்தியச் செவிலியர் சங்கம் (The Georgia Indian Nurses Association) தேசிய அளவிலான செவிலியர் தலைமைத்துவ மாநாட்டை, நார்க்ராஸ், ஜார்ஜியாவிலுள்ள ஏஷியானா உணவகத்தின் இம்பாக்ட் அரங்கத்தில் நடத்தியது. தலைமைத்துவப் பண்புகளால் சொந்த வாழ்க்கையையும், தொழிலையும் மேம்படுத்திக் கொள்வது எப்படி என்பதுதான் மாநாட்டின் மையக்கரு. பல உள் மற்றும் வெளி மாநில உறுப்பினர்கள் இதில் பங்கேற்றனர்.

ஜெனீ ன் மெதேன் மற்றும் தீப்தி வர்கீஸ் நிகழ்ச்சிகளைத் தொகுத்து வழங்கினர். Dr. ஜேக்கி மைக்கல் (President, National Association of Indian Nurses of America) உரையாற்றித் துவங்கி வைத்தார். அடுத்ததாக Dr. இந்திரகிருஷ்ணன் மருத்துவத் துறையில் செவிலியர் ஆற்றும் மகத்தான பங்கைப் பாராட்டிப் பேசினார். பிறகு பல முக்கியப் பிரமுகர்கள் குத்துவிளக்கேற்ற Emory Johnscreek மருத்துவமனையின் தலைவர் மெரிலின் மார்கோலிஸ், செவிலியர் தமக்குள் இருக்கும் தலைமைப் பண்பைக் கண்டுபிடித்து வெளிக்கொணர வேண்டுமென உரையாற்றினார். இதுதான் மாநாட்டின் முக்கிய உரையாக அமைந்தது. செவிலியர்தம் ஆர்வத்தைக் கண்டறிந்து, நிறுவனங்களின் Dr. ரெபேக்கா வீலர், தலைமைக் குழுவில் பங்கேற்றுத் திறம்படச் செயலாற்றுவது எப்படி என்ற தலைப்பிலும்; Dr. லதா ஜோசஃப் தலைமைத்துவப் பண்பை வளர்த்துக் கொள்ள தொழில்நுட்பத்தை எப்படிப் பயன்படுத்துவது என்ற தலைப்பிலும்; ஷைனி மூஞ்செலி, மினி ஜேக்கப் மற்றும் லில்லி அணிக்கட் ஆகியோர், தலைவர்களையும், மேலாளர்களையும் சரியாகப் பிரித்துப் பார்த்து புரிந்துகொள்வது எப்படி என்ற தலைப்பிலும் பயிற்சிப் பட்டறை நடத்தினர். இன்னும் பல காணொளிகளை செவிலியர் பலரும் வழங்கினர். Dr. ஜேக்கி மைக்கலும், வித்யா கனகராஜும் (தலைவர், ஜார்ஜியா இந்தியச் செவிலியர் சங்கம்) நன்றி கூறினர்.

மாலை நிகழ்ச்சியில் செனட்டர். ரெனே அட்டர்மன் (Health & Human Services – District 45, GA) சிறப்பு விருந்தினராகப் பங்கேற்று, அனுபவங்களைப் பகிர்ந்து கொண்டார். பின்னர், இந்தியாவின் பல மாநிலங்களின் பாரம்பரிய நடனங்கள் அரங்கேறின.

ஆங்கிலத்தில்: மஹாதேவ் தேசாய்

தமிழாக்கம்: ஜெயா மாறன், அட்லாண்டா, ஜார்ஜியா

*
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அரங்கேற்றம்: அதிதி கிருஷ்ணன்
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செப்டம்பர் 16, 2017 அன்று நர்த்தனா நாட்டியப்பள்ளி மாணவி செல்வி. அதிதி கிருஷ்ணனின் பரதநாட்டிய அரங்கேற்றம் ஃப்ரிமாண்ட் ஓலோனி கல்லூரி வளாகத்தில் நடைபெற்றது. 14 வயதே ஆன அதிதி குரு திருமதி. ஜனனி ஜயகுமார் அவர்களிடம் நடனம் பயில்கிறார்.

கம்பீர நாட்டையில் புஷ்பாஞ்சலி, ‘நமசிவாய வாழ்க’ சிவஸ்துதியுடன் நிகழ்ச்சி துவங்கியது. “ஆனந்த தாண்டவ கணபதி”, நாராயண கவுத்துவம் கச்சிதமான அடவுகளுடன் அமைந்திருந்தன. தொடர்ந்து வந்த முருகன் மீதான வர்ணம் “நாதனை அழைத்து வா சகியே” அதிதியின் திறமைக்குச் சவாலாக இருந்தது. குரு அடையாறு லக்ஷ்மணனின் “நந்தி சொல்” பாட்டுக்கு தாளக்கட்டுடன் சிறப்பாக ஆடினார். “விஷமக்காரக் கண்ணா” பதத்தில் துள்ளலுடன் கூடிய துல்லிய அபிநயங்கள் காண்போரைக் கவர்ந்தன. பின்பு வந்த தில்லானாவும், இறுதியாக ராகமாலிகையில் அமைந்த “வாரணம் ஆயிரம்” பாசுரமும் நிகழ்ச்சிக்கு முத்தாய்ப்பாக அமைந்தன. உடையலங்காரம் ஆண்டாளைக் கண்முன் நிறுத்தியது.

மங்களத்துடன் நிறைவடைந்த நிகழ்ச்சிக்குப் பதின்ம வயதினரான கீதா சங்கர் (வாய்ப்பாட்டு), மாலினி மஹேஸ் (வயலின்), அக்ஷய் வெங்கடேசன் (மிருதங்கம்), காஷ்வி (நிகழ்ச்சித் தொகுப்பாளர்) ஆகியோர் மெருகூட்டினர். நட்டுவாங்கம்: குரு ஜனனி. இளவயதினரது திறமையைக் கண்டறிந்து பெருமையுடன் வெளிக்கொணர்ந்த ஜனனி பாராட்டுக்குரியவர். நிகழ்ச்சியின்மூலம் வந்த நன்கொடையை Aim For Seva அமைப்புக்கு அளித்து அதிதி அனைவரது நெஞ்சிலும் நீங்கா இடம்பெற்றார்.

செய்திக் குறிப்பிலிருந்து

*

அரங்கேற்றம்: நேஹா சிந்து சிவராமன்

[image: 12-Nig-Na-NehaSindhu-600]


[image: ]

 
செப்டம்பர் 2, 2017 அன்று செல்வி. நேஹா சிந்து சிவராமனின் கர்நாடக சங்கீத இசை அரங்கேற்றம் கலிஃபோர்னியா வால்நட் க்ரீக்கில் உள்ள லெஷெர் மையத்தின் ஹாஃப்மன் அரங்கில் நடைபெற்றது.

சிந்து இசை நிகழ்ச்சியைக் கானடா வர்ணத்தில் ஆரம்பித்து, அதன் கண்டஜாதி அடதாள இரு காலத்தையும் மேலான கட்டுப்பாட்டுடன் பாடியது மிக அழகு. "வாரண முகவாய் துணை வருவாய்" என்ற விநாயகர் பாடலுக்கு மெருகூட்டும் வகையில் கற்பனா ஸ்வரங்கள் பாடியது குரு ஸ்ரீரஞ்சனி சந்தானகோபாலன் அவர்களின் வித்துவத்துக்குச் சான்று பகர்ந்தது. தொடர்ந்து "தாயே யசோதா", பூர்விகல்யாணி ராகத்தில் “மருகுலாவிய" என்னும் திருப்புகழ், தியாகராஜ சுவாமிகளின் "நகுமோமு", பாபநாசம் சிவனின் "தயவில்லையா தயாளோ" என்ற கரகரப்ரியா ராகப் பாடல் ஆகியவற்றைச் சிந்து கையாண்டது மெச்சும்படியாக இருந்தது.

பாபநாசம் சிவனின் "காணக் கண்கோடி வேண்டும்" என்னும் காம்போஜி ராகப் பாடலில் "மாணிக்கம் வைரம் முதல் நவரத்தினாபரணமும்" என்ற இடத்தில் நிரவல் பிரமிக்க வைத்தது. அடுத்ததாக ராகம், தானம், பல்லவியை ராகமாலிகையில் சிந்து மிக நிதானத்துடன் மிஸ்ரஜதி திரிபுட தாளத்தில் எடுத்தாண்ட விதம் பெருவிருந்தாக அமைந்தது. இதனை இயற்றி இசையைமைத்த பெருமை பரமகுரு நெய்வேலி ஸ்ரீ. சந்தானகோபாலன், குரு ஸ்ரீரஞ்சனி சந்தானகோபாலன் ஆகியோரைச் சாரும். கல்கியின் “பூங்குயில் கூவும் பூஞ்சோலையில் ஒருநாள்” பாடலைத் தொடர்ந்து, பேஹாக் ராகத் தில்லானாவை விறுவிறுப்பாகப் பாடி, "சாந்தி நிலவ வேண்டும்" என்றுல் இசையால் பிரார்த்தித்து மங்களத்துடன் நிறைவு செய்தார்.

திரு. விட்டல் ராமமூர்த்தி (வயலின்), திரு. திருவனந்தபுரம் பாலாஜி (மிருதங்கம்), திரு. கே.வீ. கோபாலகிருஷ்ணன் (கஞ்சிரா) ஆகியவை கச்சேரியை ஓர் உயர்நிலைக்கு எடுத்துச் சென்றன. சிந்துவின் ஒன்றுவிட்ட சகோதரி ஷாயினி தம்புரா மீட்டினார்.

சிந்து தனது இசைப் பயணத்தை குரு திருமதி. அகிலாவிடம் தொடங்கினார். மேலதிகக் கற்கை மற்றும் அரங்கேற்ற விசேடப் பயிற்சியை குரு. ஸ்ரீரஞ்சனி சந்தானகோபாலனிடம் பெற்றுக்கொண்டார். பன்னிரண்டே வயதான சிந்து மூன்று மணித்தியால கச்சேரியை நிகழ்த்தி உள்ளங்களை ஈர்த்தார் என்றால் மிகையாகாது. சிந்து கல்வியிலும், கலைகளிலும் மென்மேலும் வளர்ச்சி பெற வாழ்த்துகின்றோம்

ஆங்கிலத்தில்: அனு சுரேஷ், ஸ்ருதி ஸ்வர லயா, ஃப்ரீமாண்ட், கலிஃபோர்னியா

தமிழில்: புஷ்பராஜா ராஜேஸ்வரன்

*

அரங்கேற்றம்: ஷ்ரத்தா ராம்நாத்
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ஆகஸ்ட் 26, 2017 அன்று நிருத்தியா டான்ஸ் அகடமி (கார்மெல், இண்டியானா) மாணவியும் குரு திருமதி. மங்களா ஆனந்தின் சிஷ்யையும் ஆன செல்வி. ஷ்ரத்தா ராம்நாத்தின் பரதநாட்டிய அரங்கேற்றம் இண்டியானாபொலீசில் உள்ள வாரன் பெர்ஃபாமிங் மையத்தில் நடைபெற்றது. முக்கிய விருந்தினராக கலைமாமணி சங்கீதகலாநிதி திருமதி ராதா ராமநாதன் வந்திருந்தார்.

அரங்கேற்றத்தை நடராஜ புஷ்பாஞ்சலி, குரு வந்தனத்துடன் துவங்கிய ஷ்ரத்தா கம்பீரநாட்டையில் ஊத்துக்காடு வெங்கட சுப்பைய்யரின் “ஸ்ரீ விக்னராஜம் பஜே” என்று வினாயகரிடம் தடைகளை நீக்க வேண்டினார். மிச்ர ஏக தாளத்தில் தஞ்சாவூர் நால்வர் வடிவமைத்த அலாரிப்பை பலவிதமான தாளகதிகளில் நளினமாகக் கையாண்டார். வழுவூர்பாணி வழிவந்த பத்மஸ்ரீ டி. என். தண்டாயுதபாணி பிள்ளையால் ஹம்சாநந்தினியில் அமைந்த ஜதீஸ்வரத்தை அடவுகளுடனும் முத்திரைகளுடனும் சிறப்பாக ஆடினார். அடுத்து மிச்ரசாபு தாளத்தில் ராகமாலிகையாக “தில்லை அம்பலம்” பாடல் வந்தது. தன்யாசியில் “நீ இந்த மாயம்” என்ற வர்ணம் அரங்கேற்றத்தின் சிகரமாக அமைந்தது. இதைக் குறிப்பிடும் விதமாக குரு ராதா தனது உரையில் எவ்வாறு ஷ்ரத்தா தனது கடந்தகால நடன நிகழ்ச்சிகளை நினைவுபடுத்தினார் என்று விவரித்தார். தொடர்ந்து புரந்தரதாசரின் “ஆடஹோடலே மக்களு” என்ற ராகமாலிகையில் கண்ணனின் கோகுல லீலைகளைக் காண நம்மைக் கொண்டு சென்றுவிட்டார். அடுத்துவந்த “ஸ்மரசுந்தரகுனி” என்ற ஜாவளிக்குப் பின், திலங் ராகத்தில் லால்குடி ஜயராமன் தில்லானாவுக்கு ஷ்ரத்தா ஆடி முடித்ததும் சபையோர் எழுந்து நின்று கரவொலி எழுப்பினர். நிறைவாக மதுரை கிருஷ்ணனின் மத்யமாவதி ராகமங்களத்துடன் நிறைவு செய்தார்.

குரு மங்களா (நட்டுவாங்கம்), ரகுராம் ராஜகோபால் (வாய்ப்பாட்டு), ஸ்ரீஹரி ரங்கசாமி (மிருதங்கம்), நரசிம்மமூர்த்தி (புல்லாங்குழல்) ஆகியோர் நடனத்திற்குப் பெரும் துணையாக இருந்தனர். ஷ்ரத்தாவின் பெற்றோர் நிரஞ்ஜனா ராம்நாத் மற்றும் ராம்நாத் சுப்ரமணியன் ஆகியோர் நன்றி நவில நிகழ்ச்சி முடிவுற்றது.

கே. கோபாலகிருஷ்ணன், கார்மெல், இண்டியானா

*

அரங்கேற்றம்: ஸ்ருதி ஸ்ரீதர்
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ஆகஸ்ட் 19, 2017 அன்று சிகாகோ சுவாமி நாராயண் ஆலயத்தில், நெய்வேலி திரு. சந்தான கோபாலனின் சிஷ்யை செல்வி. ஸ்ருதி ஸ்ரீதரின் வாய்ப்பாட்டு அரங்கேற்றம் நடந்தது. சந்தான கோபாலன் “நெய்வேலி சிஷ்யகுலம்” என்ற அமைப்பை நடத்தி வருகிறார். அவர் நிகழ்ச்சிக்கு வந்திருந்து ஸ்ருதிக்கு “சங்கீத யுகவாணி” என்ற பட்டத்தை வழங்கிச் சிறப்பித்தார்.

டாக்டர் சுப்ரமண்யம் ராமமூர்த்தி நிகழ்ச்சிக்குத் தலைமை தாங்கினார்.




கானடா ராக வர்ணத்துடன் நிகழ்ச்சி தொடங்கியது. கௌளையில் “மகா கணபதிம்”, பூர்விகல்யாணியில் நீலகண்ட சிவனின் “ஆனந்த நடமாடுவார்” பாடிய பின், தீக்ஷிதர் கிருதிக்கு பைரவ ராக ஆலாபனை, நிரவல், கல்பனா ஸ்வரம் விரிவாகச் செய்தார். “பால கோபால” மற்றும் ஹிந்தோளத்தில் ராகம்-தானம்-பல்லவி அழகாகப் பாடினார். ஸ்ரீரஞ்சனி, ஹரிகாம்போதி, லலித பஞ்சமம், தர்பாரி கனடா போன்ற ராகங்களில் பாடினார். இறுதியில் நெய்வேலி சந்தானகோபாலன் இயற்றிய பிந்துமாலினி ராகத் தில்லானாவைப் பாடி, அவையோரின் பாராட்டுதல்களுடன் நிகழ்ச்சியை நிறைவு செய்தார் ஸ்ருதி.

பக்கம் வாசித்த முரளி (வயலின்), எத்திராஜ் (மிருதங்கம்), சமர்த்தராவ் (கஞ்சிரா) ஆகியோரின் பங்களிப்பு நிகழ்ச்சிக்கு உறுதுணையாக இருந்தது. பல பிரமுகர்கள் கலந்துகொண்டு ஸ்ருதியையும், நிகழ்ச்சியையும் பாராட்டிப் பேசினர்.

தங்கம் ராமசாமி, நியூ ஜெர்சி

*

கச்சேரி: சுவேதா சுப்பையா

[image: 15-Nig-Na-SwethaSubbiah-600]


[image: ]

 
ஜூலை 29, 2017 அன்று கேன்டன் மிச்சிகன் ஹிந்து கோவிலில் செல்வி. சுவேதா சுப்பையாவின் வாய்ப்பாட்டுக் கச்சேரி நடந்தது. ‘இன்டர்நேஷனல் அகடமி ஆஃப் இந்தியன் மியூசிக்’ என்ற இசைப் பள்ளியில் குரு திருமதி. கஸ்தூரி சிவகுமாரிடம் பன்னிரண்டு ஆண்டுகளாக இசை பயின்று வருகிறார் சுவேதா. நிகழ்ச்சிக்கு தலைமை தாங்கியவர் பிரபல பாடகர் நெய்வேலி திரு. R. சந்தான கோபாலன். சிறப்பு விருந்தினர் ஐ கர்நாடிகா நிறுவனர் திரு. ரவி நடராசன்.

மூன்று மணி நேரத்தில் பன்னிரண்டு வெவ்வேறு ராகங்களில் வெவ்வேறு மொழிப் பாடல்களைப் பாடித் திறமையை வெளிப்படுத்தினார் சுவேதா. குறிப்பாக அருணகிரிநாதர், பாபநாசம் சிவன், கோபாலகிருஷ்ண பாரதி, தஞ்சாவூர் சங்கர அய்யர் ஆகியோரின் தமிழ்ப் பாடல்கள் அவையோரை மகிழ்வித்தன. காம்போஜி ராகத்தில் “ஓ ரெங்கசாயீ”, மற்றும் தேஷ் ராகத்தில் “ராம நாமமே துதி” ஆகிய பாடல்கள் பெரும் வரவேற்பைப் பெற்றன.

வயலினில் திரு. ஜெய்சங்கர் பாலன், மிருதங்கத்தில் திரு. வினோத் சீதாராமன், கடத்தில் திரு. வெங்கட்ராமன் ஆகியோர் சிறப்பாக உடன்வாசித்தனர்.

சுவேதா யூனிவர்சிட்டி ஆப் மிச்சிகனில் கம்ப்யூட்டர் சயன்ஸ் பயில்கிறார். 2016ம் ஆண்டு கலா சேவா என்ற நிகழ்வை நடத்தி 2000 டாலர் திரட்டி அமெரிக்க கேன்சர் சொசைட்டிக்கு அளித்தார்.

‘இன்டர்நேஷனல் அகடமி ஆஃப் இந்தியன் மியூசிக்’ இசைப்பள்ளியை 2004ம் ஆண்டு முதல் திருமதி.கஸ்தூரி சிவகுமார் மற்றும் அவரது துணைவர் திரு. சிவகுமார் பட் தொடங்கித் திறம்பட நடத்தி வருகிறார்கள்.

காந்தி சுந்தர், மிச்சிகன்

*
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ஆனந்தநாராயண பாகவதர் நாமசங்கீர்த்தன யாத்திரை
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கும்பகோணம் ஆனந்தநாராயண பாகவதரின் நாமசங்கீர்த்தன யாத்திரை அமெரிக்காவில் ஜூலை 22 அன்று செயின்ட்லூயிஸ் நகரில் தொடங்கி, செப்டம்பர் 4 அன்று சிகாகோவில் நிறைவுற்றது. 22 ஜூலை அன்று தி ஹிந்து டெம்பில் ஆஃப் செயிண்ட் லூயிஸ் கோவிலில் நடந்த முதல் நாமசங்கீர்த்தன நிகழ்ச்சிக்கு பார்வையாளர்களிடயே மிகப்பெரிய வரவேற்பு இருந்தது. தொடர்ந்து சான்ஹோஸே, சான்டா க்ளாரா, போர்லாண்ட், கான்கார்டு, நியூ ஜெர்சி, நியூயார்க், மேரிலாண்ட், வர்ஜீனியா, லாஸ் ஏஞ்சலஸ், டெக்சஸ், கலிஃபோர்னியா, நார்த் கரோலினா, சிகாகோ என அமெரிக்காவின் பல மாகாணங்களிலும் பக்தர்கள் திரளாகக் கலந்துகொண்டு கோலாகலத்துடன் நாம பஜனையில் ஈடுபட்டனர். ஒவ்வோர் இடத்திலும் அந்தந்தப் பகுதி வித்வான்களே பக்கவாத்தியம் வாசித்து நிகழ்ச்சிக்கு மெருகூட்டினர். செப்டம்பர் 3 அன்று சிகாகோ காயத்ரி கணேசா ஆலயத்தில் நடைபெற்ற நிறைவு நாம சங்கீர்த்தன நிகழ்ச்சி பார்வையாளர்களை வெகுவாகக் கவர்ந்தது.

ஆனந்தநாராயண பாகவதரின் அமெரிக்க நாமசங்கீர்த்தன யாத்திரை மீண்டும் அக்டோபர் 20 அன்று துவங்கி நவம்பர் 25 வரை பல இடங்களிலும் நடக்க இருக்கிறது.

மேலும் விவரங்களுக்கு :

Samaa Arts LLC, 4810 S California Pl, Chandler, AZ 85248

தொலைபேசி:

443-355-7388; 91-9940227327; 044-28250709

மின்னஞ்சல்: anar51@yahoo.com

செய்திக்குறிப்பிலிருந்து

*

இரட்டை அரங்கேற்றம்: மஹதி ஆத்ரேயா, ஹரிஹரன் சண்முகம்
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ஜூன் 11, 2017 ஞாயிற்றுக் கிழமை அன்று செல்வி. மஹதி ஆத்ரேயாவின் இசை அரங்கேற்றமும், செல்வன். ஹரிஹரன் சண்முகத்தின் மிருதங்க அரங்கேற்றமும் ஒரே மேடையில், வடக்கு அண்டோவர் உயர்நிலைப்பள்ளி அரங்கத்தில் நடந்தேறின. மஹதியின் தாத்தா பிரபல இசைக்கலைஞர் சங்கீத சூடாமணி திரு. O.S. தியாகராஜன் தலைமை தாங்கினார். ஹரியின் தங்கை செல்வி. ஹம்ஸா சண்முகம் வரவேற்புரை வழங்கினார்.




மூத்த கலைஞர்கள் திரு. K.V.S. வினய் (வயலின்), திரு. ரவி பாலசுப்பிரமணியன் (கடம்) மேடையில் அமர, ‘கமாஸ்’ ராகத்தில் ‘மாதே’ என்ற புகழ்பெற்ற தாரு வர்ணத்தில் தொடங்கியது அரங்கேற்றம். அடுத்து பெ. தூரனின் ‘கணநாதனே’ சாரங்கா ராகத்திலும், முத்துசாமி தீட்சிதரின் ‘சூர்யமூர்த்தே’ செளராஷ்டிர ராகத்திலும் தொடர்ந்தன.

ஆரபியில் சுவாதித் திருநாளின் “பாஹி பர்வத நந்தினி” என்ற கீர்த்தனை ‘அபிராமி அந்தாதி’ விருத்தத்தில் ஆரம்பித்து நிரவல், கல்பனாஸ்வரம், சிறு ஆதிதாள தனியாவர்த்தனம் கலந்துவந்து கச்சேரி சூடு பிடித்தது. வசந்தபைரவி ராகத்தில் தியாகராஜரின் “நீ தய ராதா” என்ற கீர்த்தனையைத் தொடர்ந்து, மையப்பாடலாக, வராளி ராகத்தில் ஷியாமா சாஸ்திரியின் “காமாட்சி” ஆடம்பர ஆலாபனையுடன் பக்திரசம் சொரிந்தது. “சுகஷியாமளே சிவஷங்கரி” என்ற இடத்தில் நிரவல் மற்றும் கல்பனாஸ்வரம் மிக ஸ்வாரஸ்யமான மிஸ்ரசாபு தாள தனியாவர்த்தனம் என கச்சேரி களை கட்டியது.
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சிகரமாக, பாபநாசம் சிவனின் “பதுமநாபன் மருகா’ என்ற குட்டிக் கீர்த்தனையைத் தொடர்ந்து, மிடுக்குடன் ஸ்ரீரஞ்சனியில் அடுத்து வந்தது ராகம்-தானம்-பல்லவி. இந்தப் பாட்டு-மிருதங்க இரட்டை அரங்கேற்றத்திற்குப் பொருத்தமாக தியாகராஜரின் “சொகசுகா மிருதங்க தாளமு” என்று தொடங்கும் பல்லவி வரியைச் சற்றே மாற்றி, கண்டஜாதி திரிபுட தாளத்தில் இசை அமைத்திருந்தார் அபர்ணா பாலாஜி. விரிவான ஆலாபனை, எழில்மிகு தானம், திரிகால நிரவல். அத்தோடு, நாட்டை, லலிதா, விஜயநாகரி, நளினகாந்தி, மலயமாருதம், ஹம்ஸாநந்தி என்ற ஆறு ராகங்களில் ஆர்வத்தைத் தூண்டும் அதிமதுர ராகமாலிகை கல்பனாஸ்வரம். அருகே ஹரியின் கடினமான, அதிநுட்பமான, அகண்ட, அழகான தனியாவர்த்தனம். சுமார் ஒன்றரை மணிநேரம் நீடித்த இந்த மனதைக் கொள்ளை கொண்ட பாடலுக்கு அரங்கமே ஆரவாரித்தது.

“நீ மாடலே” (ஜாவளி), “தமரும் அமரும்” (திருப்புகழ்), “தம்பூரி மீட்டிதவ” (புரந்தரதாசர்) என மூன்று துக்கடாப் பாடல்களையும் இனிமையாக வழங்கினர். கடைசியாக லால்குடி ஜெயராமனின் கல்யாண வசந்தம் தில்லானாவைக் கண்டசாபு தாளத்தில் வழங்கிக் கச்சேரியை நிறைவு செய்தார்கள்.

மஹதியின் தாத்தா O.S. தியாகராஜன், ஹரியின் பாட்டி பார்வதி கதிரேசன், மஹதியின் குரு அபர்ணா, ஹரியின் குரு கெளரீஷ், திருமதி. தாரா ஆனந்த் (ஹரியின் பாட்டு குரு), திருமதி. துர்க்கா கிருஷ்ணன் (மூத்த இசை ஆசிரியை) ஆகியோர் பாராட்டிப் பேச, மஹதி மற்றும் ஹரியின் பாட்டு-மிருதங்க அரங்கேற்றம் இனிதே நிறைவடைந்தது.

செய்திக்குறிப்பிலிருந்து
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          Important dates

November 2017

Sat	Nov 04, 2017	Kartik Poornima / Guru Nanak Jayanti

Fri	Nov 24, 2017	Lincoln's Birthday / Lincoln's Day

Thu	Nov 30, 2017	Geeta Jayanti










Shubha Muhurtha Days:

1, 2, 23, 24, 29, 30




Nov. 07, 14, 21, 28 Tuesdays

12 noon. Siddha Samadhi Yoga Classes at Shiva Vishnu Temple, Livermore, California, Contact: Temple 925.449.6255, www.livermoretemple.org




Nov. 1, 8, 15, 22, 29 Wednesdays

7:45-9:15pm. Atmotsava - Silent meditation, readings, chanting, bhajans and stotrams on god, guru and self - followed by prasad; Organized by Society of Abidance in Truth; Venue: Santa Cruz, California; Contact: www.satramana.org, 831.425.7287




Nov. 02, 09, 16, 23 Thursdays

7:30-8:30pm. Weekly Satsanghs (Shirdi Sai Bhajans); Organized by Shirdi Sai Parivaar; Venue: Shirdi Sai Center, Sunnyvale, California; Contact: www.shirdisaiparivaar.org, 408-705-7904




Nov. 04, 11, 18, 25 Saturdays

8 - 10 a.m. Shri Vethathiri Maharishi's Simplified Kundalini Yoga (SKY) Satsang. Session includes simplified exercise, meditation & lectures organized by SKY Bay Area, a chapter of World Community Service Centre (WCSC); Venue: Fremont Hindu Temple, Fremont, California; Contact: www.skybayarea.org, 510.825.3567, sky.bayarea@yahoo.com.

9:30 AM. "Mastering Mindfulness in Everyday Living"; (10:30AM) ‘Nurturing Creativity and Focus in Today's Kids" - Learn Mindfulness Exercises and Meditation Techniques to apply in your everyday living. Free. Organized by: Live Mindfully Now, San Jose. Venue: Shirdi Sai Parivaar, Youth Class Room # 2, California Circle, Milpitas, California. Contact: 408.750.4827, shirdisaiparivaar.org

5-8pm. Satsang Sabha; Organized by Shree Swaminarayan Hindu Temple (ISSO), 220 Temple Way, Colonia, New Jersey; www.issocnj.org, cnj@issousa.org

6 - 8 PM. San Diego Tamil Church; Venue: Mira Mesa Presbyterian Church, 8081 Mira Mesa Blvd, San Diego CA 92126; Contact: Rev. Dr. N.J. Gnaniah - 714-828-3181; ngnaniah@gmail.com




Nov. 5, 12, 19, 26 Sundays

8 - 10 a.m. Shri Vethathiri Maharishi's Simplified Kundalini Yoga (SKY) Satsang. Session includes simplified exercise, meditation & lectures organized by SKY Bay Area, a chapter of World Community Service Centre (WCSC); Venue: Shirdi Sai Parivaar - Shirdi Sai Center, Milpitas, California; Contact: www.skybayarea.org, 510.825.3567, sky.bayarea@yahoo.com.

Bala Vihar classes at Chinmaya Mission in Danville, Fremont, Los Altos, San Jose, and San Ramon, California. Curriculum includes Tamil language instruction; Contact: 408.998.2793, sanjose@chinmayamission.org, www.chinmaya-sanjose.org/balvihar.html

10-11:30am. Satsang - silent meditation, discourse by Nome on Self-Knowledge and Self-inquiry, recitation and readings from the Upanishads; Organized by Society of Abidance in Truth; Venue: Santa Cruz, California; Contact: 831. 425.7287, www.satramana.org; Free.

2-3pm. Evergreen Classics by Srikant Ramabadran; Bay Area: 1550 AM; Contact: www.mixcloud.com/RadioZindagi; srikant@radiozindagi.com

3-4:30pm. Plano Tamil School; Facilitated by Sastha Tamil Foundation; Venue: Alpha Montessori House, Plano, Texas; Contact: www.pltamil.com




October 26 - November 5, 2017

Athirudra Mahayagna Mahotsava - highest form of worship to Lord Shiva; Organized by Sri Sidhi Vinayaka Cultural Center, Fremont, California; Venue: SVCC Temple, 40155 Blacow Road, Fremont, California; Contact: svcctemple.org/Fremont, 510.403.4256




November 3-5, 2017, Friday - Sunday

AI Frontiers Conference - An exciting conference on the future of Artificial Intelligence; Presenting speakers from Microsoft, Amazon Alexa, DeepMind, Facebook, Nvidia, Vicarious, Uber & more; Venue: Santa Clara Convention Center, Santa Clara, California; Contact: aifrontier.com




November 04, 2017, Saturday

Deepavali Celebration 2017; Organized by Southern California Tamil Sangam; Venue: Hoover Middle School, Lakewood, California; Contact: socaltamil.org

2:30pm. Children's Day Festival; Program features Sange Muzhangu, feature on Bharathidasan and children performances; Organized by New England Tamil Sangam; Venue: Keefe Tech School, Framingham, Massachusetts; Contact: netamilsangam.org

4pm. Deepavali Celebrations; Organized by Tamil Association of Colorado; Venue: Vista Peak preparatory, Aurora, Colorado; Contact: tamilcolorado.com

6pm. Children’s Day Celebrations & YGEEM’s latest play Kasethaan KadavuLadaa; Organized by Bay Area Tamil Manram; Venue: India Community Center, Milpitas, California; Contact: bayareatamilmanram.org




November 5, 2017, Sunday

10am. 20th Anniversary Celebrations of Shruthi Swara Laya; Program features student performances, Lunch, Alumni Reunion and concert by Manasa Suresh; Venue: Shruthi Swara Laya, Fremont, California; Contact: annumanasa@gmail.com, shruthiswaralaya.com




November 9-18, 2017

3rdi’s Annual SF International South Asian Film Festival; Featuring off-beat South Asian films; Venues: San Francisco, Palo Alto & Cupertino; Contact: thirdi.org




November 11 & 12, 2017, Saturday & Sunday

Indian Property Exhibition; Program offers updates on RERA, GST Implementation & Tax structures and key cities to invest in India; Organized by PropertyInvestmentExpo; Venue: APA Hotel - Woodridge, Edison, New Jersey; Contact: propertyinvestmentexpo.com




November 11, 2017, Saturday

2pm. Annual Student Showcase by Students of Nrithyollasa Dance Academy; A fundraiser to support those affected by California wild fires; Organized by Nrithyollasa Dance Academy; Venue: Jackson Theater, Ohlone College, Fremont, California; Contact: nldance.com, 510.623.8230

6:30pm. Monthly Tamil Mass, Rosary, Children Liturgy and Get-together; Organized by Bay Area Tamil Catholic Community; Venue: St.Joseph's Church, Mountain View, California; Contact: tamilcatholic.org

6:30pm. Deepavali & Holiday Dinner Party; Organized by San Diego Tamil Sangam; Venue: Hampton Inn & Suites, San Diego-Poway, Poway, California; Contact: sdts.org




November 12, 2017, Sunday

2pm. Deepavali Festival 2017; Program features election, local talents showcase, light music concert and more; Organized by Greater Atlanta Tamil Sangam; Venue: Gujarati Samaj, Tucker, Georgia; Contact: gatamilsangam.org, 678.757.GATS

4pm. IsaiYuthir Kaalam - A light music program in Tamil; Program features Ganesh Kirupa Toupe with playback and supersingers; Organized by 5th Pillar - Citizens for Democracy; Venue: Eleanor Roosevelt High School, Greenbelt, Maryland; Contact: info@5thpillar.org, www.5thpillar.org

12:30pm. Ramanuja Sahasrabdi Mahotsavam - in honor of the 1000th birthday of Sri Ramanujar; Program features 'Etram thantha Yathirajar: The best among reformers' a play in Tamil by Greater Chicago Vedic Society; Discourse by Sri Dushyanth Sridhar, World premiere of 'Ramanuja Darshanam: The beacon of Spiritual Light' by company dancers; Organized by Natya Dance Theater; Venue: Oswega East High School, Oswega, Illinois; Contact: natya.com

7pm. Apoorva Katha - Remarkable tales featuring the struggles of Cesar Chavez; Performed by Abinaya Dancers; Organized by Abhinaya Dance Company; Venue: Mexican Heritage Plaza, San Jose, California; Contact: abhinaya.org




November 18 & 19, 2017, Saturday & Sunday

Indian Property Exhibition; Program offers updates on RERA, GST Implementation & Tax structures and key cities to invest in India; Organized by PropertyInvestmentExpo; Venue: Santa Clara Convention Center, Santa Clara, California; Contact: propertyinvestmentexpo.com




November 18, 2017, Saturday

9:30am. Meetup on Artificial Intelligence & Data Science; Organized by American Tamil Entrepreneurs Association, Bay Area Chapter; Venue: Applied Materials Campus, Santa Clara, California; Contact: ateausa.org, info@ateausa.org

5pm. 2nd Annual Gala & Auction Fundraiser; Program features silent auction of exclusive items to benefit the temple construction; Organized by Concord Shiva Murugan Temple; Venue: India Community Center, Milpitas, California; Contact: shivamurugantemple.org

5:30pm. Tat-Twam-Asi Devotional Concert by Kalaimamani Veeramani Raju with live orchestra from Chennai; Organized by Sruti Laya Foundation; Venue: Sama Rathi Auditorium, The Hindu Temple of Greater Chicago, Lemont, Illinois; Contact: 847.943.7643, music@sruti-laya.com




November 19, 2017, Sunday

4pm. Childrens Day Festival; Organized by New Jersey Tamil Sangam and local Tamil Schools; Venue: Community Middle School, Plainsboro, New Jersey; Contact: njtamilsangam.net




December 2, 2017, Saturday

5:30pm. Saaral - Mega Tamil Light Music show with special guest Anu Hasan; Fundraiser for Cancer Screening & Prevention Centers in TN; Organized by Cancer Institute Foundation; Venue: Dublin High School, Dublin, California; Contact: cifwia.org/saaral-2017




December 3, 2017, Sunday

9:30am. Meet & Greet the ever vivacious ‘Koffee with Anu’ star Anu Hasan with sumptuous breakfast; Organized by Tirupathi Bhimas, Cancer Institute and Bay Area Tamil Manram; Venue: Tirupathi Bhimas, Milpitas, California; Contact: TS Suresh: 408.387.0221, Mahesh: 408.757.7833




December 6-17, 2017

Sri Sri Sri Maha Periyava Aaradhanai Mahotsavam; Program features Ekadashavara Rudra Japam, Sangeetha Aaradhanai by Bay Area gurus, procession, Anusha Nakshatram puja, Sri Sri Sri Mahaperiyava Namasankeerthanam by Swaminatha Bhagavathar; Organized by Sri Kamakshi Community Center (SKCC); Venue: Silicon Andhra University (Milpitas) & SKCC (Santa Clara), California; Contact: srikamakshi.org, 925.337.5262
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    For subjects of Tamil lineage, residing in the US, matrimonial classified listings are FREE, as a service to the community, at this time. For all others - $25 for 20 words; $0.25 for every additional word.
  


  
    Make checks in favor of 'Thendral' Sent classified text by email to thendral@tamilonline.com with subject - Matrimony Classifieds Send email for guidance & details. No phonecalls, please.
  


  Matrimonial


  Wanted - Brides

 
Wanted - Brides

Tamil Iyengar boy, Vadakalai, Koundinya, Mrigaseera, 83 born, MCA, working in US for >9 years, I-140 approved. Only son, seeking bride, preferably in US, India ok, Subset no bar; 402.676.5294, Sripriyarm@gmail.com




Seeking Tamil Brahmin Vegetarian girl, BS/MS(CS), S/w, Residing in US, for SriVatsa Gothra Vadakalai Iyengar boy, star Revathi, Aug 1988, 5’7”, MS(CS), S/w Engr, @ Bay Area, CA; rangankk@yahoo.com, 717.307.8542




Seeking Bride 35-39yrs for Tamil Iyer, Fair, Garga, Aswini, 41yrs, 178cms, BS Pharmacy, Houston; subhagopalan@yahoo.co.in




Seeking Hindu Girl, 35-39Yrs, for 1975 born Tamil Groom, 42 years, never married, US Citizen, health sciences, in Management position in Arizona; padmapalanisamy@gmail.com, 415.601.9918




Tamil Iyer, 30 Yrs, 5’6”, MS, Sankruthi gothram, Bharani, fair, working as Scientist in Boston seeks Tamil Iyer girl; msriob@gmail.com




Tamil Vadama iyer, Bharathwaja gothram, MS Engg, Nov 1989 born, working in IT @ CA, seeks bride - Tamil Iyer, preferably working in CA or willing to relocate; bala3597@gmail.com, 925.487.0432




Iyer (39), Vegetarian, innocent divorcee, unconsummated marriage, US citizen, Employed in Sacramento, Caste no bar; Ganeshmanny@gmail.com, 415.638.2009




Seeking bride for Tamil Brahmin Iyer, 28, MS(USA), working in Philadelphia, Vadulam, Avittam, 6’; +91.90964.80510, malaviyer@yahoo.co.in




Seeking bride for MS(Comp.Sci), Bharadwaj/Visakam, Tamil Iyer, US citizen, settled in NC, Working in S/w, 25yrs, 6’, usha.krish@ymail.com, 919.622.8473




Seeking bride for athletic, 30, BE, down to earth, friendly, software professional, 5.8’, wheatish brown located in Plano, Texas; 585.360.5284, vivek87cse@gmail.com




Saiva Pillai boy, 33 yrs, 5’11”, MS(Bio-Engineering), working in San Diego, CA, H1B, seeks Hindu Tamil bride. Subsects acceptable; drlgomathy@gmail.com, +91.99400.26189




Seeking Tamil Iyengar bride for Aug. 1990 born boy, 5’10”, MS, H/w Engr, H1B, working in Bay Area, CA, Poosam, Vadula, Vadakalai, Vegetarian; soundar7m@gmail.com




Seeking bride for July 1982, Maham, Tharakayana Gotharam, Brahmin family, currently employed in Delhi with IT industry; visuster@gmail.com, +91.98735.57603




Seeks Good looking, Veg. Girl for Smart, Fair, Teetotaller, Tamil, Vegetarian(Tirunelveli Saiva Pillai), 85 born boy, 173cms, S/w Engr, Hartford, Connecticut, H1B & GC on process; +91.99407.70015, meenaneem@rediffmail.com




Seeking US based unmarried bride, Veg, caste no bar for Tamil Iyer boy, 32/6’3”, Physical Therapist, H1B-I140 approved, Employed in VA; 515.520.9988, arjunh@gmail.com




Seeking Iyer girl, working/studying in US for S/w Engr, vadama, Haritha Gothram, Oct. 1990, 5’11”, Ayilyam; jyothisiyer@gmail.com




Vibrant, friendly, athletic, down to earth, 33/5’10. Lives in CA with H1B-I140 approved in GC. Seeking Tamil girl, caste no bar; aps.apj@gmail.com, 720.539.5933




Seeking girl for handsome Thirunelveli Saiva Pillai boy 26 years, Working Boston, Masters US, Caste no bar; +91.98843.94941, muthuvel3366@yahoo.com




Seeking bride for 41, BE MS, Corporate Manager, 5’11’, slim, fair, previously married, 3 year old son; 704.582.9325, gnavile@gmail.com




Seeking suitable bride - student/working & willing to relocate for Tamil Iyer boy, 26yrs, 6ft, MS, S/w Engr in Bay Area, CA; 513.641.7758, svaidyanathan1953@gmail.com




Seeking girl for 1989 born, Divorced (one week after marriage by mutual consent), Iyengar, Avittam, Vadhoola gothram, MS (US), Employed Bay Area; +91.99401.61013, malunachu@gmail.com




Seeking Tamil/Iyer girl working/studying in US for Tamil Brahmin Vadama Iyer boy, Thiruvonam 2nd Padam, Bharadwaj Gothram,28yrs, MS (Non IT), working in North Carolina; rajikrishnan119@gmail.com




Seeking Unmarried Tamil Iyer/Other Brahmin Girl for Unmarried Tamil Iyer Boy Shadamarshanam, Dec. 1984, 5’4”, Star Moolam, PhD, Working in S/w, Cary, NC; sundarim60@hotmail.com




Seeking tamil KARKARTHAR Girl studying/working in US, for our only Son, 1991 Sept, Puram, work permit, MS, Working in Michigan; +91.88700.15269, senthilsbp@gmail.com




Seeking Iyer Girl for Tamil boy, Koushika gotram, Ashvini-2 Nakshatram, BE, MSIA, 29 Yrs, 5’ 11”, working in Chicago. Contact: shyamalajay@gmail.com, Ph. 847.445.8522




South Indian, Tamil Iyer, Vegetarian, Bharathwaja gothram, puram nakshatram, born Jan 1992, MS, unmarried boy, based in CA, seeks same sect unmarried bride; shankar.g2006@gmail.com




Seeking suitable bride, Working/Studying in US, for Arya Vysya Boy, 25Yrs, 5’7” BS (UC Irvine), working in Tech Industry, Palo Alto, CA; gitasam2001@yahoo.com, 510.494.9626




Seeking US based unmarried South Indian Brahmin bride for smart looking Iyer boy, 29yrs, 5’10”, MS(US), H1B, Employed in Bay Area; +91.99401.04980, lathamurthy1985@gmail.com




Seeking Tamil Brahmin bride working in and around California for tamil iyengar groom, 40Yrs, employed in CA, US citizen, legally separated, having 6Yrs old girl baby as secondary custodian; 669.264.4911




Tamil Iyer Boy, 32 Yrs, 5’11, MS (US), Employed in Virginia. H1B visa (Two stages of GC Processing completed) seeks Tamil Iyer Bride employed in US/India and willing to relocate; reach.easwaran1@gmail.com, +91.98666.86735




Looking for an educated and self motivated bride in 30s, for an US educated/naturalized citizen, Tamil speaking Investment Banker and working/living in NYC; saran@protonmail.com




Looking for Tamil Brahmin Girl for March 1990, Karabha Gothram, 5.9”, Poosam-Kadakam, BS (EE), Working in Bay Area/CA, Prefer Girls born or raised in USA; 408.387.0221, sundarmani62@gmail.com




Tamil boy (ancestral Telugu origin), 39, 5’6”, residing in Washington DC, working in financial institution, MBA, (PhD), divorcee, no kids, seeks suitable girl; pv.partnersearch@gmail.com




Seeking suitable bride - student/working & willing to relocate for Tamil Iyer boy, 26yrs, 6ft, MS, S/w Engr in Bay Area, CA; 513.641.7758, svaidyanathan1953@gmail.com




Tamil, Hindu, Kammavar Naidu groom, 34yrs, Unmarried, PhD, Working as Computer Scientist in Seattle (USA), seeks an unmarried, Tamil/Telugu speaking bride from traditional family; c.senthil@hotmail.com




Seeking alliance for Tamil Brahmin Iyer boy BE/MS(US), working in Chandler, AZ as S/W Engr, 29 years, 5’10”, Srivatsam, Krithigai-4; lak_nat@hotmail.com, +91.98402.32353




Seeking bride for B.E./M.S. SW Engr, working in TX, never married, Tamil Chettiar boy, 32Yrs, 5’8”, Caste no bar, talktosun@outlook.com, +91.98942.91195

*











      
        
          Wanted - Grooms


          
            


Seeking alliance for Tamil Brahmin Iyengar girl (B.Tech I.T), 31years, 5’7”, divorcee, short marriage (two weeks), no kids, Srivatsam, Ayilyam; works for MNC, currently in Ireland; padmanabhan0111@gmail.com, 310.341.9093




Tamil Karuneegar(Cast No Bar), Doctor, 29 years, Pursuing for certification to practice in US. Residing in Hyderabad, Seeks suitable professional Groom; 714.234.6153, ragook2@gmail.com




Seeking groom for brahmin iyer girl, 27, 5’2”, Mesham/Aswini, Koundinya, employed in Seattle, WA. Prefer different gotra with horoscope matching and flexible location; sitaraje2@gmail.com, 408.674.8246 (US), 733.966.5913(India)




Seeking groom, preferably born in US for mudaliyar girl, 5’2”, US born, April 82, working in Chicago area, Caste no bar; subanram@yahoo.com, 630.853.9612




Seeking Hindu Groom, 34-40yrs, Citizen/GC holder for 34yrs, Tamil girl, 5’9”, US Citizen, Employed in Media/Advertising, NY City, Caste no bar; sundaram2@verizon.net, 201.704.5066




Seeking Iyer groom, employed in US under H1B visa, preferably in Seattle or CA, for unmarried girl, working in Microsoft, Seattle, H1B, born Nov.1990, Vadama, Moudhgalya Gothram, 5’8”; +91.94440.46075, jayaramannk@gmail.com




Seeking US employed preferably working in Seattle or California groom, for Vadama girl 26 yrs, Anusham-Moudhgalya Gothram, employed in Microsoft at Seattle, H1B; jayaramannk@gmail.com, +91.94440.46075




Seeking Tamil Brahmin boy, 32-35 yrs with no children, vegetarian, no smoking/drinking, for divorcee, issueless Iyengar girl, 32 yrs/5’3”, Shadamastam, Uthiraadam, BE/MBA, working in US(IT); sb27081234@gmail.com




Born Sept 1988, 5’6”/135wt, in Law School, Graduating May ‘19, US born & raised, Vadagalai Iyengar/Shadamashra Gothram/Kettai. Only grooms born and raised in US, eggetarian/drinks socially; nehaniti@aol.com




Born Feb 1991, 5’4”/132wt, Vadagalai Iyengar, Shadamashra Gothram/Ashwini, MS in education, Working in a non-profit education area, Greenville, SC, eggetarian/drinks very rarely socially; Only grooms born and raised in US; nehaniti@aol.com




Alliance for beautiful Iyengar girl, divorcee, short marriage, Ayilyam, Srivatsa, December 1985, BTech (IIT), Holds Australian Permanent Residency; +91.97909.94458, padmanabhan0111@gmail.com




Seeking suitable groom, caste-no-bar, working in US; For our only daughter Dec 1983 born, Saiva Pillai, 5’ 4”, ME(Texas), MBA (California), employed in Maryland, H1B; pmg2823@gmail.com, +91.81465.02266




Alliance invited for Saivapillai tamil girl, 33 years/173 cms/MCA, divorcee, issueless, Vegetarian, working in USA, seeking a well-educated vegetarian Tamil speaking Professional in US; banumathi567@gmail.com




Seeking suitable groom for Iyer, vadama, girl, kousigam, 30yrs, 5’9”, working in Oregon; lata12.c@gmail.com




Seeking well qualified South Indian Hindu groom, < 34yrs, for B.Tech, Chennai employed south indian Hindu karkathar vellalar tamil girl, 29yrs, 5.5 ft, working as test engineer in MNC; Caste no bar; anandhitara@gmail.com, +91.94437.27612




Seeking South Indian brahmin groom in California, 29-34 yrs, brought up in the US, for Iyengar girl, 29, good-looking, 5’5”, MA, brought up/employed in Bay Area/CA; sathya.arjun6@gmail.com




Iyengar parents of Aug ‘86, US born, law graduate, well placed in health insurance in NYC, seek US citizen/GC groom, non-Kausika, never before married, Brahmin, 31-35 yrs; avgsra72@gmail.com




Seeking qualified groom for my daughter, Nov 1988 born, 5’4”, 56Kgs, star-Swati, Bharadwajam, M.Sc(Biotech), currently pursuing Ph.D, near Delhi, finishing Dec 2019; skannan110@gmail.com




Seeking Hindu Groom working in USA for Tamil Hindu Girl 34 years, Divorce, working in USA, GC holder; ka.palanisami@gmail.com, +91.98422.33936




Brahmin groom, vegetarian, tall and good looking, NY or Chicago preferred, preferably US citizen/GC holder, for 29yrs, Thenkalai, Naithrava Kashyapa Gothram, Uthiratadi, lives and works in NYC, must love pets, Tamil speaking plus; gopu58@yahoo.com




Seeking Iyengar Groom for Bharadwaja, ‘89 Feb born, girl, 5’8”, M.Sc, Aspiring Artiste, presently in Los Angeles; shubhabobby74@yahoo.com, 818.462.3565, 805.813.3688




Seeking well educated & working groom in USA for a Mudaliar girl, 26 Yrs, 5’3”, Star Chithirai, working in a reputed company in Michigan, USA; Caste No Bar; sheelakarthik@hotmail.com




Seeking well qualified groom in US (preferably New York based), for Tamil Iyer girl, MS (CS), 26, 5’3”, Maham, Nitrupa kashyapa gothram, working in NY; sudhanand@hotmail.com




Looking for grooms working in USA for Hindu Saiva Chettiar BBA, working bride (US Citizen); 29/168; Caste/Non-veg no bar; limo247@hotmail.com, 609.937.7899




Seeking tamil groom for daughter, previous marriage was null & voided by court, 30yrs, 5’7”, working TCS, H1B, TX; 210.765.0837, sevvelr@gmail.com




Tamil Iyer, Doctor, 27 years, Srivastva Gothram, pursuing for certification to practice in US. Seeks suitable professional Brahmin groom; 403. 606.1113, kumarmeenakshi1012@gmail.com




Suitable groom for Iyer Girl, 25yrs, Pursuing PhD in TX, Vadama, Shrivatsa Gotram, Punarpoosam, Fair; minaxiiyer@yahoo.com




Seeking suitable groom for unmarried Hindu Nair girl, 43, MSc/Phd, Asst. Prof, Green Card, North Chicago, caste/language no bar; radhakrishnan3k@yahoo.com




Looking for Tamil Brahmin Boy for May 1993, Karabha Gothram, 5.4”, Uthradam-Makaram, BS/Managerial Economics, Working in Bay Area/CA, Prefer boys born or raised in USA; 408.387.0221, sundarmani62@gmail.com




Seeking Tamil Groom for Mudaliar Girl, never married, 31yrs, 5’0”, MD, Born & Educated in US, Prefer US Citizen/GC holders with a graduate or Masters; 608.237.6233, komala1937@gmail.com




Seeking alliance for girl 31, bharadwaja, vishagam, Iyer vadama, 5’ 6”, doing her PhD in Cancer research at CWRU, Cleveland; chandragopal55@gmail.com




Seeking well qualified Teetotaler Tamil Iyer groom with working Visa preferably in/relocate to Bay Area, CA for Tanjavur Tamil Vadama Iyer Bride 26/5.2” Wheatish Brown Haritha Gothram Mesham Krithigai-1, B.Tech, M.S.(CS) H1B Visa; magams85@gmail.com




Tamil Iyengar, Doctor, 28 years, Bharadwaja Gothram, Thiruvonam, works in New Jersey, USA. Seeks suitable professional Brahmin groom; +97156 3863865, ravram333@gmail.com




Seeking a suitable unmarried brahmin Iyengar Groom 25-29 years of age for 1994 born brahmin girl from bay area, Fair, beautiful, 5’6” studying Masters @ MIT (after UG @ UCB); sujrav@outlook.com




Seeking Iyengar Post Graduate groom for bride - Bharadhwajam, Vadakalai, Sadhayam, Oct 1990, B.Tech(I.T), working in Florida (H1B); ranganathanvsbi@gmail.com, 858.673.4223




37/5’2” divorced female, MS MPH, vegetarian, AryaVysya, Atlanta, seeking US based, well-educated groom, 36-42y, with good family values; vaishnu17@gmail.com




Seeking well qualified groom in US, for Tamil Iyer girl, 26, 5’4”, Thiruvonam, Vadhoola, MS (CS), working in Pleasanton, CA; jayashree.seshadri3@gmail.com




Seeking Unmarried Tamil Iyer Boy for Unmarried Tamil Iyer Girl Shadamarshanam, Oct 1987 born, Height 5ft, Star Uthiram, PhD, Working in Pharmaceutical Industry, Worcester, MA, USA; sundarim60@hotmail.com




Seeking US based well-mannered groom for 28Yrs Tamil Chettiar girl, BE/MS SW Engr working in CA, divorced, 5’4”, Caste no bar, tellsunpk@outlook.com, +91.98942.91195




Seeking Tamil groom for Vanniyar Girl, 25, 5’3”, working in Columbus, OH in IT; 813 2838783, usha.lsllc@gmail.com




*










    


    
      
        [image: rentalad]

      


      
        
          

        


        

      


      


       Real Estate


      4500 Sqft, 3bedroom, luxurious Villa, 6000 Sqft land - Whitefield Bangalore. Gated community. Spacious garden front & back. Brokers excuse; www.christella3.in, mbsam2001@gmail.com




For sale, Independent house inside gated community in prime location, 5 bed/5 bath (1900 sq.ft), Cambridge cross road, Ulsoor, Bangalore. Contact: kkamaraj@gmail.com

[image: sujathad]


For Rent

In a prime locality in Ashok Nagar, Chennai, Fully furnished Apartment with car parking is available for short term rental. Contact: 916.541.7774




4Bd with A/C, 4bath, 2200 sqft. Furnished apartment available for short term rental in prime of Chennai; Raman: 805.371.0431









  TN Real Estate

For Sale - Two 900 Sq. ft flats at OMR closer to SSN College, each rupees thirty two lacs; 571.331.3433 (US)




For Sale, Independent house has 3 floors each, 1100sqft in Madurai near Polytechnic; Each floor has 2bed/2baths; gc5712@gmail.com




Agricultural land (One Acre) with nice water source and Rice mill available for sale near Chennai close to Mahabalipuram; Malathy Padmanabhan: 703.638.9588, malathy37@gmail.com




FOR SALE INDEPENDENT HOUSE 5000 Sq Ft IN T.NAGAR VERY CLOSE TO VANI MAHAL & PANAGAL PARK, LAND I.75 GROUNDS; 248.982.0934, jvramani@yahoo.com




For Sale 2250 sq. ft home with 3 shops in Kolathur, Chennai, MMDA approved; Total income: INR 35,000; sabuilders25@gmail.com +91.93826.05693 / 93626.67776




For Sale new 3Bed / 3Bath (1200 sq.ft) flats Prime Location in Anna Nagar West, Chennai. Serious Buyers; Ramarajan@gmail.com










  Jobs

Immediate opening for FT/PT/Entry level positions in Accounting/ Tax office in Santa Clara, CA; Must have work permit; Send details & resume to heena@pacbell.net





 Astrologer

Astrologer from Delhi available through September casting horoscopes, predictions, marriage, property, foreign stay, travel, dosham and parihaaram. Contact: 408.642.1020, gnm_rrj@yahoo.co.in
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Tel: 818.348.4454

7231 Topanga Canyon Blvd
Canoga Park, CA 91303

Email: infoacpparadisebiryani.com
www.cpparadisebiryani.com

Biryani dishes & many
other specialties

Hours
Sun-Thurs: 11am - 3pm & 5:30pm - 10pm
Fii - Sat: 11am - 3pm & 5:30pm - 10:30pm
Monday CLOSED

Priestly Services f
All kinds of Poojas & Homams "
in the Dallas Fortworth, Texas area

Languages known: =
English, Tamil, Telugu, Kannada, Malayalam and Hindi

469.500.6838 (Cell)
469.656.9700

Email: priestmouli@gmail.com
http://www.dallaspriest.com
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= Singlevisit root canals

= Complicated extractions
= Crowns, bridges, partial dentures

b  Hindi, Tan

also spoken

Dr. Kalai DDS,
Univof Pacile, SE | o
10 Years Experience| o yiry Oral Cameras
Eveningand | e Ultrasonic Scalers
Saturday « Weekly Monitoring of

Our Lady of
D I y Vailankanni Shrine

= Cosmetic dentistry-bleaching, bonding, veneers

Y = Most insurance plans accepted & payment plans ofered

State-of the art Equipment
g ays for Reduced Radiation
Panoramic X-rays to View Jaw Joints

Steri
(10 exceed regulatory standars )

“Be with us Mary along the way,
‘Guide every step we take
You are cordially imvited to
Join the joyful celebration of
Mother Vailankansi Novena
Mas on every fint Saturday |
ofthe month

T
[—
Ry Norana s omt

Processon followed by ellowship and dier,
Mass Schedule (next v months:
4°Nov. 2017 _Saturday 7PM
27Dec. 17 _Saturday TPM_ ot
37Fh_ 2018 Saturday 7PM

37Mar, 2018 _Saturday 7PM
ol kN6l con

408.735.7161
Fax: 408.735.7173
Wrightmont Professinal Center

990 W Fremont Ave, Ste Y, Sunnyvale, CA 94087

Vit
34700 Fremont Bivd,Fremont, CA 94555
or e detl,plseena
vallankanni novenagmal.com
orGall 408.506.4474.

“Your faith has healed you"

Manijari
Aravamuthan, mp

Board Certified
Internal Medicine & Primary Care

200 Jose Figueres Ave., #230
Jose, CA 95116

Tel: 408.929.6922

1569 Lexann Ave., #220
San Jose,CA 95121

We accept Medicare, PPO & HMO
www.doctorara.com

Bala Annadurai, m.p.

Board Certificd Intcrnist

2147 Mowry Ave, Suile D4
Fremont, CA 94538 |

(Medicare and most insurnce accepled |

wwncityvalleynedical.con

510.574.0800
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Premium Quality Rice
SONA MASOORI RICE
&

IDLI RICE

o Widely Available in 201b & 10Ib bags Oistrbuted by
2 Hathi Brand Foods
o Look for Captain Cook products 39201 Chery St Newark,
in your neighborhood stores $10792.7701 & salsehathibrand.com
wwewhathibrand com
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Chettinad Indian Restaurant

458 Barber Lane,
Milpitas, CA 95035

TEL: 408.435.5500
777 Lawrence Expressway,
Santa Clara, CA 95051
TEL: 408.243.5500

emaikinfo@anjapparca.com
wwwanjapparca.com
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Introducing ’é%

the healthy ethnic secret to enrich your life

Share the taste,
Share the happiness

MILK FAT

Availabloin + 5 Lir » 1 Ltr» 500g » 2009 * 100g www.rkgghee.io
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| indian Chettinad s

AmborWaon iy,
Vegetarian & Non-Vegetarian [nmiiom
-

LN Celebrating our successful
porhiat We thank you so much
poetienpt for supporting us

g
cmsmwwcmw G
oS cam I 1
Gy mse YD

e

Sunnyale Chsioo7 2404 tun b @svade 10
408.732.2204, 408.991.7000
o s 130120, 50 0

e Oumssatins.
St L 1509 10 0T O G500 10307 vy
Sunday L 110 AN1o30071, Dm0 9300 408.243.2778, 408.732.2244

T UkeusonFacebook www. BachiappaKadai.com
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WALFE INDIA BAZAR|

Neighbourhood Supermarket

Banana Leaf, Jackfruit & Neem Flower
Happy Thanksgiving it

‘» Webring mmuav‘, best produce
Fresh FrozenFish
Fresh Prepacked Chidken, Goat Cgiedne
Fresh Prepared, Marinated Poultry Galforia grown e

sco Road, Sunnyvale, CA 94086 @ Store Hours: 9:00AM - 9:00PM
Tel: 408.749.1902 ® email

« Wea /umw]ue vegetables and unparalleled

Indian fine dining in Mountain View

288 Castro St, Mountain View
650.960.1000
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South Indian Cuisine

GRAND OPENING

20% OFF till November 15, 2017 l

( ADDRESS

2636 Homestead Rd, Santa Clara, CA 95051
Ph: 408- 246-8292 | arusuvaica@gmail.com
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1s now available in the
Bay Area to conduct all Hindu
reljgious rituals both in North
and South Indian manner.

© Poojas of all Kinds
® Ceremonies
© Homams, etc.

Please contact:
BALU SHASTRI
6211 Prospect Road
San Jose, CA 95129

Tel: 408-738-0571
Cell: 408-393-7722

balushastri87@gmai

im Vasu Rudra Aadhithyaya Namaha!

All Poojas includin
Ganapathy-Homa, Lakshmi-
Kubera, Rudra Abishek, Durga,
Amba, Navagraha, Sathyanarayana
Vratha, Ayyappa-Mandala,
Car Pooja at dealer & home,
Vidhyarambam, Santhi-Homa,
Punyahavachana, Namakarana,
Jathakarana, Thread, Marriage,

hashtibdh:

A AL
Vedic:Sampradaya
Rituals

All Traditional Hindu
Pujas & Homas like -

) Ganapat, Navagraha Homas

" Upanayans, Seemantham, Marriages
7 Sradha, Funeral Services

Classes in Puja Vidbi &
Veda Chanting

Peasocal
Pandit Ravichandran
Veda Pandite iy S

19 Bustel Orve
Lo, Ch S

7/ 925.449.0620
S er————

Priest Jayakuma
Sivacharya
Priestly Services for
South & North Indians
(Tamil, Malayalam,

Hindu Relgious Pujas,
Satyanarayana Puja,

Sadhaabhishekam, Funeral-Rights,
Sraadha

Pleasant & Excellentin English, Hindi,
Telug, Tamil, Malayalam

Serving Silicon Valley Bay Area &
\s4s,  Nationwide

Cell: 510.417.7358

balakrishna1359@gmail.com

Weddings,  Birthday/
Graduation, Gruha Praveshan &

llotherfunctions Homam: Ganapath, Navagrahs,
Chandi, Ayush &more

Om vt Mathre Namaa
All kinds

of Hindu
traditional

Gwm\ Navagraha, Vasthu,
‘AyushyaHomes.
Marriages, Seemantham, Namakarnam,
Upenayenam, Sethyenareyene puie,
Lakshimi Puja, Durga Sapthasathi

Viranya Srachaand st s,
AiesseBorm e’ Heroseoie
Pandit
Ganesh Shasthry

880 E Fremont Ave, Apt, 302
Sumnyvale, CA 94087

Onestop-shop forall
Astrological Consultations

@ Horoscope Creation (KP, Vedic)
@ Birth Chart Analysis
@ Horary Chart Analysis (Prasannam)

Vedic

Horoscope making, Reading &
Consultation, Marriage matching
Contact:

Ph: 248.821.0305
248.425.0812
Email: priestjkagmail.com
www.priestjk.com

© Muhurtham
© Marriage Adisory Servces oot
@ Housing Advisory Services
@ Vaastu & Feng Shui Consultation

) 925.292.7171 (USA)
Email:srikrishna jyotish@ gmail.com
‘worwfacebook com/Radhaktishnaltroservices
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Balaji Temple, San Jose
5004 N. First St., SAN JOSE (ALVISO), CA 95002

Abishek
Abishek

.
.

.

.

= Sat11

= suni2

= Mon3 Vi St
.

.

.

ibaba Abishek:

balajitemplel @gmail.com
Tel: 408.203.1036 or
408.956.9050

December 2017
11,008 = Sun 10 8ans, Sasang by N, Swanij 11:00AM
= Sun 17 fanuman Jayant, Hanaman Aishekam 11:00AM * Fr 29 Vakunta Dwarz 6:00AM,
Vakuna Eadas Panduranga Poja 10:00AM = Sun31 Gnesha Pooja 11:00AM

Priest
V.Bhairava Moorthy

Gayat!m Yagna, Inc.

‘" priest su‘vimmlhlu

ég Dikshi

(50 yrs. Priest nw..w.u

PR Sri Vidyaganapathy
Pooja Services

Sundaresa Gurukkal
koo St

Poog, Webdng (Ofcan),
b, Srddas
Vel / Sk Clases &l OtherSrvios

bl vediccentr05@yahon com
e Transport o Poja S, Any where i 1S\

V Bhairava Moorthy
732.438.1679 (res)
718.730.3568 (cei)

s e PIPTII o
o Bhagavatisera Puja, Vassthu e
+ Ganapathi, Navagraha, Chandi Homas. Ph: 630.536.8762 (H)
« Upanayanam, Marriges, Sathya Narayana 615.364.2038 (Cell)
Lo pujas. sundaresanvij@hatmailcom
sk, s, G, 7/ el

+ Classes in Veda and Slokas for adults and | Vast Poso/Homan s Kibers P
kids. Weding i) St
i

« Rig, Yajur, Sama Vedas

© S aive o poia st

P Coiact
Yagneswara Dikshitar
630.290.0913  630.923.2630

Email
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Happy Deepavali

Chettinad Indian Restaurant

458 Barber Lane,

(AT

Milpitas, CA 95035 i /dlx el LS
TEL: 408.435.5500 \¥J

777 Lawrence Expressway, > —~=
St A 90s] e-mail: info@anjapparca.com

TEL: 408.243.5500 wwwanjapparca.com
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seflg(i, Qe B s o syoamagh 5
s ooy Qandrorash. i
e " e 2o 630.922.6954

$ Dovsugin

http://www.thangamuruganvizha.com

IONAL NIGHT

Y SAMA RATHI
AUDITORIUM
THE HINDU TEMPLE OF
GREATER CHICAGO.

10915 Lemont

KALAIMAMARI VEERAMANI nn.'lu YRy
LIVE IN CONCERT
Accompanied by live orchestra from Chennai SPONSORSHIP

https://tattwamasi2017.eventbrite.com
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"As there is a science and technology te
external wellbeing, there is a whole dir
sclence and technology for inner wellbeing:

Online

iTotal

“An enlightening experience”

“Gave me the wisdom T Headaches/Migraines
to live happily” .
¥ Insomnia

“Helped me align with the  [EEZINATKES)
true purpose of life” TS EwiDepression

Establish clarity, health & joy in your life

Inner Engineering includes interactive ¢
simple yoga postures, and guided meditati

Inner Engineering Online is a 7-s
olutions

mr rEn

m ahamudra Kriya, a p(vwerfu\ 21 minute meditation practice.
Find program near your city.

Anyone age 15 and above can attend
No physical agiity or previous experience with meditation is required
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Madras Café’s | MADRAS

GROCERIES

Indian Super Market

eeee0 o0

Pl!mmrhm: ‘when you shop with us
&Pay smsuns pay

Ph:408737.2323 Ok it's So Delicious!

Toe-pi: 8300m-2:
GNP  woomiSeas: e -
& 1177, W.EI Camino Real, Sunnyvale, CA 94087 tastier than ever
www.madrascafe.us Stop by once
At the Intersection of El Camino & Bernardo You Can't Stop you
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50LD- 31650000 ][ SoLD- 51339000

TR T W

SOLD 51080000 SOLD - $975.000 SOLD - §733000






OEBPS/Images/classifiedtop.jpg
= Classifieds





OEBPS/Images/Cine-Dharavi-600.jpg





OEBPS/Images/13-Nig-Na-SrathaRamnath-600.jpg
Ogeiged

‘wwew tamilonline.com






OEBPS/Images/ilamcat.jpg
£





OEBPS/Images/12-Nig-Na-NehaSindhu-600.jpg





OEBPS/Images/rajeswaritempad.jpg
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-Eg Nov 12° (Sun), 5:30PM.
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52 Nov1seisw),

Nov 26" (Sun) 5: ;om
Nov 30° (Thu), 7:00PH.

Sri Rajarajeswari Temple

2350 Paragon Drive, San Jose, CA95131
Ph# 408.713.5033 ® www.srrtemple.com
‘Temple timings: 5:30 to 8:30pm
- Pradosham Rudra Abhishekam, Archana, Aarthi ind Mﬂhﬂwmdm

e
Archr

~Prduhen o B, st g

~Pradosham Rudra Abhishekam, szhzna Rarthiand Mampusanam

de (Lakshm), D, Racha- s, o S, Nvaga

Frmoref,lse vt our webste- htp W strtemplecom

pr.
408.888.5974 atiosspgowoc st | 40,310,8619/(C)

ADVERTISE from Chennai to the US
IN

THENDRAL - nduesines

A A
Deliver o your door step ntheUS
374,South Mary Avene, i terh
Sunnyvale CA 94086.
E Y.K.Bahu Call us Toll-Free:
. £91.44.4214.5490
Ph: 408.245.0193 o prerpes 1-844-1 hl;l's Ht:FAMATH
Fax: 408.715.2545 | 91.98400.68348 el
ok il <Iasses@hahmalha(adamymm

el T G e

e & HAFA MATH ACADEMY
Conecring Expacss') | e focon e

227 15t Floor, Fountain Plaza’
Road, Egmore

Chennai 600008

Gades:K-12
We courier

dard State”

Test Prp: AIMS [ ACT[PSAT|
SAT|ISAT 7

4 subjects Math, Sence

Wealso courier
‘« Home Made or Store bought food items
Tike Sweets, Snacks, Pickle & Spices, etc.

website: v tamilonline.com

inectingExpress.in

www.| hafamathacademy com
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A
Party Hall
€2 Available

INDIAN GROCER

HAPPY (70-100 ms)
Fremont (Warmsprings)
IN TWO LOCATIONS! & Sunnyvale
THANKSGIVING
46129 Warm Springs Blvd 554 Murphy Ave
15-25 Nov. 2017 Framant CH 94539 Sunnyvale, CA 94086
VIITSTORE FORDETAIS e SLU0S /38 883

WE WELCOME YOU TO OUR STORES UNIQUE & QUALITY PRODUCTS
Elantha Vada Nerunji ® Sitrathai

Th
Arisi Thipeli

o | AT

grated Coconut &
CutVegetables available

Farm raised fresh Halal
Naattu Kozhi &
Goat Meat

(now available all 7 days)

We sell Manthakali Keerai,
Vallarai, Paruppu Keerai,
Murunga keerai, Siru Keerai,
Mulai Keerai, Karisalankanni
Keerai and more...

Free Door Delivery
Available for orders over $30
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L Narendra Modi ) v
My young friend Sabari Venkat was conferred

a national award during the Sugamya Bharat
Abhiyaan. My best wishes for his future.

Vi80006CH
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<p> <font size=""+1"" color=""#0000992''> <b> Topic
1 </b> </font> </p>

SHRI GANGEYA| LT
SAMAYAPURAM, TRICHY Firt Time Home Come to us for your
" Home Loans
Purchase = Refinance
Professional Service with lowest rates
Calls
Usha Krishna: 408.784.9271
Tel: 408.955.0455
Email: usha@greatamericanhomeloans.us
Creat iy i S 020
MANGAL HOME BUILDERS PVT. LTD. “l:::il:;l; NMLS #1095 1080522
G He L
Call: 999 444 2 e o

Advertise IN

THENDRAL

‘o One Magazine o Over 125 Cites & 36 tates » Over 10 year pesencein most e » Come et us go place together

EAST WEST BOUTIQUE

1046 East £l Camino Real, (cross street Henderson Ave), Sunnyvale, CA 94087

KANJIVARAM | UPPADA | BANARES | KATAN SILK SAREES | DESIGNER BLOUSES | LEHENGAS | LADIES SUITS
KURTIS | LE IDSWEAR | MEN'SWEAR | DHOTI SETS | HANDBAGS & SHOES | JEWELERY & ACCESSO!
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NOV 11-12 NOV 18-19
OPP Metro Park Sta(lclm

formerly Hilton Hotel

Q) sviereo SRR

Qe 755.7077 | 212.328.2612

Connect with us 3.

| e 0’ ] Sundar Home Services
t on me for home ¢ /

«Buyatome Sundar K. Gounder
* Refinance your current home loan REALTOR®
. s CALBRE # 01912450

WonderBayHome yourkwagent.com

Buyasecond home or investment property

KAVITHA SENTHILKUMAR Calltoday A e
Financial Center Lending Officer I can HELP
NMLS10: 297121

925399.3286 Cell.
Kavitha.senthilkumar@bankofamerica com
mortgage barkofamericacon

Priya Kishori
CA BRE #0233324

kw Cupertino
19400 Stevens Creek Bivd, Ste. 200 g
Cupertino, CA 95014

= sundar@kw.com
Bankof America = o
sundarhomeservices@gmailicom'
o lend. Programs, rates, terms and condtions are subject o change withaut notce, Bark of 108.387.4523
S M erbur I 0:408.850.6900






OEBPS/Images/Cover-21.jpg
~(@
S

i\

Call T.5. Suresh
408.387.0221 (Cell)
forallCatering needssuch s
Onsite DosaParty

Authentic Flavors in
South & North
Indian Style

Corporate
© Cooked Fresh Daily -
© Finest Ingredients Birthday Parties
N " Seemandham/Baby !
 Satisfying And Nutritious i
© Unique Luncheon and it sk
Dining Experience Arangetrams

(@TIRUPATHIBHIMAS.

UCuson Monbay CLosen
Focabaokobge TUE to THU: 11:30AM to 200PM, 6:00PM-930PM | FAI: 11:30AM to 2:00PM, 6:00PM - 10:00PM
{ectnokcan/pathbtinas SAT: 11:30AM to 2:30PM, 6:00PM - 10:00PM | SUN: 11:30M to 230PM, 6:00PM - 8:30PM
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l Senior Living Homes Life Enrichment

Empyrean &
in Bengaluru Center

Concierge

LEASED HOMES AT

325000

PER PERSON
PER MONTH

E.D 3 N PRIMUS

PRIMUS

By @ manTri

SENIOR LIVING SRiMuS

REFL3cTION

INTRODUCING

10:90

SCHEME

Studio

Apartments
10% NOW grtion
337 Lacs Syt lncat Possession

onwards

Contact : Mantri Developers Pvt. Ltd Rep Inc. 3375 Scott Blvd, Suite 320,
Santa Clara, CA 95054. Call + 1-669-292-7518. www.mantriprimus.in
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Home away from Home!

Fresh Sweets and Snacks available everyday Healthy. Delicious.. Mouth watering

%.

“esssinn

Sri Venkatesh Bhavan 'SVB
3180 Santa Rita Road, Pleasanton CA 94566 o« indian cuisine

Pure Vegeta
Timings :

Tuesday to Thursday :

11.30am t0 2.00 pm | 6.00 pm t09.30 pm
Friday :

11.30 am t0 2,00 pm | 6.00 pm to 10.00 pm
Saturday :

11.30 am to 2.30 pm | 6.00 pm t0 10.00 pm
Sunday :

11.30am t0 2.30 pm | 6.00 pm t0 9.30 pm

Closed on Mondays
@ 925425 0901 Fax 925 425 9721

© triValley@srivenkateshbhavan.com
© wwwisrivenkateshbhavan.com
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ChessKidsNation

Where Chess Champions come from...

Learn Chess openings, Middle game (Tactics,
Strategies), and Endgame Techniques from a
variety of experienced Chess Coaches from the
comfort of your home.

Contact us to schedule a IFRIEE evaluation
and choose an online Chess Coach to match
your level.

Visit www.ChessKidsNation.com to learn
more about us and our students’ achievements.
Subha Balagee
Contact@ChessKidsNation.com

205.421.1523

A PERFECT PLACE FOR VEGETARIAN
SOUTH INDIAN GOURMET FOOD

SOUTH INDIAN DELICIOUS VEGETARIAN
FAST FOOD & CATERING

#1170 GREEN STREET
ISELIN, NJ 08830
732.404.0047
FITRLAGE
Parsippany, New Jorsey
‘ 973.244.2440
OPEN 7 DAYS

OPEN ON MONDAYS

FOR GREAT TASTE & GREAT PRICE

Please visit us -

‘Dakshin Restaurants In.
135N Salem rive, Slem Pz,
Schaumburg 60134
847.882.9533

Dakshin Restaurants Inc.

Napervll L-80540.

630.420.7565

(For a limited time only)

1570W Ogden Ave, Se 101102,

RSHIN RESTAURANTS

/ ‘ﬁh Indian Cuisine

AllVey. Menu
From 6 . DD /person+Tax

2 Appetizers, 2 Entrees, One Chaice of i
Bread and Dessert with Sambar,

Raitha and Pickles
Non.Veg.
| From S DD fperson+ Tex

We do catering for any
occasion and serve
neighboring states too!

To Osen
WW
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Grand Opening Serving

Veolley Lndic €ofe lunisiiiy
QR ey

South;North & Tandoori
818.340.7500
www.valleyindiacafe.com Non- Ieg&lleg Cuisine
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Indian QCuisine
KNarth and Qbouth
Sudian QBpeciilics
Rlegant iing » Benguet Room

Dally/l.unch Buffet

A\ LA

7

Ballroom Facility
Available for
Yoga/Music/Dance lessons
during weekdays.
Interested organizations,
please contact
Mayuri

Y A 7T
Dinner 5:00pm - 10:00pm Weekdays
5:00pm - 1030pm Fri, Sat. & Sundays Fax 408 . 248 . 9746
Weekend www.mayuricuisine.com
Friday, Saturday and Sunday 2230 E1 Camino Real,
dmgatloips, Santa Clara, CA 95050

Children Welcome! 11/2 block south of San Tomas Expwy
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Wholesale prices for Rajesh Patel 408.480.2512
Grocery Siores and Restaurants Check us outin Yelp! &
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Vaidica Vidhya Ganapathi Center (VVGC)
San Martin, California

BRERnN

with your children
‘Gomatha Pooja, Aswa Poojs, Aja Pooja
@ 1PM - Bvery Saturday & Sunday

November 2017 - Temple Programs

Wed. Nov. 1+ Evening at 6:30 P iva Sri Abhishek; i Pushpa @ Fri. Nov. 3

PM Aipasi Pournami Si Maha Anna Abhishekam Aarat and Manthra Pushpa e Evening at 7:00 PM Sri ourami Vratha 1 Sathya
Narayana Swamy Pooja / Vratha Aarati and Manthra Pushpa @ Sun. Nov. 5% Day Light Savings Time Ends Kritika Vratha Evening at
4:00 PM Sri Gomatha Pooja Aarati and Manthra Pushpa Sri Vallabha Maha Ganapathi Homa Sri Vallabha Maha Ganapathi Abhisheka
i Subramanya Abhisheka, i Shiva Abhisheka St Ayyappa Abhisheka Aarati and manthra Pushpa ® Tue. Nov. 7% Evening at 630
PM Sri Sankata Hara Chathurthi Sri Vallabha Maha Ganapathi homa / Sri Vallabha Maha Ganapathi Abhisheka Aarati and Manthra
Pushpa @ Sat. Nov. 11™ Sri Kalabhairava Ashtami Sri Mahadeva Asthami @ Wed. Nov. 15* Evening at 6:30 PM Pradosham Shiva
SriRudra Abhisheka Aarati and Manthra Pushpa ® Fri. Nov. 17* Karthika Masam Evening at 6:30 PM Sri Shiva Abhisheka Aarati and
Manthra Pushpa Evening at 7:00 PM Sri Ayyappa Mandala Pocja Begins Si Ayyppa Pogja Aarati and Manthva Pushpa (Sri Ayyappa
Mandala Pooja Starting from Fri. Nov. 17* 2017 to Sun. Jan. 14" 2018 Ends With Sri Makara Jyothi Pooja) @ Thu. Nov. 23" 2017
Thanks Giving Day Week End Timings ® Fri. Nov. 24 Day After Thanks Giving Day Week End Timings Night at 8:00 PM Sukla Sashti
Sri Subramanya Sahasta Nama Archana @ Fri. Dec. 1* Evening at Shiva Sri Rudra Abhishek:

Harati and Manthra Pushpa e Sat. Dec. 2" Evening at 4:00 PM Sri Gomatha Pooja Sri Venkateswara Abhisheka Kitika Vratha Sri
Stramana A i Dty iyt ot i Vo s s Cianting 1 Al e i nd

Manthra Pushpa ® Sun. Dec. 3*Evening Po Vishnu Sahasta
Nama Chanting Sri Sarvalaya Deepam, Sri I’anthavzthra Deepam, Sri Va\kanasa Deepam Aarati and Manthra Pushpa Evening at 7:00
M yamy Viatha / Pooj Tue. Dec. 5% Sri Parasurama Jayanthi

Wed. Dec. 6" Sri Sankata Hara Chathurthi Evening at 6:30 PM Sri Vallabha Maha Ganapathi Homa / Sri Vallbha Maha Ganapathi
Abhisheka Aarati and Manthra Pushpa

‘Subbam Bhuyath Mangalans Bhavanthic

B Tt o o
tbneva oyt Dharmo Rt Rl istamta $00pm,
Lov Al eve AllLove 5 Al eesiwoctiotunh ity
O i M Nemaha R s

oS OF CalBRBNS ACTUTES
Tel: 925.209.7637, 408.759.6183 SNORGTEENSACTITES

oucTBGI

ity MUSC DANCE DRAMAEvers

11355 Monterey Road, San Martin, CA 95046 S, SO FMS Wt

WWW.VVEC.0rg
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Touwch the ﬁn‘fv«r& with
Teaolitional Arts

ANNIVERSARY
Celebrations of
Shruthi Swara Laya

< Sunday November 5" 1:00-3:00 pm:

A Suresh

Classesin

S (DayLightSavings)-10:00 am - 3:00pm | Concertby

5 e Manasa Suresh

S 10:00am - Noon: Vilin: Aditya Satyadeep Ao Suresh

£ Shruthi Swara Laya Mikaanchis Gopt 510552.5824

& Student Performances ALL ARE WELCOME

= Noon-1:00pm: Shruthi Swara Laya School for Indian Music
Lunch and il.com | 510.552.5824

|
website info: www.shruthiswaralaya.com

NRITHYOLLASA DANCE ACADEMY

(Artistic Director Indumathy Ganesh)

presents

(fundraiser to support those affected by California wild fires)

Saturday, November 11 @ 2:00PM

Jackson Theater, Ohlone College

43600 Mission Blvd, Fremont, CA 94539

Donation: General 303
Reserved

(Donations supportvictms of alfomiawild firs)

Contact
Guha .....1.650.515.2716
Syamala .1.408.510.2975

Veni ......1.510.258.1288
www.nldance.com ® Email: inf:

nidance.com ® Phone:510.623.8230
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OASIS
PALACE

From 50 to 1000 Capacity with Catering

Crystal Ball Room

(Garba + Mo « Rcaption « Baby Shower
« Anniversary + Birthday » Swoet 16 » Graduation Bridal Shower

We cater
for all your
L occasions
www.oasispartypalace.com & Ciick on Video Tour CullusTo&ay!

e © North Indian ® South Indian Food

(I HOEICTEIe] o varicties of Snacks

Call for Food Tasting ©® Middle Eastern Food

35145 Newark Blvd., Newark, CA + www.oasispartypalace.com

ASIS 35145 Newark Bivd.
Newark + 510-791-2096
LACE www.oasispartypalace.com 34
1,000
Sq. Fy,

+ Bounce House Jumper

« Largest Jungle Gym Maze
+ Lots of Kiddie Rides

+ Lots of Games for Kids.

| KIDSPARTY  § cpEE TOKENS | COUPON COMBO|
| pacace g FROETOKENS § Gl |
| FROMS8%ORS20FF ) GET'3TOKENS 1}

1 ROYAL PACKAGE

FREE
eeves 13017 oeReS 13017
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-
Reach communities Local & Nationwide effectively
A Monthly Magazine for Temils fiving in North Amenica ADVE RTISE IN THEND RAL

November 2017 Volume 17 | Issue 12 The Pride of Asian Indian Publications - in our 17th year
374, South Mary Avenue, Sunnyvale CA 94086, 408.245.0193 @ thendral@tamilonline.com

Ph: 408.245.0193 Fax: 408.715.2545

O aumiay

Email: thendral@tamilonline.com 3
website: httpy//www.tamilonline.com
Facebook.com/thendralmag G R i Rl cug et e
Publisher: CK.Venkatraman
ChiefEditor: Madhurabharathi
Associate Editors: Arvind Swaminathan
Sivakumar Natarajan

Contributing Editors: ~ Kanthi Sundar
Saraswathi Thiagarajan

Design: B. Jeevamani
Advisors: Chandra Bodapati

Prabakar Sundararajan

Prabhu Venkatesh

‘Gomes Ganapathi

To Advertise Contact
Ph: 408.245.0193
com  Gguisl oufl Qoviisi Asgnis s

ast (o:
Balaji Srinivasan Kathir Radhakrishnan ®faflor Heflom .
Saraswathi Thiagarajan Ph:214.227.9721 momuTLET Sldn G Sse LGRS
wliswalh“hlmhslan@"hwmm ::{':“@fhoom wApLL urireves: w1 sFHw smuIuTLT erETgD LeE SusTID
Meena Suby Avavind Ramesh BQaiagae - ApeiT LeLLL .
sumeegoagmail.on kananent@yahoo.om BGLGRNT ampe: S Agae e
TayanthiSrdhar BapfiGwmd: cugseamarduT GpiaLGLIT
Ph:916.608.9533 m@eTiageTne ~ Ldiraer
jayanthisS@yahoo.om BEpQITGSTLT maGsTey apdms
L Bperaame: LbeLs oeSanTS:
THENDRAL e UTEind Uigsemrd, Gardsm
374, South Mary Avenue, Sunnyvale CA 94086. wAsar s HLafdn L GansmEms Sflamur?
o TS 8 M e
CEETE L P RN i rosastic i st G

permssion Sezome
Tesponsibiey fo unsoled manuscnpts, photograph, or ustsions. iews
nd oinins exprersed i th publcaton ae not necesaiy ke of the
magazine and sccoringy. no lably s asumed by th pudlshe thereo

Ba0Lb: @ EEamYiLET Ss@ub

2

= Calendar of Events

PRINTED IN USA BClassifieds

@ “woodlhndg S Sekn:";;‘;{wmll (cell)

INDIAN VEGETARIAN CUISINE Grade ‘A’ Restaurant
9840 Topanga Canyon BLVD, #A, WWW
CHATSWORTH, CA91311 .Wg?g\.ﬁ";’)sﬁ;‘l‘l.’l;.gof\ﬂ
(Not affliated with any other Woodlands) sl
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expert!

e

Mj/ma
Month of

"Thanksgiving"

24X7 © 1 877 669 7492
WWW.RIYA.TRAVEL

We Sincerely Thank All Our Valued Customers
& Discounts

By Giving Special Deal
From USA To Anywhere In The World

S ExpertTravel

FOR ALL YOUR TRAVEL NEEDS
Trusted name in our Indian / Tamil Community
Always Best Fare to India
rs of Combined Exp
orporate Travel Management
» Last Minte Booking e Cruises
e Vacation & Tour Packages
24/7 Customer Service

Discounted Fares from India to USA

Call Mr. Mathi Alagan
818.907.0014/877.817.1714
Fax 818.337.7369
mathi@myexperttravel.com

20

Proud member of

@ BB Travel Experts

AIRLINES = CRUISE = HOTEL = RAIL - CARRENTAL
Most Economical and u-umm
World Wide Airlines ticketing
To& From USA, Canada, India, China

&other countries

FArEsoranating from
nigf i i A it CATHAY PACIFIC

3 sl

ETIHAD

=nasrese Emi

@ matoysiy ez

fes

CHI oyt com
CST #2074001-40

il wellanen
cflcasullés oms siuds o loren w5Qs(Hss
slawses Gall or email us: (=)
‘@ ‘ Bnml Patel BBTmeI Experts ‘qﬂ
562.912.283
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SRI SAMBHA SATHASHIVA

Shi [MAHA KaLesHwan Manoin Vipya PEETHAM
E0CS Vi s S S WO Sishicinisindts
Pt sl Y

TUESDAYS MORNING CLOSED  WEDNESDAYS MORNING CLO

OUR WEEKLY POOJA SCHEDULE
© Mondays S »

mw = TEMPLE CLOSED IN THE MORNING =

opm Vall Devisens. St Lord
P Astottara Pooja folowed
pr Pratyangira devi ashtoihra pooj, Arathi and Theertha prasadam

fednesdays w TEMPLE CLOSED IN THE MORNING = 7:15pm Ardhanareesivara Astotiara
Pooja followed by Siva Archana Aar and thertha prasadam
’ m abhishekharn to Lord Dakshinamoorthy w 7:30pm Dakshinamoorihy
Ashtotaram followed by Araihi and prasadam
® Fridays » 7:00pm Abhiscklam to Devi Kalikarmba s 7:30pm Lalitha Sahasranaman Parayana
‘m85:15pm Khadgaal and Lalia devt Astotara Pooja, arad followed by Mabaprasadam
Saturdays = 7:00pm Srisukia Sabita §ei Mahalaksh Asaka Parayana w 7:30pm Vishou
Subasranamam Parayanam Sridest, Bhudevt sametha Lord Maba Vishnu Asiottara
Pooja Aari followed by Mahaprasadam
Sundays = 7:00pm Rudrabbisheam 0 Lord Maliakaleshvar m 8:00pm Shiva archang and
‘Mantrapushpam, Auradi ollowed by Mabaprasadam

SPECIAL EVENTS NOVEMBER 2017

©Nov. 1* Wednesday = Trayodasi Pradosham = 7:00pm Rudhrabbisegam (o Lord

Mahakaleshviar w 8:00pm Shiva Archana Followed by Manira Pushpam Arathi and Maha

Prasadam

© Nov 31 Fri i1w7:00pm Kaliganbal Laliha
Kadgamala Archana ¥ Avathiand Prasadan
®Nov.6* Teluga Calendar
Chathurthi = 7:00pm G Abhishegas

7:45pm Lord Shiva and Ganesha Archana Fllowed by Arahi and Prasada.
 Nov. 10% Friday s Krishnapaksha Ashtami.
©Nov. 14 Monday = Karthika Somavar (Karika Vlomh Tdug\l Calendar) w 7: me
v Lhind ARl
©Nov. 15* Wednesday = Trayodasi Pradosham = 7:00|7m Rudhmhhnhewn 0
Mahalaleshvar » 8:00pm Shiva Archana Followed by Manira Pushpam Arathi and Maa
Prasadam

Live web treaming dailyat
stimahakalmandirorg

Nov. 17% Friday = Amavasya = 7:00pm Kaligambal and Prajangea Devi ABSHOSAM sery by 30pmcavads ot ollowed
m n dsprasda

® Nov. 23rd = 7:00pm bllmm Lord \bhi and n
i Lord Subrananya Abhsihegam = 7:30pm Dakshinamoorthy Archana Followed
Subramanga shiothra Pooa, Arahiand Theertha Prasadam. Facebook

ALLPOOIAS TOBE PERFORMED UNDER THE AUSPCESOF UR REVERED FOUNDER SWAMI SATHASIVON.






OEBPS/Images/Cover-03.jpg
sling
BACK
AND BETTER THAN EVER

TAMIL . TELUGU . MALAYALAM . KANNADA
STARTING AT

$15

S
7 DAY

&
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FREETRIAL
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Learn to Play Keyboard and Veena
from

Gold Award Winner

forni
Riverside, e s e
& Global Online Locations

Bring your children to me at 5 Year
Enjoy them as musicians by the time thu are 12 Years!

localconcerts!

562.310.2864

vinaplayer@aol.com

www.nmuralikrishnan.com

Meet & Greet
the ever vivacious

Roifeezinn’ sear
-

Co
Bay Area Tamil Manram

e b Y G
invites you & yourfamily to
mingle & cherish a unique
breakfast opportunityvin

Sunday, December 312017; 9:30- 11AM
Tirupathi Bhimas, Milpitas, California

Serving the community for over 20 years
Bharathanat;
by

Guru, Smt, Meena Logan

m Classes

Classes in Sunnyvale,
California
New Classes @
San Ramon, Pleasanton, Dublin

from Lm 2017

Tel: 408.241.5717
www.pushpanjali.org "

Contact & RSVP.
TS Suresh: 408.387.0221
Mahesh: 408.757.7833

(Incudes sumptuous & mouth-watering breakfstvarieies and phota
opportunty withthe'Koffee with Anu'star)

Be inspired. Guaranteed! Dot miss!
Limited table! Cal Today and make your resenvation
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r 5681 Gibraltar Drive, (Off Stoneridge)
{’3&‘@ e o caioni

Indian Cuisine

Unlimited
Vegetarian THALI
$5.99 + tax

(Monday - Thursday; 5-10PM)

e o Gt
‘minimum order whenorerng
plus FREE delivery daily for Pleasanton & Dublin areas ot antid Wi s
o s 1)
bluefoxcuisine.com SR

C//\,C/CK_(} Catering for your

U House Moo

Serving Authentic Indian Snacks & Veg. Thali SNACKS'S;

CELEBRATING 11 YEARS IN REFRESH! d

INDIAN CUISINE & CHATPATE SNACKS m

e D

=< S L 0 mEsH AT ——
Now Serving You at FOR'S3.50 @ #
3 Convenient Locations.
889, E. El Camino Roal, Sunnyvale, CA 94087 Ph: 408.733.9000 Happy
939, W. EL Camino Real, Sunnyvale, CA 84085 Ph: 408.733.1111 =

46465, Mission Blvd., Fremont, CA 94539 Ph: 510.505.9999 e
www:chaatus:com
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Kamakshi’s Kitchen

Restaurant: 601 Old County Road, San Carlos, CA 94070
Catering: 724 5. Amphlett Blvd, San Mateo, CA 94402
: 650.401.6564
Email: info@kamakshiskitchen.com
Catering: catering@kamakshiskitchen.com E
www.kamakshiskitchen.com
Facebook.com/kamakshiskitchen

T

Wedo On Site
(atenng suchas Dosa Party
Arangetrams and Weddings & Chaat Party.
® Pre-Fixed menus iy

Bl o Extensive catering menu cateriagpoge,
o Delivery Avalable
Visit our new food truck

P

Now Serving

P

Mouth Watering '\»r a3 T i 11:30AM-20M; 6.9PHA

Chaat: - Sat:10AM 103PM; 6. 9P
aats -— 'Sun: 10AM to 3PM

Best Name for Indian Vegetarian Food

CATERING

From office meetings and receptions
to birthday and holiday celebrations

FULL SERVICE CATERING
FOR YOUR SPECIAL EVENT
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If you want events to be induded, please e-mail details to thendral@tamilonline.com. Though we try our best November 2017
to provide accurate information, we urge you to check details with the host organization before attending an event.
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SUJATHA SHANKAR MD

RASHIDA SAIF MD
ASSOCIATE

Sanid Srtcd

and Adol

Rediatricians

we care for 1nf

*** Two Convenient Locations ***

77 Brunswick Woods Dr | 208 Bldg ‘', Bridg
East Brunswick, NJ 08816 Metuchen, NJ 08840
732.238.6644 (732.548.8877

New Patients Welcome
Free Prenatal Consultation
Same Day Sick Appointments

We accept all insurances

We are very fluent in Tamil, Kannada,
Telugu, Hindi and Gujarati

Admiting privileges in St Peter's, RWJ, and JFK Medical Centers

s s, ehss gbopss pal

BYTEQUEST

BIG DATA AND MACHINE LEARNING TRAINING

areer in Bi g
and Cloud Computing!

@ Hands on Big Data with Hadoop
® lachine Leaming with Kaggle
© AWS Fundamentals

@ Python for Data Science

® Javafor Big Data

® Data Sdence vith Apache Spark
® Achitecting on AWS

Our courses are taught by

Experi
Location: Fremont

Forfurther detail: http:/bytequest.net/all-courses/
Contact: 510.573.4804

24Hr. Service - Call or Text

SINGH TAXI erezser]

Booking time: 8AM - 8PM.
Reasonable Rate and ON TIME Service Guarantee

Airport - Newark (EWR), JFK, LGA, Philly, NYC
I v —

*FamilyTour  Comporate Acounts welcome
*Atlantic City T
e www.singhtaxinj.com

KT ASTROLOGER

www.ktastro.com
ktastrologer@gmail.com

510.470.4161

offering vedic astrology services n
USA and Canada from 2007.

JOB-ORIENTED IT TRANING & PLACEMENT
Real-time Project Based Training from Yes-M Syxlems

Etablshed in 2005

‘ ‘ ‘.m Quality| Value

SAsdidind

100% Job Oriented Traning
s Corporate, Onsted Online.
Hnllhumlhmiln Workon Real-time Projects

Other Courses
qu nau, FICO,
S Cl

SAP, Oradie,etc.  [LNY NN

Placementssistance.
YES-M SYSTEMS

: 678.643.7777 | Email: Nanduv@gmail.com
www.myyesm.com
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Travel Insurance Solutions

www.VisitorsCoverage.com

1.866.384.9104
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Serving the Tndian Community
throughout North America for over Tiventy Years

les to
ome, or- Temples

special
‘Unique South
and Decorations

gl ancy Florist

Shipment aives every
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PEACE OF MIND

q;isito'sm'
Travel Insurance Solutions

www.VisitorsCoverage.com | 1.866.384.9104





OEBPS/Images/10-Nig-Na-Seviliyar-600.jpg
GEORGIA INDIAN NUKSES

(4?:’:1{?/ @ @ ASSDGIATIDN 7{4
828
f;)ii -

&






OEBPS/Images/Cine-Vaandu-600.jpg





OEBPS/Images/komalaad.jpg
Koma!a Vﬂas

serving you for over 17 years

1dly, Vadai,
Variety of

Dosas, Uppuma
and many more

Every day different | | Dinneris a la carte
menu, We serve with Tiffin
traditional lunches | | and variety rice.

= otk
Otherwise bring it to our attention

iy Ggrmnis
Bparmed available at
South Indian style Laddu Komala Vilas.

South Indian style Mixture

Sweet Poli, etc. 408.733.7400

. Mon, Wed thru Friday:

£ 8:30am to 2:30pm, 5:30pm o 9:30m  FRLIILUEREEE %
a Saturday and Sunday Back on popular
£ 8:30am to 11:30am (Breakfast) &=
B 12:00n00n to 2:30pm (Lunch) 5:30pm to 8:30pm (Dinner) l 5
Komala Vilas
1020 EEl Camino Real (EI Camino Real & Henderson)
Sunnyvale CA 94087

Tel: 408.733.7400
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FREMONT
s LR & 39175 Farwell Dr.
SUNNYVALE
1032 East El Camino Real,
Sunnyvale,

P e SAN JOSE
it

SanJose
FOSTER CITY CA95129
1058-D Shell Bivd., 408.253.7384
Foster City,

CA94404
Ph:650.212.0608

23
Every Fresh Vegetables with Low Prices.
Hours of Operation: Mom - Sun :9:00am - 10:00pm WWW.indiacashandcarry.com
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Realtor® / Notary

For flexible, patient, unparalleled personal service contact

Narayanan 'Nara’ Chidambaram

Certified SRES, ABR

Want to own
your piece of

Co-Founder - Timothy Crofton Real Estate Ealiios
510.661.3770 (0ffice) 408.375.0430 (Cell) % Mw!
143213 Mission Bve, Fremont, CA.94539 i oM
Did You Know? Tt weve fll size moving rackoyour e,
el ol |
.
For Free
. Tamil Daily Sheet
Calendar,
408.375.0430

JoBs @ TIRUPATHI BHIM!

FULLTIME HELP NEEDED FOR

5TO 6 WAITERS/WAITRESS AND A CASHIER @
TIRUPATHI BHIMAS, A Vegetarion Indian Restaurant located
in Milptas, California; Mimum of 8 hours job during
Weekdays and about 11 hours/day on the weskends vith

skills vith pleasing manners is required.
NTACT: TS SURESH @
408.387.0221 u

ir] TeamVelu

THINKING OF
SELLING or
BUYING?

‘© FREE consultation

JOBS @ SriVenkatesh Bhavan
'FULL-TIME HELP NEEDED FOR 5T0 6 WAITERS/
'WAITRESS AND A CASHIER @

i Venkatesh Bhavan, A Vegetarian Indian Restaurant located in

Pleasanton, California; Minimu of 9 hours job during Week-
days and about 11hours/day on the weekends with rezsonable
ourly pay -pid bi-veeky.

Good Commurication sl with leasing manner i i,
(ontact;inivas @ 510.396.1840 trivalley@srivenkateshbhavan.com

© Mortgage Assistance

@ Reliable, Award Winning
Fulltime Realtor

‘@ Serving Entre Dallas
Fortworth Area

<< Raman Velu
REALTOR,

Cerfified Negofiations Expert
972.754.5027

velu@kv.com
7 / www.teamvelu.com
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$25/month for 20 words;

please send email to
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Sri Kamakshi
Community Center (SKCC)

an RS recognized 5O1/cI(3) Non-Proft Organization)
2350A Walsh Ave, Santa Clara, CA 95051 | Tel: 925.961.9999

(December 6" to 17, 2017)

December 6 - 14" (weekdays)
6:00PM - Ekadashavara Rudra Japam and Abhishekam.
830PM - AARTHITheertham Prasadham.

December 9* & 10* (weekend)
9:30AM to 12:30PM & 3:00PM to 6:00PM

Ekadashavara Rudra Japam and Abhishekam.
6:30PM - Aarthi Mantrapushpam Theertham Prasadham.

December 16,2017

Weekend Celebration @ Silicon Andhra University
Sangeetha Aaradhanai by Bay Area Gurus
Procession

Anusha Nakshatram Puja

December 17,2017

@ SKCC Temple

9:30AM - Cultural Programs
3:00PM

Sri Sri Sri MahaPeriyava

Namasangeerthanam
by Swaminatha Bhagavathar from New Jersey
Zres bonnyath Fakels EnEenEaes
For participation and more details, please contact:
i li igal. | 925.337.5262
925.961.9999 | kanchik i il.com www.sri i.org
All are welcome to attend and receive Periyava’s Blessings!

Jaya Jaya Shankara! Hara Hara Shankq www.srikamakshi.org
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www.mantri.in @

TRANSFORMING SPACES. TOUCHING LIVES.

18 YEARS IN THE INDUSTRY | 21 MILLION SG. FT. OF CONSTRUCTED AREA
1A
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, Vaidica Vidhiya Gauspathi Centee ‘
Sri Lakshmi Ganapathi Temple

32 Rancho Drive, San Jose, CA 95111. Tel: 408.226.3600
e org or wwwsilicomalleybindutemple com

‘ Everyday Eveningat 630 pm | TempleTimin

ool xpressayWestand ontey R i, Shiva Abbsheka, Aaati, | Veckiys: 0.0mto 12000, 0pm o0

Opposte1Block fom ptol Cl T Stton Mantira Pshpa ek and oy 1005mto 8.0pm

uWed. Nov. 1 Evening at iva i Rudra Abhisheka Aaratiand Manthra Pushpa m Fri. Nov. 3¢

Evening at 4:00 PM SriLalitha Devi Abhisheka Conti ith Sri Lalitha Sahm Nama Chanting

: 4 A Ahishekars farafiaid M iVratha St
Pooja Nov. ‘Daybght

Sii

Nov.T®veningat 5:00 M St
GaapatiHoma /i akshmiGanapath Abisteka At and Mantea Pushpa = at. Nov. 114 Kalabhauava
Ashtami i Nov. 15™ Evening at 6:00 PM Pradosham Shiva Sri Aarati and
Vs Pk« . o, 7 i Vs Gt E00PSi a5 it e s

PoojaBegin i Ayyppa Pooja Aarat and Mantra Pustp. (5 Ayopa HandalaPoj artin o Fi. Nov. 17

2017to Sun. Jan. 14* Nov.232017

Timings = Fri. Nov. 24 Day After i Valli Deva Sena

Sametha Archana Fri. Dec. 1 Evening at 5:00 PM! SriLalitha Devi
i riLalitha i i L

Sri Bharani Deepam Aarati and Manthra Pushpa  Sat. Dec. 2* Evening at 4:00 PM Sri Venkateswara Abhisheka

Kiitika Vratha Sri Valli Deva Sena Sametha Sri Abhisheka Sri Dattareya Jayanthi Conti SriVishnu

Sahasta Nama Chanting St Annamala Deepam Aarati and Mantha Pushpa = Sun. Dec. 3 Afte Noon at 200 Pi
ii Pournami Viatha i Sathya Narayana Swamy Viatha / Poga Aartiand Manthra Pushpa m Evening at 400 PM St
Venkateswara Abhisheka Continued with S Vishnu Sahasra Nama Chanting i Sarvalaya Deepam, i Pancharathra
Deepam, S Vakanasa Deepam Aarati and Manthra Pushpa  Tue. Dec. 5% i Parasurama Jyanthi = Wed. Dec. 6

@
r~
-
=
(]
=
a3
=
@
=
()
=

and Manthra Pushpa. w Please Contact The Temple For Further Details.

AppealTo thi Temple VVGC (127 Actes)

It About 2.7 AcesOfLand I s About

bl
=AIll Are Welcome To Participate With Family &

For Bhajans Relgious Discours, Musicand Dance Performances, warghani Ssvanth (H) 408.2a5.5343

S e

Pandit Ganesh Shasthy et ks Wt | (C) 925.209.9637

S30E.Fremont Ave, #302, Sunnyvale, A 94087 Vv ol zerve ) b e 5| Stkalahatheeswara@yahos.com
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Hapey
Tha nksgiving

60 e &l & & 6

'/ Try our
weekend special
Poritha Kozhi,

Pomifret Fish Fry,

Crab Masala,

Ambur Mutton Biryani,
Naattu Kozhi Biryani.

Door Delivery Vegetarian & Non-Vegeta

Available

Order through QMG FMLIIL60MO

YR
° Thankyou for your business

...0 " napprecitionofyoursiport g

easevisitus with ity B
.% &avail ourspecial offer bf
20% OFF
2 gyl ot

Tryour
best-in-class
Full Service
Catering

Callusfor Catering
408.243.2778,
408.732.2244

Sunnyvale, CA Santa Clara, CA Milpitas, CA
1105 W El Camino Real 3075 El Camino Real 286 Barber Ct
Sunnyvale, CA 94087 Santa Clara, CA 95051 Milpitas, CA 95035
Tel: 408.732.2244 Tel: 408.243.2778 Tel: 408.577.1442

¥ Likeus on Facebook
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